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	„Milióny čtenářů kupují knihy Jackie Collins a jsou čteny jedním dechem.“ THE WALL STREET JOURNAL

	 


Kapitola 1

	Tony

	Londýn 1969

	Každý večer v Hobo je jako mejdan – jako veliký mejdan, kde se všichni znají a mají rádi. Začátek večera-kolem půl jedenácté až jedenácté – doprovází vzrušení.

	Pomalu se začínají scházet. Nejdříve ti, kteří chtějí mít jistotu, že dostanou dobrý stůl, potom čumilové. Většinou celou tuto skupinu odsuneme pěkně stranou na horší půlku sálu, nebo pokud jsou opravdu neurvalí, do zadní místnosti. Máme sice uzavřené členství, ale pár drzounů si cestu dovnitř najde. Pak se všichni pěkně usadí a čekají na ty, co to umějí roztočit; ti se začínají scházet kolem půl jedné až jedné. Zlatovlasé dívky v kovbojské výstroji. Indiánské šaty, vysoké boty, průhledné látky, co nezakrývají nic vepředu ani vzadu. Čím výstřednější, tím lepší. Jejich doprovod se mění od dlouhovlasých rockerů po nejnovější mladé herce. Elegantní mladé debutantky v dlouhých večerních róbách doprovázejí zázraky s dvojitou bradou. Vyšší věková skupina. Bohatí Řekové. Ještě bohatší Arabi. Filmová hvězda bez angažmá, samotný vojenský policista nebo senátor na návštěvě. Každý, kdo ve městě něco znamená. Mladí spisovatelé, módní návrháři, fotografové, modelky. Ti všichni sem chodí, aby je bylo vidět a aby se setkali s přáteli. Jak se místnost plní, vzrušení se stupňuje – kolem druhé hodiny dosáhne bezdechého vrcholu, a tehdy je místnost tak napěchovaná, že dovnitř už nedostaneš nikoho dalšího, leda tak Franka Sinatru nebo Mieka Jaggera.

	Musím se smát, když si uvědomím, že tihle lidé by mi před šesti měsíci strčili pár liber a nepoznali mě, kdybychom se potkali na ulici. Teď se můžou přetrhnout, aby urvali kousek mé přízně „Miláčku – pusy pusy pusy“.

	„Kdo je tu dneska večer?“ Kradmý stisk, když se přítel nebo manžel nedívá.

	„Prosím tě, ne abys nám dal zase takový mizerný stůl jako posledně,“ něžný dotek a slibující pohled. Pak vchází manžel nebo přítel – pevný stisk ruky, pár chlapských, kamarádských slov a já je předám Frankovi, frajerskému vrchnímu číšníkovi. Ctěný je odklidí ke stolu, jaký si žádá jejich postavení. Na jednu stranu čumily, na druhou aktéry děje. Všechno pěkně roztříděné, prachatí nýmandi odložení do vedlejší místnosti.

	Ano, jsem velmi populární, každý mě chce znát. To je vtip, co? Jsem pořád stejný, mluvím stejným hlasem, šaty mám možná trochu dražší, ale to je asi jediný rozdíl. Věřili byste, že se dámy téměř rvou, aby mi vlezly do postele? Vypadá to, že jim prokazuji velkou laskavost, a jak život běží, už si sám myslím, že jim tu laskavost opravdu dělám. Asi byste rádi věděli, jak se to všechno sběhlo, že kluk jako já, Tony Shwarztsburg, původem odkudsi od Elephant and Castle, se změnil v Tonyho Blaka, muže velkoměsta, přítele hvězd, hostitele na nejmódnější diskotéce v Hobo. Vyměnil jsem si takové důvěrnosti jako „Kde dostanem nějakou trávu“ a „Znáš nějaké holky?“ s nejznámějšími lidmi v zemi. „Tony všechno zařídí“ je dobře známý slogan ve městě.

	Tak, abych tedy začal. Měl jsem stejně tvrdý život k ničemu jako většina dětí v mém sousedství – rvačky v postranních ulicích, pohlížení hádkám doma. Moji rodiče, Sadie a Sam, byli milí židovští manželé, kteří nenáviděli jeden druhého. Samovi už jsem víc nemohl být ukradený, ale pro Sadii slunce svítilo z mého levého ucha.

	„Nauč se kšeftovat jako bratranec Leon.“ říkávala, „ať je rodina na tebe hrdá.“ O panictví jsem přišel ve třinácti, před bar mitzvah. Kdyby to ti moji staří otravové věděli, určitě by na mě byli pyšní. Byla to jedna veliká sranda. Od dívky, o několik let starší než já, jsem chytil muňky a strávil pak asi šest měsíců tím, že jsem se jich postupně zbavoval a přenášel je na každé děvče, které jsem obšťastnil. Nakonec jsem je předal jedné nesprávné holce, a každý se to dozvěděl. Sadie dostala hysterický záchvat, Sam mě poplácal po zádech a koupil mi nějakou mast.

	V šestnácti mě chytili, když jsem kradl benzin z auta. To byl dohry kšeft, dokud tě nechytli. Natáhl jsi benzín hadicí do kanystru a prodal ho u pumpy, odkud pravděpodobně pocházel. Tak nebo tak, vyfasoval jsem podmínku a to byl konec mých zločineckých choutek.

	Sehnal jsem všelijaké šolíchy, doručování novin, uklízení v továrně, uvádění v místním kině – vyhodili mě, když mě vedoucí nachytal v nejlepším s holkou v zadní řadě vedle sedadel. Byla to jeho nejlepší uvaděčka a on ji šoustal v té době taky, tak ho to trochu vzalo. Jako na potvoru jsem ji zbouchnul a vyvinul se z toho rodinný skandál, ale protože ji vedoucí chtěl zpátky – natrefit na dobrou uvaděčku je kumšt –, zaplatil, aby ji dali do pořádku, a všechno bylo O. K.

	V té době mě Sadie, a Sam měli skoro plné zuby, a kdo by se tomu divil? Sam přestal řvát na Sadii a začal řvát na mě. Dobře že si v té době vzpomněli na strýce Bernieho.

	Strýc Bernie byl chloubou rodiny. Patřila mu dvě lahůdkářství a stranil se rodinného klanu. Ovšem Sadie si řekla, že by pro ni jako svou jedinou sestru mohl něco udělat, a přitáhla mě k němu na Great Portland Street a hučela do něho, aby mě zaměstnal. Moc se mu ta vyhlídka nezamlouvala, ale věděl, že se Sadie jinak nezbaví, a tak souhlasil.

	Měl dceru Muriel, velkého hromotluka se spoustou silných černých vlasů a chlupatou všude, kde si jen vzpomeneš. Jinak ale nebyla špatná, vypadala i trochu sexy. Velké kozy a tenký zahnutý nos. Dejme tomu, že jsem si měl dát pohov, když byla mou sestřenicí a tak, ale jednoho dne byla příležitost, a co já pak zmůžu? To se ví, že strýc Bernie na to přišel, a tak skončila moje kariéra v lahůdkách. To bylo příliš i pro Sadii a ani Sam nad tím nejásal.

	Beztoho mě život v Elephantu začínal nudit, a když jsem se dostal až do Great Portland Street, proč to nezkusit ještě trochu dál? Sehnal jsem práci jako myč nádobí v Savoji a pokoj v Camden Townu. Byl to skvělý život. Do své dvacítky jsem vstoupil jako šťastný muž.

	Seznámil jsem se s dívkou Evie, pěknou kudrnatou blondýnkou, byla servírkou v jednom výčepu. Sehnala pro mě pinglování a já objevil svět spropitného. To byla bezvadná škola, dozvěděl jsem se hodně o lidech. Naučil jsem se, jak správně pumpnout ožralu o libru, když nechtěl dát nic.

	Vydělával jsem dvacet liber týdně. Přesedlal jsem na pruhované italské šaty a špičaté boty a chodil s děvčaty trochu vyšší úrovně – kadeřnicemi, prodavačkami a tak. Svět se mi líbil. Cítil jsem se jako král! Jednou jsem přišel v neděli na návštěvu do Elephantu a dal Sadií pětku. Jasně že si ji nevzala, vždycky se vytasila s řečmi, jako že si mám šetřit peníze, usadit se, hledat si hezkou židovskou dívku a oženit se, být jako bratranec Leon – podle mě pěkný trouba.

	V hospodě jsem skončil a začal jako poskok v nóbl restauraci; peníze nic moc, ale cesta k lepším věcem. A kolem jsem viděl lepší věci! Kočky, co sem chodily. Nádherné! Kožešiny, šperky, drahé vůně.

	Pak jsem dostal místo pingla v jiné nóbl restauraci a zakoukal se tam do Penny, dcery majitele. Penny patřila už jinam. Měla rudé vlasy, byla velmi hezká, drobná a pevná. Asi jsem se do ní zamiloval. Zřejmě proto, že jsem to s ní nemohl dělat. Myslím, že se ještě sexuálně neprobudila, ale tenkrát mě to dost trápilo. Byla to první dívka, kterou jsem chtěl, a nemohl mít.

	Nechci se moc chlubit, ale představte si trochu vyššího Tonyho Curtise šmrncnutého Michaelem Cainem a Krisem Kristoffersonem.

	Buď jak buď, chtěli jsme se s Penny vzít. Její otec pochopitelně zuřil, ale přemluvila ho, a protože nechtěl, aby si jeho dcera vzala pingla, otevřel další podnik a udělal ze mě něco jako vrchního de luxe.

	Všechno začalo tam. Tam jsem totiž poprvé uviděl Fontaine.

	Určitě o ní každý slyšel, Fontaine Khaledová je něco jako národní instituce, i když ještě není tak stará – řekl bych kolem pětatřiceti, ačkoli ani teď doopravdy nevím.

	Fontaine je zosobněním velmi vznešené horní anglické vrstvy. Nádherná, samozřejmě, s výrazně řezaným obličejem (nikdo neví, jestli od přírody nebo díky operaci), jemnou pergamenovou pletí, hranatým kostnatým tělem, které se hodí k módním šatům, a s dlouhými blond vlasy, které nosí stažené dozadu.

	Když jsem ji poprvé viděl, nemohl jsem z ní spustit oči. To tedy byla dáma! Já vím, že to zní hloupě, ale neměla chybu. Bývala známou fotomodelkou a skončila kariéru, aby se provdala za Benjamina Al Khaleda, miliardáře. Neustále o ní psali v novinách, létala všude možně sem a tam a prováděla nás svým domem v Acapulku, svým zámkem ve Španělsku, svým městským domem v Londýně nebo ateliérovým bytem v New Yorku.

	Četl jsem hodně společenské rubriky. V mém povolání je vždycky dobré vědět, kdo je kdo, takže když se objevila, věděl jsem, koho mám před sebou. Přišla se třemi muži a dvěma ženami se stejným společenským postavením, ale ne stejné úrovně jako ona. Usadil jsem je sám ke stolu, ačkoli v tomto místě to už nebyla moje práce. Dokonce jsem ji oslovil jménem, abych na sebe upozornil. Ani se na mě nepodívala. Na Tonyho Blaka to ovšem hned učinilo dojem.

	Benjamin Al Khaled s ní nebyl a nemyslím, že by k někomu patřila, ti chlápci v její partě byli typičtí urostlí impotenti s rozeřvanými hlasy absolventů státních škol.

	Na sobě měla něco, co jsem považoval za králičí kožich, ale později během svého kurzu intenzívního vzdělávání jsem objevil, že to byla činčila. Myslel jsem, jak nejdu s módou, ale nerozeznal jsem kabelu od Gucciho od tašky z obchodu Marks and Sparks.

	Potloukal jsem se kolem jejího stolu, ale tak, aby to nebylo moc nápadné.

	Zaslechl jsem „St. Moritz začíná být pěkně nudný“, „Víš, že si Jamie zlomila nohu v Tibetu?“, „Věříš letos St. Laurentu?“

	Přilétaly ke mně pěkně pitomé úryvky konverzace.

	Ten, co platil účet, nenechal žádné spropitné.

	O dva dny později přišla zas, tentokrát se svým manželem, který byl mnohem starší než ona, a ještě jedním starým mužem. Vrhla na mě krátký úsměv, jak to uměla jen ona, a ohromila mě tím. Potom přicházeli často, pokud zrovna nelétali kolem světa.

	Zatím jsem měl problémy s Penny. Od té doby, co mě její otec povýšil, jsem měl dost úspěch. Zákazníci si mě oblíbili, pamatoval jsem si jejich jména, dohlížel, aby jejich jídlo bylo v naprostém pořádku a příležitostně se s některými skamarádil.

	Náš klub si vypěstoval dobrou pověst, lidé byli zklamaní, když mě tam nenašli. Lichotilo jim, když je někdo oslovoval jménem, a cítili se důležití.

	Pennin otec si uvědomil, že jsem dobrý do kšeftu, ale já si uvědomil, že Penny není dost dobrá pro mě. Zašmodrchaná situace. Penny začala být velmi protivná a žárlivá, obviňovat mě ze všech možných věcí, které bohužel byly pravdivé. No nevím, jestli si myslila, že si ho honím sám nebo co, ale od ní jsem se fakt ničeho nedočkal. Přestěhoval jsem se do malého jednopokojového bytu za Edward Road a Penny mě tam jednoho dne nachytala s rezavou krupiérkou.

	To bylo pláče a scén! Dokonce mi nabídla své panenství, ale to už jsem o to nestál, tak jsme se rozešli ve zlém.

	Je zbytečné říkat, že bylo jen otázkou času, kdy se rozejdeme i s jejím otcem. Měl jsem oči doširoka otevřené, abych našel nějaký jiný šolích. V té době jsem měl pinglování tak akorát, chtěl jsem do světa, jít nahoru. Ideální by byl vlastní podnik, ale na to by člověk musel mít peníze, a kdo je má?

	Otáčel jsem se hbitě a rozhlížel kolem a jednoho památného večera se moje oči setkaly přímo s očima Fontaine. To tedy byl pohled! Její chladné akvamarínové oči se přímo srazily s mým zasmušilým, temným pohledem. Hodně koček mi říkalo, že mám zasmušilý, temný pohled, a bylo to. Oba jsme věděli, že se něco stane.

	Za chvíli odešla na toaletu a já na ni čekal, když vyšla ven. „Tony,“ řekla, měla sytý, velmi anglicky sekaný přízvuk. „Tady se zbytečně zahazujete – přijďte zítra ke mně domů, mám nápad, se kterým mi možná můžete pomoci,“ podala mi malou, ručně rytou vizitku se svou adresou a dodala: „Kolem třetí to bude nejlepší.“

	Hloupě jsem přikývl, abych pravdu řekl, úplně mě to ohromilo.

	Druhý den jsem aspoň desetkrát převlékl svou výstroj – byl by lepší nedbalý vzhled, nebo bych se měl držet formálního italského oblečení? Nakonec jsem rozhodl pro světle fialovou košili s tuhým bílým límcem a černý hedvábný oblek.

	Přišel jsem k tomu nóbl pelechu, co měla v Belgravii, o půl hodiny dřív. To bylo příliš! Zjistil jsem, že je to bývalá ambasáda. Byl tam dokonce i bazén.

	Komorník mě usadil v místnosti, o níž jsem si myslel, že to je obývák, ale vyklubal se z toho přijímací pokoj. Všechno vypadalo šíleně draze, s bláznivým vyřezávaným nábytkem a pestrobarevnými starými obrázky na stěně. Některé z nich byly dost porno – jako třeba jeden se třema holkama a jedním chlápkem, který byl trochu silný, a právě když jsem ho studoval blíž, přišla Fontaine. „Zajímá vás umění, Tony?“ zeptala se.

	Vypadala úžasně v jakémsi hedvábném županu až na zem a dlouhých, úplně rozpuštěných vlasech.

	„Pojďme do studovny,“ řekla, „dal byste si něco k pití?“ Požádal jsem o sherry. Představoval jsem si, že to je to pravé.

	„Nevypadáte jako člověk, který pije sherry,“ namítla se studeným pobaveným pohledem.

	Začala mě pořádně vzrušovat a v těch úzkých černých kalhotách to nebyla žádná sranda. Přistoupil jsem k ní, neucouvla, šla mi skutečně vstříc. Položil jsem kolem ní ruce, byla vysoká, cítil jsem skrz tenký župan její kosti. Zaklesla své paže kolem mého krku a přitáhla moje ústa ke svým.

	To tedy byl polibek, chovala se jako hladové zvíře, vystrkovala jazyk a sondovala jím. Bezpečně můžu říct, že jsem vracel totéž, co jsem dostával.

	„Půjdeme nahoru,“ řekla konečně a dodala, „to je v pořádku, Benjamin je pryč.“

	Vstoupil jsem za ní do malého výtahu, a když začal stoupat, smáčkli jsme se k sobě. Rozepla mi zip na kalhotách a hladila mě svými dlouhými nadanými prsty. Lidi, byl jsem připraven vypálit to hned tam! Najednou se výtah zastavil a ona ze sebe shodila župan.

	Koukal jsem na její štíhlé tělo. Měla malá prsa s bledými vyčnívajícími bradavkami. „Už jsme tam?“ zeptal jsem se hloupě.

	„Ne, ale brzy tam budeme,“ odpověděla a stahovala ze mě kalhoty.

	Výtah byl malý, člověk trochu trpěl klaustrofobií, ale ona se mi dokázala dostat na holou kůži.

	Musím říct, že při všem, co jsem měl do činění se ženskými, se žádná nechovala jako tahle. „Tony, ty splňuješ všechna moje očekávání,“ mumlala. „sedni si, ukážu ti, jak se to dělá ve výtahu.“

	Páni, to tedy byla zkušenost!

	Když to rozebírám zpětně, neměl jsem moc příležitosti cokoli dělat, protože všechno obstarala ona. Ale stejně jsem se náramně osvědčil. Ztrácel jsem půdu pod nohama a věděl jsem to. Nechal jsem ji prostě dělat, co chtěla, nechtěl jsem, aby to číslo vybouchlo.

	Zaryla mi nehty do zad, obtočila své dlouhé nohy kolem mě. Nesténala ani nekřičela. Mumlala: „Šoustej pořádně, ty parchante.“

	No, nikdy mi nedělalo potíže tohle dělat. Když jsme skončili, byla naprosto klidná a věcná. Vstala a oblékla si župan a čekala na mě, zatímco jsem zápasil se svými šaty, a potom nás výtah odvezl do studovny.

	Celý zničený jsem zapadl do křesla. Zazvonila na zvonek a objevil se komorník s čajem.

	Štěbetala svým zvonivým hlasem vysoké kasty, a kdopak by řekl, že před půlhodinou pěnila a svíjela se ve výtahu.

	„Chci otevřít diskotéku,“ řekla, „něco neobvyklého, něco šik, něco, kam se chodí bavit-něco výstředního a výjimečného.“

	„Ano?“ Rázem jsem byl ve střehu. Blížila se moje veliká příležitost.

	„Ty bys mohl něco takového zařídit, ne?“ Švitořila o tom, že není kam jít, kde by to bylo šik. „Všechna ta místa jsou plná malých šupáckých nýmandů, nemyslíš, že tohle město potřebuje něco jiného – něco pro dospělé, jako je v Paříži nebo v Římě?“

	Způsob její mluvy mě ničil. Ke všemu nějaké místo pro dospělé! Ale vážně jsem přikyvoval. Hledal jsem, kam vypadnout z restaurace a tohle by mohlo být ono.

	„Začneš hledat nějaké prostory, Tony,“ nařídila, „s penězi si nemusíme dělat starosti. Můj manžel všechno financuje. Budeme ti vyplácet slušný plat a pět procent ze zisku. Tak co? Samozřejmě, celý ten podnik povedeš ty, líbí se ti to tak?“

	Jestli se mi to líbí? Doprdele, to se mi tedy líbí.

	Vstala a uhladila si župan. „Musím se převléknout. Podumej o tom a dej mi vědět.“ Obrátila se ke dveřím. „Ach. Tony, to ve výtahu bylo pěkné, moc pěkné, to zopakujeme.“ Pak ten stejný studený hlas dodal: „Komorník tě doprovodí ven.“

	To bylo trochu moc. Taková opravdová upjatá dáma a k tomu vášnivka. Měl jsem pocit, že mířím správným směrem.

	Začal jsem pracovat, brzy ráno jsem vstával a potloukal se po realitních agentech a prohlédl spoustu všelijakých pajzlů. Měl jsem cit pro to, co měla na mysli (ha ha) a hledal jsem tak dlouho, až jsem to našel. Byla to restaurace na střeše, která zkrachovala – všichni říkali, že kvůli špatnému sousedství, nemožnému parkování – ale děťátko, když máš správného vrátného, nic není nemožné. Pro mě to bylo to pravé. Ne moc velké, ne moc malé. Neobvyklé, protože místo aby ses plížil někam do sklepa, šel jsi nahoru a byla tam okna a výhled. Hned jsem zavolal Fontaine a ta připlachtila se šoférem ve stříbrném cloud rollsu. Taky se jí to líbilo. Uzavřeli jsme obchod.

	Šli jsme na čaj k Fortums. Viděl jsem ji poprvé od toho dne v jejím domě. Měla na sobě stříbrný norkový kožich a klobouk a každý se za ní otočil.

	Dívala se na mě těma chladnýma očima a já už znal ten pohled.

	„Benjamin je doma,“ řekla, „ale mám jiné místo.“

	„Dobře, pojďme,“ odpověděl jsem, cpal se přitom lahůdkovými sendviči a cítil se skvěle.

	Poslala šoféra pryč a vzali jsme si taxi k činžovnímu domu v Chelsea, kde měla přepychový jednopokojový byt, vybavený velkou postelí s kožešinou, doplněný koberci, mnoha zrcadly, žaluziovými okenicemi proti dennímu světlu a červeně zbarvenými lampičkami. Všiml jsem si několika erotických obrázků na stěně a spousty sprostých knížek ve vestavěné knihovně blízko postele.

	„To je můj kurevnický pokoj,“ řekla s malým upjatým úsměvem. Nevěděl jsem, co říct, zatím jsem se nesetkal s někým jako ona. Sundala si šaty a natáhla se na postel. Přemožený rozpaky jsem zápasil se svým oblečením.

	Konečně jsem se zbavil šatů a začal nějakou činnost. Fontaine jen naprosto toporně ležela a tiše se smála. Bylo to skutečně silně vzrušující, ztrácel jsem kontrolu.

	Čekal jsem totiž, že to bude jako posledně. Byl jsem hotový za chvilku – uá! Odvalil jsem se z ní a zkoumal naše těla v zrcadlovém stropě.

	Velice pomalu se zeptala: „Tony, chtěl by ses naučit být dobrým milencem?“ Podepřel jsem se jedním loktem a zíral na ni. Co to mele? V tomhle oboru jsem byl vždycky jednička. Když se ale podívám zpět na vývoj situace, myslím, že mě naučila hodně. Malá kouzla, která pochytila v Bejrútu, Tangem. Jižní Americe. Uměla, na co si vzpomeneš. Byla skvělá učitelka, velmi puntičkářská. Na naše malé lekce jsem se těšil víc než na cokoli jiného. Po straně jsem samozřejmě obdělával ještě jinou kočku. Fontaine to nevěděla, ale mělo to svůj smysl, chytal jsem se příležitosti pracovat na svých domácích cvičeních, abych měl dobrou kondici pro Fontaine.

	Lana pracovala jako striptérka, trochu děvka, ale nápaditá, co se týkalo procvičování mých lekcí. Dokonce přidala několik vlastních nápadů. Měla prvotřídní kozy, pěkná šťavnatá kočka. Fontaine sice patřila k velmi vysoké třídě a tak, ale chybělo jí trochu vepředu i vzadu. Každý má rád libový řízek, ale potřebuje k tomu taky trochu přílohy.

	Život šel opravdu správným směrem. Vypadl jsem z restaurace a začal organizovat nový klub. Vnitřní úpravy, najímání číšníků, seznam členů, objednávání zásob. Muselo se zařídit tisíce věcí.

	Fontaine vybrala jméno – Hobo. To bylo to pravé, i když se Benjamin vnucoval s nápadem pojmenovat to Fontaines. Řekla mu, že je to nevkusné a vulgární. Měla pravdu jako vždycky.

	Konečně jsme otevřeli. Konal se velký mejdan, postarali jsme se o velkou publicitu, dostavili se všichni správní lidé. Přišli všichni. Většinou vyrukují ve velkém, když je něco zadarmo. Fontaine sama kontrolovala seznam hostí a myslím, že právě ten seznam hostí byl správný začátek. Vznikl pěkný galimatyáš – od rockových skupin po filmové hvězdy, k vysoké společnosti a štětkám (pochopitelně mezinárodním!). Bylo to úžasné! Za pár týdnů bylo Hobo tím pravým místem a já osobou, kterou je dobře znát.

	Je to tak šílené, že pořád čekám, kdy ta bublina splaskne. Tak tady mě máte, Tonyho Blaka, bývalého nýmanda, bývalého píchala, nyní velkého hostitele, milence a přítele hvězd.

	Velikého Tonyho!

	 


Kapitola 2

	Fontaine

	Vždycky jsem se vyžívala v pozdním vstávání a snídání v posteli. Benjamin říká, že je to proto, že postel je moje oblíbené místo. Vlastně má pravdu. Vstává v nemožnou dobu – v sedm, a já ležím se zavřenýma očima a poslouchám, jak kašle a krká a prdí. Rozkošné! Benjamin Al Khaled ráno – chtěla bych vědět, co by společenský sloupek udělal z téhle zaručené zprávy. Prosila jsem ho o oddělené ložnice, ale to je záležitost, ve které nikdy neustoupí. Chce si večer odfouknout popel a možná uprostřed noci taky, když má chuť. Takže společná ložnice zůstává, Ale stojí mi to za to. Je velmi bohatý. Sama nevím, kolik má milionů. Je mu jedenašedesát a je chlípný jako ďas.

	Postel je lahoda. Můžu tu ležet a přemýšlet a odpočívat a nemusím nic dělat. V jedenáct mě moje služebná budí. Přináší snídani a noviny, připraví mi koupel a šaty, které si vyberu. Můžu mít všechno, co chci. Benjamin mi dá všechno kromě hotových peněz.

	Vzali jsme se před pěti lety, já jsem byla předtím vdaná a on ženatý. Jeho bývalá žena je pěkná mrcha. Nehezká a nemožná se dvěma neohrabanými nehezkými velkými dětmi, které s ním má – Alexandrou a Benem juniorem.

	Můj první manžel je teď někde v Kalifornii. Válí se na slunci díky penězům, které mu Benjamin musel zaplatit, aby souhlasil s rozvodem. Paul byl vždycky líný. Když jsme byli ještě manželé, ani nečuchnul k práci, žil jenom z peněz, které jsem těžce vydělala jako modelka. Ale byl velmi hezký a velice mužný. Nechtělo se mi se s ním rozvést, ale předvádění mě už nudilo a nikdo nemládne a Benjamin mi nabídl titul a všechny ty božské peníze. Skutečně, co si vybrat.

	Manželství s Benjaminem je jako zaměstnání na zkrácený úvazek. Pracuje tolik a cestuje neustále, že ho skoro nevidím. Proto mi navrhl, že bych si mohla otevřít diskotéku, abych měla kam chodit, měla „malý koníček“, jak tomu říká. Skutečně „malý koníček“! Vydělává jmění! Benjamina by kleplo, kdyby to věděl, nesnáší, když mám nějaké svoje peníze. Myslí, že bych na něm nebyla pak tolik závislá. Jako kdybych byla nezávislá na všech těch milionech.

	Benjamin je přesvědčen, že jsem mu věrná. Řekl mi to. Myslí si, že když je o mě dobře postaráno, nebudu chtít víc. Podle jedenašedesátiletého muže, který je polovinu času pryč, je to velmi naivní. Jako kdyby mě ten zvadlý starouš dokázal uspokojit!

	Naštěstí jsem si uspořádala život docela dobře a mám vzrušující příležitostné poměry. V Londýně ten nynější se jmenuje Tony. Je opravdu úplně božský. Vypadá vlastně tuctově, ale je ohromně sexuálně založený. Vysoký a silný, tělo vypracované, s tvrdými svaly a jeho černá chlupatá hrud je velmi vzrušující. Obličej jako by stále zval do postele. Jak byl naivní, když jsem ho sbalila, a podívejte se na něho teď! Ovšem v podstatě bude vždycky vrchní číšník, ale myslím, že jsem ho změnila k nepoznání.

	Poprvé to připomínalo katastrofu. Měl sice živočišné kouzlo, sexy chůzi, ale to bylo všechno. V posteli měl pozoruhodné tělo, ale nic neuměl. Pro někoho tak dobře vybaveného to by byl hřích. Zdál se mi celkově velmi přitažlivý. Když se líbí mně, bude se asi líbit spoustě žen, proto jsem se rozhodla použít ho pro diskotéku. Někoho jsem potřebovala a ukázalo se, že on je ten pravý. Vím samozřejmě, že se tahá s každou, která se namane, včetně mé nejlepší přítelkyně Vanessy. Myslí si, že ho nepodezírám. Není směšný? Mně to nevadí, ale samozřejmě předstírám, že to nevím, že trošičku žárlím, abych nezranila jeho mužskou pýchu. Smějeme se mu s Vanessou a říkáme mu „hřebec Tony“. Moc se pobavíme, když si o něm vypravujeme. Myslí si, že je nejlepší milovník na světě. Není špatný, ale kdyby nebyl tak dobře tělesně vybavený, byl by otřesný.

	Ubohý ješitný Tony. Nikdy nezapomenu, když poprvé přišel do mého domu. Ty šaty, co měl na sobě – neuvěřitelné! Laciný černý hedvábný oblek s kalhotami tak těsnými, že jeho nástroj skrz ně zářil jako maják! Rozhodla jsem se, že to prozkoumám blíž. Benjamin byl pryč, a tak jsem ho vzala do výtahu a užívala si ho tam. Řekla bych, že není nic hroznějšího než dělat to pořád v posteli. Když jsem z něho stáhla šaty, zdálo se, že celkem ujde, ale pak se ukázalo, že se musí ještě hodně učit.

	Nejlepší milenec, kterého jsem kdy měla, byl nádherný velký Zulu. Předváděla jsem plavky pro jeden módní časopis hluboko v srdci kdovíčeho a udělali jsme si přestávku na cigaretu. Zatáhl mě za strom a tam mi to rychle nandal. Bezvadné. Nikdy na to nezapomenu, načasování bylo dokonalé, přivedl mě k vůbec nejskvělejšímu vrcholu. Naneštěstí jsme příští den odjeli na jiné místo a už jsem ho nikdy neviděla. Často na něho myslím, obvykle když se Benjamin po mně plazí a funí při tom jak čuně.

	Představte si, že Vanessa říká, že Tony má ze mě hrůzu. Asi proto, že jsem provdaná za milionáře a tak. To je užitečné, sráží to lidi na kolena, mají spousta úcty a vůbec. Sláva, peníze a tituly, to je to, co na lidi doopravdy platí.

	Nechci děti, taky na co? Ničí postavu, je s nimi spousta nudných starostí a pak tě opustí. Nepotřebuji je, nemám to, čemu se říká mateřský cit. Osobně jsem ráda volná. Bože, moje matka nikdy neměla žádnou výhodu z toho, že mě měla. Žena má být silná. Viděla jsem příliš mnoho manželství, která ztroskotala, protože žena byla slabá. Vanessa má tři děti a dohromady je nevidí. Děti bydlí se svou chůvou ve třetím patře a Vanessa tam nahoru nikdy nezajde. Mohly by žít stejně dobře na Sibiři. Vanessa nevypadá špatně, je jen trochu rozteklá. Ale zachraňuje ji ten překrásný obličej. Jednoho dne Tonymu řeknu, že vím o něm a Vanesse. Toho klepne! Myslí si, kdoví jak není chytrý. Je jako malý kluk, nesnáší, když, ho chytnou.: Vlně to nevadí, pokud má schováno dost pro mě, ať si dělá, co chce. Je to fakt blbec, ten blbý sexy hřebec! Inu, mentalita nižší třídy, ten se nikdy nezmění. Přesto je užitečný a stojí za to držet si ho na vodítku. A je tak dychtivý se učit. Pořád se ptá, odkud je ta kabelka a ten parfém, co mám na sobě a odkud jsou moje šaty.

	Myslím, že mu zavolám. Zaskočím k němu, než půjdu ke kadeřníkovi.

	 


Kapitola 3

	Tony

	Dnes to bude dobré. Dva velké mejdany ve městě, to potom všichni zajdou. Fontaine mě dneska málem nachytala. Tvrdě jsem spal s holkou v posteli – nějaká Janet a Její Veličenstvo zavolalo „Jdu k tobě“. No nazdar! Vzbudil jsem Janet, ta nadávala, strašný řehtavý hlas, dlouhé ucourané vlasy, fuj. Určitě jsem byl pěkně ožralý. Nadává a rve se do šatů tak krátkých, že jí stěží přikrývají zadek, vyšoupnu ji z domovních dveří a za pět minut se přinese Fontaine. Jen tak tak jsem schoval prostěradla!

	Někdy je studená jako psí čumák. „Musím ke kadeřníkovi,“ oznámila a vystoupila ze sukně od Rhavise, bot od Gucciho a punčoch od Diora.

	Občas jí mám plné zuby. Nejsem stroj. Zůstává v kabátku od kostýmu, s vlasy schovanými v norkovém turbanu. Opírá se obscénně o stěnu. Chce to vestoje. Myslím na jejího manžela. Chudák chlap, upracuje si i prdel a žena se mu zatím kurví. Nikdy nevěř ženským, to říkám pořád. Od pasu nahoru vypadá jako špičková modelka a od pasu dolů jako sprostá fotka. Ta myšlenka mě vzruší a posloužím jí. To by byla scéna, kdyby mě ráno chytla!

	Hbitě se obléká, vidím, že jí hubnou nohy, drží moc diet. „Na shledanou dnes večer,“ říká a zapíná si zip na sukni. „Rezervuj mi stůl pro sedm – bude s námi francouzský diplomat se ženou.“ Pak odchází a zanechává oblak Caleche od Herma.

	Na začátku to bylo fajn. To s Fontaine Khaledovou. Jenže je perverzní a já nechci, aby mě využívala tímhle způsobem. Ten její kurevnický pokoj a ty zvláštní záliby.

	A její starouš? To je určitě správný blbec. Mám teď ženské, jaké chci. Habaděj ženských z vysokých kruhů. Ale Fontaine mě drží pěkně fest. Hobo je její, když ji nebudu chtít obdělávat, tak mě vyrazí, a bude to. A to opravdu není fér, vybudoval jsem to místo, ušoupal si zadek do pěti do rána a všechno, co dostanu, je houby ve srovnání s tím, co ten pajzl vydělává. A to jsem ještě neviděl podíl na zisku. Nemám smlouvu, nic. Jenom pro ni pracuju. Je to pěkně studená potvora – pěkně mazaná potvora.

	„Franco, přines mi skotskou.“ Franco je mimořádně schopný vrchní číšník. Možná by šel se mnou, kdybych odsud utekl a otevřel si něco jinde. Ale za co? Nemám prachy. Lidé mí nabízejí podporu ženy –, ale to by byl pořád stejný příběh. Střílel jsem pohledem po chlápkovi, který by mohl fedrovat nový podnik. Možná by připadal v úvahu nějaký bohatý Řek. Měl jsem jednoho na mysli, ale musím to navléknout šikovně, aby to vypadalo jako jeho nápad.

	„Ahoj, Tony, miláčku,“ hodila mi kolem krku ruce kočka, kterou jsem určitě nikdy předtím neviděl.

	„Jak se máš?“ zářil jsem potěšeně a mrkl na ni. Veleznámé Blakovo kouzlo osobnosti zajiskřilo.

	„Fajn, tohle je Chicky a tohle Robin a tady Henry.“ Tři devatenáctiletí se natáhli dopředu, aby mě pozdravili. Večer začal.

	Jistí pravidelní návštěvníci se vždycky shromažďují u nejlepšího stolu. Je to nejlepší stůl, protože je na nejvýhodnějším místě, odkud je všechno vidět a kde sedám já, když si tedy někdy sednu, což je asi tak dvakrát za večer. Přesvědčím se vždycky, že je k dispozici pro význačné osobnosti, které přijdou, když není nikde nic volného. Pravidelné návštěvníky můžeme vždycky vyšoupnout. Když si přivedu nějakou kočku, sedí tu taky. Ano, smím si sem vodit holky, pokud to není pořád jedna a ta samá. Stejně tu pak celý večer sedí samy.

	Pravidelní návštěvníci, to je pestrá směs, jsou to moji přátelé. Sammy, malý, šlachovitý, černovlasý. Výrobce klobouků, blázen po ženských – pořád nějakou ukecává. Líbí se mu hlavně vysoké. Měl bych ho dát dohromady s Fontaine, ale ona si myslí, že je odporný, a on o ní říká, že je bohatá stará piksle. Každá ženská nad dvacet je u něho stará piksle. Sammy je milý chlapec, ale hodně lidí to nechápe.

	Pak Franklin, mlčenlivý, mladý, hezký a stydlivý. Sedí a pije celý večer Coca-Colu. Všichni si myslíme, že je panic.

	Ještě Hal, náš americký příznivec, soustavně ožralý, má šílený úspěch u bohatých vdov, čtyřicetiletý, atraktivní, pokud máte rádi typ Deana Martina. Má dobré srdce, všechny peníze posílá svému malému bratrovi do New Jersey a to je jediná věc, kterou se nechvástá.

	Naposled Massey, zpěvák. Dobře vypadá a sluší mu černý oblek. Skvělý tanečník.

	Když nemáme nic lepšího na práci a nikdo z nás nemá s sebou kočku, sedíme a probíráme ženské. „S tou bych si to tedy rozdal!“ je obvyklý pokřik od našeho stolu.

	Fontaine je všechny nenávidí. „Proč máš kolem sebe věčně tu sebranku?“ rozčiluje se. Ale ta sebranka platí, takže nemůže nic dělat.

	Všichni tuší, jak je to mezi mnou a Fontaine, ale nikdo doopravdy neví. Mám rád pravidelné návštěvníky, je to dobrá parta.

	Franklin přišel dnes večer první – s dívkou, jaké překvapení! Jeho otec je veliké zvíře u filmu. Holka, kterou přivedl, je pro něho moc horkokrevná, asi si myslí, že o ní ztratí slovo s tatínkem. Má takovou tu našpulenou pusu a unavené oči, které mají všechny, co chtějí být filmovými hvězdami. Moc šoustání a málo čerstvého vzduchu. Franklin s ní jedná jako s dámou, velice slušně a zdvořile. Je to hezká kočka, ale zkažená. Zacházejte s nimi tvrdě, když je chcete položit. Má spoustu dlouhých silných narezlých vlasů a kouká na mě dobře známým pojď sem pohledem.

	„Janine Jamesová-Tony Blake,“ povídal Franklin, „Janine tu točí film.“

	„Ahoj,“ ucukla se.

	Uf, občas mě ta americká výslovnost vytáčí. To příšerné huhňání nosem. Upřel jsem na ni zlostný vědoucí pohled. Na to se obyčejně chytnou. Odpověděla tím, co jsem bral jako sexy pohled. Chudák Franklin, s tímhle tedy nemá šanci.

	Další z pravidelných návštěvníků, který se vřítil, byl Sammy, přátelský, cokney, blázen do kočiček. Co čert nechtěl, neměl s sebou žádnou holku a hned začal obvyklý rozhovor s Janine. Zdá se, že se dneska něco semele.

	Fontainin stůl byl vedle našeho. Musel jsem jí už tisíckrát vysvětlovat, že nemůže mít nejlepší stůl, protože je to jediný stůl, který musí být snadno k dispozici v případě potřeby. Otrávilo ji to, ale usadila se ke druhému nejlepšímu. Stejně sem nechodila každý večer. Třeba šest večerů za sebou a potom dva tři týdny vůbec ne, když byla na cestách. Z míst, kam jezdila, se mi točila hlava. Benjamin měl své vlastní soukromé letadlo, samozřejmě znamenité. Nikdy k nám nepřišla s méně než pěti nebo šesti lidmi. Její přítelkyně Vanessa, hezká, trochu obtloustlá blondýna, s velkými poskakujícími kozami, se provdala za majitele velmi známé sítě obchodních domů nevyčíslitelné ceny. Na to, že měla tři děti, si počínala neorganizovaně. Obdivovala Fontaine a věrně ji napodobovala. Takže se s tím slučovalo, že jsem ji šoustal taky. Prakticky mě uprosila, když jsem přišel jednou odpoledne do jejího domu. Taťka vydělával peníze a dětičky byly venku s chůvou. Nevím, jestli ví o mně a o Fontaine, pro všechny případy slíbila, že o nás nikomu neřekne. V posteli je sice mizerná, ale ty neuvěřitelné kozy! Vydržel bych si s nimi hodiny hrát, dusí mě, jak jsou veliké a měkké, velmi mateřské. Vanessa je tedy obyčejně ve Fontainině společnosti, buď s taťkou, nebo bez; její muž není špatný, mnohem lepší než Benjamin. Slyšel jsem, že má v hezkém malém bytě uklizenou kočku. V mém zaměstnání se dozvíte všechno.

	Fontaine se společností vstoupila ve velkém stylu asi v půl druhé. Pokrýval ji bílý norek až na zem. Vlasy měla vysoko vyčesané a upevněné blýskavými diamanty, manžel po jejím boku, menší než ona a tlustý. Vypadala fantasticky. Kdo by řekl, že se dnes odpoledne opírala o stěnu v mé ložnici a vystavovala na odiv chlupy na svém ohanbí! Měl jsem nezkrotnou touhu zařvat „Tuhle jsem měl!“, ale místo toho jsem zahájil vítací ceremoniál. Všechny ty polibky a „to jsem rád, že vás vidím“ a takové ty kraviny.

	Vanessa s taťkou tu pochopitelně nesměli chybět. Vypadala jako cuchta, jako vždycky. Ucourané vlasy, kozy jí poskakovaly v šifonových šatech. Nenápadně jsem se otřel o její bradavku, když jsem ji líbal na tvář. Začervenala se. Potřásli jsme si rukama s taťkou. Měl jsem cukání se zeptat: „Jak se má Veronica?“ Veronica je jméno jeho milenky.

	Byl s nimi starší francouzský pár a nějaký mladý muž s dívkou. Ta stála stranou od ostatních a zřejmě ji úplně otravovalo to všechno hlasité vítání. Proti nim se její oblečení vyjímalo jednoduchostí, trochu moc dlouhé prosté vlněné šaty a jediná řada perel. Měla dlouhé lesklé rudohnědé vlasy stažené dozadu, přichycené jednoduchou perlovou sponou a málo make-upu. Ve skutečnosti nebyla ani moc hezká, ale něco v ní mi dalo ránu přímo na solar. Takovýma těma široce otevřenýma hnědýma, velmi nevinnýma očima si mě prohlížela s neskrývaným pohrdáním. Určitě nebyla žádné numero posedlé myšlenkou, na koho hupnout příště a jestli může mít sukni ještě o kousek kratší. Byla úplně mladá, kolem sedmnácti nebo osmnácti. V momentě jsem věděl, že ji musím mít. Byla mimořádná.

	Všichni se posadili. Copak tu nebyl nikdo, kdo by mě představil? Fontaine byla zaměstnaná objednáváním šampaňského, střílela kolem studenýma akvamarínovýma očima a zjišťovala, kdo tu je. Zamávala několika lidem a potom ji Vanessin manžel vzal tančit. Pokud je něco, v čem je Fontaine nemožná, pak je to rozhodně tanec. Je dobře vědět, že je alespoň jedna věc, kterou neumí. Nemá rytmus a trhá sebou jako hubená loutka.

	Usmál jsem se na chlápka s dívkou s rudohnědými vlasy a natáhl k němu ruku: „Já jsem Tony Blake,“ řekl jsem velice přátelsky.

	Dívka na mě ani nepohlédla, upřeně se dívala někam doprostřed místnosti a vypadala, že se nudí. Ten chlápek byl obleza. Oblek s vycpávkami, moc krátký vzadu a po stranách, skutečná nula.

	Benjamin se vmísil: „Ach, Tony, ty neznáš Petra Lincolna Smithe?“

	To jméno znal každý. S jeho otcem jsem se několikrát setkal. Patřila mu polovina Londýna.

	„A to je moje dcera Alexandra,“ dodal Benjamin hrdě, „právě přijela ze Švýcarska.“

	Jeho dcera Alexandra! Musel jsem zůstat s otevřenou pusou nejmíň pět minut! Jeho dcera!

	Rozmrzele na mě vyplivla: „Těší mě.“

	Do toho se vmísil francouzský pár a musel jsem konverzovat s nimi. Jejich dcera prý sem chodí celou dobu a o mně toho spoustu slyšeli. Znal jsem jejich dceru, ošklivou malou nymfomanku, která nosila šaty od Pacca Rabanna a myslela si, že je hvězdou všech dob. Já u toho zrovna nebyl, ale Sammy ano a jeho hodnocení znělo: palec dolů.

	Benjamin právě loudil na Alexandře tanec. Vyjela na něho, že tančit nechce. Peter Lincoln Smith, lapený uprostřed jejich tahanice, nevěděl, co dělat, jestli se zavděčit otci, nebo dceři. Tatínek vyhrál a vedl si Alexandru na taneční parket. Její tělo vypadalo velice slibně. Šaty nic neukazovaly, ale bylo to tam, schované pod šaty.

	Nevěděl jsem, čí jsem. Ta dívka mě uchvátila, ale nevěděl jsem proč. Ani jsem s ní nemluvil, asi to bude taková zkažená bohatá potvora. Bláznivě se mi líbila, začínalo to být na pováženou, mám se odvážit toho rizika?

	Fontaine se vrátila zpět ke stolu, udýchaná a trochu uhřátá v tom bílém norku. Celý sál ho už uviděl, a tak ho shodila a odhalila černé pouzdrové šaty, vytvarované na tělo s nahými zády. Ta věděla, jak se předvést. Prodral jsem se zpět ke stolu pravidelných návštěvníků a objednal si čistou skotskou. Massey dorazil s hubenou hranatou modelkou, která si nechávala říkat Suki. Měla na kraťoučko ostříhané vlasy, sukni těsně pod zadek a podivný make-up s ohromnýma klaunskýma očima.

	Massey byl bezvadný jako vždycky. „Nazdar, člověče,“ povídal, když si sedl vedle Suki. „Jak se vede?“

	„Pořád to samé. Všechno jeden blázinec,“ odpověděl jsem.

	Měl na sobě velice hezký bílý oblek. Pomyslel jsem si, že bych si mohl dopřát taky takový.

	Špehoval jsem Alexandru na tanečním parketu. Mezi těmi všemi svíjejícími se lidmi tiše stála, držela se svého partnera na délku paže a přitom stěží šoupala nohama.

	Odtáhl jsem Suki tancovat a šinul se blíž k Alexandře. Její jedinou známkou zájmu byl trochu nedůvěřivý pohled na Suki. Hovno! Co mám dělat, aby si mě ta bohatá mrcha všimla?

	Suki při tanci držela krok s módou, nábožně studovala každý krok, a nikdo by ji nepřistihl dělat něco, co už bylo passé. Massey a ona byli skvělý pár. Já jsem se jen zuřivě natřásal.

	„Vsadím se, že tohle je něco jiného než Švýcarsko,“ překřikoval jsem rámusení hudby a hloupě se přitom smál.

	Alexandra mě skoro ignorovala. Nebo mě neslyšela.

	Suki řekla: „Co?“

	„Nic,“ zamumlal jsem a táhl ji zpět ke stolu.

	Dovnitř právě vstupovala italská herečka Carla Cassoniová, doprovázená třemi muži.

	„Páni, a co tahle?“ pískl Sammy přes zub.

	Byla nádherná. Černé vlasy, olivová pleť, trochu macatá, ale vyznívalo to naprosto smyslně. Ve městě měl právě premiéru její nový film. Něco o vesnické dívce znásilněné vojáky – jak té armádě rozumím!

	Spěchal jsem, abych ji pozdravil, vřele jsem jí tiskl ruce a setkal se s křišťálově jasnýma zelenýma očima a hrdelním hlasem s přízvukem. Jindy bych se stal chodícím šarmem, tančícím doprovodem, ale dnes se moje myšlenky zatoulaly jinam. Když jsem uviděl, že dostala dobrý stůl, nechal jsem ji s těmi třemi muži.

	Bohatá potvora seděla u stolu. Fontaine odtáhla Petera tančit. Hned jsem se tam vmáčkl. Vanessa tančila se svým manželem a Benjamin konverzoval s francouzským párem. Sedl jsem si vedle Alexandry a oba jsme koukali doblba. Pila obyčejný pomerančový džus. „Líbí se vám tu?“ zeptal jsem se jí.

	„Co jestli se mi líbí?“ Její hlas zněl měkce a velmi úzkostně.

	„Klub,“ ukázal jsem kolem sebe rukou.

	„Velmi hezký.“ řekla a potlačovala zívnutí. Všiml jsem si, že nakrátko ostříhané nehty měla jen nenápadně nalakované. Většina děvčat nebo žen, které jsem znal, měla buď dlouhé rudé drápy, nebo nakrátko ohryzané pahýly.

	„Zatančila byste si?“

	„Ne, děkuji.“

	No to snad není pravda! Většina děvčat by dala své falešné řasy za to, aby se mnou mohla tancovat. Seděli jsme a neměli si, co říct, dokud se nevrátila Fontaine s Petrem.

	Klub se naplňoval po okraj. Hudba byla hlasitější a hlasitější. Je na čase stáhnout nahrávky a vypustit skupinu. V této době chodím kolem stolů, konverzuji a svolávám číšníky.

	Vstal jsem, kráva jedna hloupá, není ani moc hezká a já můžu mít i ty nejhezčí. Sebral jsem svou skotskou, obrátil ji do sebe a začal se potulovat po lokále. Lidem se líbilo, když jsem se k nim posadil, znamenalo to, že sem doopravdy patří. Řeknu vám, je to pěkně blbá činnost, možná proto jsem vyhmátl Alexandru, že to na ni neudělalo žádný dojem, že byla tak znuděná.

	Připojil jsem se ke stolu italské hvězdy, její producent, tlustý, ale pohledný, vůbec nemluvil anglicky. Seděl tu s nimi anglický herec a kaskadér, který herce zastupoval a byl jeho přítelem. Carla Cassoniová byla naprosto rozkošná, s tím svým neuvěřitelným hrdelním přízvukem. Producent tiskl pevně její stehno, ale ona na mě mrkala a flirtovala bez nebezpečí, že by rozuměl jediné slovo.

	„Jste tak přitažlivý,“ předla, „takový milý chlápec, ale bez peněz, co? To je tedy škóda,“ zasmála se hlubokým smyslným chichotem. Byla to rozkošná osůbka.

	Požádal jsem ji o tanec, ale zatřásla hlavou. „On je vélmi žárlivý,“ mínila producenta, „nechce, abych tančila s jinými muži.“

	Nikdo se mnou nechce tančit. Dneska prostě není můj den.

	Najednou se přiřítil Franco a s očima připíchnutýma na Carlu mi něco šeptal do ucha. Vypadalo to, že nějaká černá pipka přišla s nahými prsy. Co má dělat? Má ji přikrýt, nebo co? Zkoušel ji vystrnadit z klubu, ale nedala se. Posadila se, živůtek jejích šatů, celý z třásní, se rozdělil, jak se pohnula, a odhalil pevná hnědá prsa. Dělala nám hrozné chutě, prsa na okamžik vykoukla a příští moment se zase schovala. Starý muž v obleku, který ji doprovázel, byl zřejmě mimo obraz. Tohle pěkné číslo se jmenovalo Molly Mandyová – módní návrhářka na částečný úvazek. Kčertu, na šaty, z nichž koukala prsa, nebyl žádný zákon. Řekl jsem Frankovi, ať ji nechá být. Lidé si jí všimli a spousta pohledů mířila jejím směrem. Když vstala a šla tancovat, to teprve bylo očumování. Tomu starému chlápkovi to nevadilo, naopak, těšilo ho, že je centrem pozornosti. Začala se pomalu natřásat, kozičky se skoro nepohnuly, ale když se víc rozjela, třásně se rozhoupaly a kozičky se rozhoupaly. A ty se tedy vlnily!

	Všichni přestali tancovat, udělali kolem kroužek a tleskali. Všem se to moc líbilo, jen pár holek vypadalo trochu přiškrceně. Všiml jsem si, že Fontaine s Vanessou přichvátaly k okraji parketu, aby lépe viděly. Byla to divočina. Pak se připojili Řekové, rozbili několik sklenic, aby se odvázali, a pár jich odstrčilo toho starého chlápka a začali tančit s Molly. Jedna jejich přítelkyně nezůstala pozadu, roztrhla si blůzu, rozepnula podprsenku a připojila se. Všichni aplaudovali.

	Byl nejvyšší čas to zarazit, jinak bychom tu měli policii. Prodral jsem se davem, ale trochu pozdě. Jeden z těch šílených řeckých rejdařů hrábl po hnědém cecíku, starý chlápek se ho snažil praštit, ale skončil na zádech.

	Sálem se to rozječelo, ale Franco tam okamžitě nahnal své číšníky, starého chlápka vynesli, Řeky přemluvili, aby se vrátili ke stolu, a Molly si sedla k našemu stolu a řekla: „Doprdele, co je to tu za binec?“

	Tak takovéhle události udělaly z Hobo to pravé místo.

	Podíval jsem se k Fontaininu stolu, ještě tam seděla a smála se. Alexandra a její doprovod odešli, asi během toho zmatku. Taky dobře.

	„Molly, holčičko, už sem takhle nechoď,“ napomenul jsem ji.

	Usmála se na mě a ukázala řady bílých perličkovitých zoubků se zlatými plombami: „Proč? Tony, srdíčko, nelíbily se ti moje balónky?“ Potřásla rameny, třásně se rozdělily a udělaly mi výhled.

	„To víš, že se líbí – ale ne tady. Tady je z toho povstání. Pojď, vezmu tě k tvému příteli.“

	„Ten starý prďola je studený jak psí čumák, já chci mít dneska nějakou srandu.“

	To mě vytočilo, ale na co čekala – aby se na mě přilepila. Nebyla ani můj typ – mrkl jsem se na Sammyho. ale ten byl zaměstnaný hovorem s Janine.

	Chňapl jsem ji za paži a vedl k recepci, starý muž ležel na zádech v kanceláři. Právě přicházel k sobě, když jsme k němu přistoupili.

	„Zavolám taxík, vezmeš ho domů,“ zasyčel jsem na ni.

	Ohrnula rty: „O. K., ale možná se vrátím, není na čase, abychom spolu začali epizodku?“

	Postrčil jsem ji ke starému muži a odešel jsem. Myslím, že to byly ty zlaté plomby, co mě odradilo.

	Když jsem se vrátil dovnitř, Fontaine mi pokynula majestátním mávnutím. Dobře jsem znal to gesto – zvedla vysoko dlouhou tenkou ruku a luskla na mě prsty. Něco jako – otroku, sem!

	Šel jsem. Byla přece šéfka.

	„Řekni nám, jak to bylo,“ vyzvala mě a v očích jí zářilo vzrušení. Ostatní se ke mně také naklonili, dychtiví slyšet o té události. „Kdo byl ten dojemný mužík, co s ní přišel?“ Fontaine pokračovala: „To byl tedy legrační pár.“ Pod stolem mě kopla, signál, který znamenal, abych ji požádal o tanec.

	Musel jsem poslechnout. Nenáviděl jsem tancování s ní, myslím tím to, jak směšně při tom vypadala. Je snad něco směšnějšího než elegantní dáma, která skáče a svíjí se jako sedmnáctiletá? Zvlášť když nemá smysl pro rytmus. Vyslal jsem tajné znamení k Flowersovi – diskžokejovi, aby tam dal pomalou desku. Vypustil směsku Tonyho Bennetta, dělal přitom ksichty, byl totiž přísným vyznavačem Motownu.

	Fontaine se mě držela jako klíště. „Sáhl sis na ni?“ ptala se a olizovala si stříbrně namalované rty.

	„Na koho že jsem si měl sáhnout?“

	„Vždyť víš,“ vypadala, jako by zrovna vylezla z džungle.

	Nevšímal jsem si toho. Fontaine byla alergická na každého, kdo neměl její krevní skupinu, a taky se ukázala jako pěkná rasistka, když pořád otravovala, abych se zbavil černých číšníků a Flowerse. Jednou v posteli pořád mlela, jak se vedle nich necítí ve své kůži, a pak se tak strašně rozdráždila, až mi na zádech vyryla takové škrábance, že je na sobě budu mít asi až do smrti. Nedovedu si představit nikoho, vedle něhož by se Fontaine necítila ve své kůži.

	Nikdy se Flowerse nezbavím, je to nejlepší diskžokej ve městě. Vysoký hubený černoch s bujnými vlasy a světle modrýma očima. Většinou zfetovaný a těžce mimo. Ale má čich na atmosféru, jako já mám čich na ženské.

	Fontaine tančila nalepená na mě. Střelil jsem očima po jejím manželovi. Konverzoval s tím francouzským párem.

	„Ahoj, Tony,“ pozdravila mě nějaká dívka. Tančila vedle nás. Usmál jsem se na ni.

	Fontaine mě dloubla pod žebry a řekla s podivným úsměvem: „Že ti to dělá dobře, všechny ty malé panenky, co za tebou běhají?“

	Musím přiznat, že dělá.

	A proč ne?

	 


Kapitola 4

	Fontaine

	Přijela jsem k Tonymu krátce potom, co jsem mu zavolala. Z jeho bytu vyšla se zíváním příšerná malá kurvička s dlouhými černými vlasy. Počkala jsem několik minut, teprve pak jsem zazvonila, aby netušil, že vím o jeho malých avantýrách. Čekala bych, že bude mít lepší vkus, ale ne, ten spí s každou jako každý hřebec.

	Pozdravil mě polibkem. Ten upocený břídil! Nesnáším polibky, zvlášť když má na ústech ještě pachuť někoho jiného.

	Hned se začal sápat po mých šatech, a když mi sundal sukni, přimáčkl mě ke stěně. Musím ho obdivovat, nic ho nepřekvapí. Vzal si mě tímto způsobem, bylo to vzrušující, i když jen na chvilku.

	Tony mě ničí, jak je příšerně nudný. Nevypadne z něj nikdy nic inteligentního. Po milování od něj musím opravdu rychle odejít.

	Oblékla jsem se a řekla mu, že musím jít, abych stihla kadeřníka. Ovšemže to nebyla pravda, zaskočila jsem k Vanesse.

	Vanessa mi připomíná tlustou jerseyskou krávu. Mírná, pomalá, neustále produkující děti. Je mi opravdu záhadou, co na ní Tony vidí. Asi ta veliká mateřská ňadra.

	V mém postavení je těžké získat nějaké přátele; pokud se mi nerovnají společenskou úrovní, děsně žárlí. Všichni mojí přátelé z dřívějška se úplně nemožně změnili, když jsem si vzala Benjamina. Každý nový norkový kožich nebo diamantový prsten přijímali s malým upjatým úsměvem, prostě to nemohli snést. Vanessu to asi neotravuje, myslím, že její manžel je skoro tak bohatý jako můj, ačkoli byste to nehádali podle toho, jak vypadá ona.

	Miluji nádherné šaty a šperky i to, že mi je lidé závidí a zírají na ně. Myslím, že jsem vždycky tušila, že jsem předurčena pro tento způsob života.

	Byla jsem velmi nezkažené dítě s velmi prostou matkou a otcem parchantem. jenž dělal matce ze života peklo. Felicity Brownová z Bournemouthu. Vyrůstala jsem velmi nenápadně, chodila do nejlepší dívčí školy, rozhodla jsem se, že budu veterinářkou, a nevěděla vůbec nic o sexu kromě toho, co si šeptala jiná děvčata. Všechny hodné anglické dívenky chtějí být veterinářkami, to je součást tradice, tak to bylo i se mnou. V šestnácti mi dovolili první rande s mladým mužem, v mé minulosti nebylo nic takového jako „znásilněna ve třinácti“. Bylo mu devatenáct, syn místního doktora, hodný a tichý chlapec. Dobře jsme si rozuměli, drželi jsme se za ruce, několikrát se pokradmu políbili a rozhodli jsme se, že se vezmeme. Byla jsem hodná, cudná bournemouthská panna, zasnoubená a chystající se vdát, s něžným markýzským prstenem a hvězdami v hloupých očkách.

	Rozhodli jsme se po dohodě s našimi rodiči, že se vezmeme, až mu bude jedenadvacet a mně osmnáct. Moje budoucnost byla nachystána a naplánována. Odjel dokončit svá studia na medicíně a já jsem se zapsala do kurzů šití a vaření. Neznala jsem vůbec žádné jiné chlapce a myslela si, že miluji Marka. Přitom jsem neměla nejmenší tušení, co to láska vlastně je.

	V kurzu vaření jsem se seznámila s dívkou Marciou, která byla těhotná a svobodná, a lidé si o ní šeptali. Moje matka o ní říkala, že je „lehkomyslná“ a „otřesná“, a můj otec povídal, že je to hanba, že jí dovolili do kurzu vaření chodit. Ale naštěstí dovolili a stala se tím prvním závanem čerstvého vzduchu v mých téměř sedmnácti letech.

	Spřátelily jsme, pověděla jsem jí o Markových a mých plánech.

	„Jaký je v posteli?“ zeptala se.

	Podívala jsem se na ni bezmocně.

	„Ach ne,“ začala se smát… „neříkej mi, že jsi s ním ještě nic neměla?“

	Musela jsem přiznat, že ne a navíc že se k tomu ani nechystám, protože to hodné dívky prostě nedělají.

	To ji rozesmálo ještě víc a řekla: „Jak si, proboha, můžeš vzít někoho, když nevíš, jak se vám to spolu bude líbit v posteli. Je to velmi důležité, musíš to udělat.“

	To se ví, že nevypadala jako chodící reklama na sex s tím svým nafouklým břichem a s manželem v nedohlednu, ale přesto jsem si pomyslela, že má pravdu a že bych to měla zkusit.

	Dychtivě jsem čekala, až se Mark vrátí na prázdniny, napůl vzrušená, napůl poděšená tím, co jsem se chystala provést.

	Jeho otec mu dovolil půjčit si auto, a tak jsme jeli do kina, držel mě za ruku a pak jsme šli na večeři do jednoho velkého hotelu.

	Pro hodnou klidnou pannu navrhnout takovému stejně klidnému snoubenci, aby se s vámi miloval, zvlášť když se nikdy nesnažil o něco v tom duchu, je nepředstavitelné.

	Řekla jsem: „Pojďme na pláž, je taková nádherná noc.“

	„Ach, Felicity, jsem unavený.“

	„Prosím tě, Marku.“ Byla jsem zcela rozhodnutá ten oplzlý skutek vykonat.

	„Tak dobře,“ neochotně souhlasil.

	Když jsme zaparkovali u pobřeží a sedli si, ani se nepohnul směrem ke mně. Po chvíli mlčení jsem se odvážila: „Marku, nemyslíš, že bychom se měli lépe poznat, když se chceme vzít?“

	„O čem to mluvíš, Felicity?“ zeptal se podrážděně.

	Nahnula jsem se blíž k němu: „Ty víš, o čem mluvím.“

	Docela upřímně se zděsil a odstrčil mě: „Kdybych chtěl takovouhle dívku, těch je tu spousta.“

	Tenkrát jsem byla velmi vzrušená, poprvé sexuálně vzrušená, a Mark, muž mého života, mě odstrčil. Rozzuřilo mě to.

	Cestou domů řídil beze slova a já jsem odmítla se s ním ještě někdy sejít.

	Následující večer, stále odhodlaná zjistit, co vlastně sex obnáší, jsem zašla do místní kavárny a seznámila se tu s vysokým chlapcem v kožené bundě. Jmenoval se Ted. Spatřila jsem Teda už předtím ve městě a rozhodla jsem se, že ten by mě mohl konečně zasvětit do tajemství života. Začali jsme se bavit, a když navrhl procházku, ochotně jsem souhlasila.

	Loudali jsme se směrem k pláži a tam mě uchopil, políbil, vsunul ruce pod sukni a upadli jsme na písek. Byla jsem na něho přichystaná bez jakýchkoli předběžných příprav.

	Vymohl si do mě přístup, bolest byla silná a já na něm lpěla a prosila ho o víc, a když skončil a splaskl, nechtěla jsem ho pustit. Snažil se dostat pryč a já na něm visela. Bylo to nádherné. Tiše jsme se prali, nadával, že jsem mrcha a dělám mu bolest! Já jemu! To bylo neuvěřitelné konstatování.

	Vynořila se nová Felicity Brownová. Děsně se mi to líbilo. Zkoušela jsem každého a všecko. Přede mnou se otevřel nový život a Bournemouth se stal pro mě příliš malým, a tak jsem odjela do Londýna. V té době můj otec přijal s povděkem, že vypadnu.

	Matka myslím asi uronila pár slz. Přijela jsem do Londýna, vysoká, hubená, s vlasy neurčité barvy, ale měla jsem co nabídnout. Čas plynul a ve dvaadvaceti ze mě byla Fontaine – přední modelka. Nádherná – tu a tam trochu změny proti dřívějšku, blond, dívka s Londýnem u nohou.

	Vydělávala jsem spoustu peněz a měla spoustu mužů a pak jsem se seznámila s Paulem. Velmi mě přitahoval. Měl nádherné štíhlé tělo, a líné pohyby a kouřově zelené oči. Někdy pracoval taky jako manekýn, občas hrál, ale nejčastěji se nechal vydržovat nějakou dámou. V posteli byl božský. Jeho gymnastika se dobře hodila k té mé. Byl první muž, který mě doopravdy uspokojil a věděl, že to dokáže.

	Takže jsme se jednoho dne vzali uprostřed záře fotografických blesků, on nedělal nic, zatímco já jsem pracovala a život šel dál. Hazardně hrál, pil, zahýbal mi, ale zůstávali jsme spolu, nejspíš že jsem ho určitě milovala.

	Každý mi říkal, že jsem blázen, ale ve mně zůstalo ještě pořád kousek Felicity Brownové, a ta chtěla, aby manželství trvalo.

	Když mi bylo devětadvacet, podívala jsem se do zrcadla a udělala inventuru.

	Sedm let jsem byla špičkovou modelkou a to je dlouhá doba v mé profesi být na vrcholu. Jak dlouho to ještě může vydržet? Paul mi rozházel všechny peníze, brzy mi bude třicet a kolik titulních stránek je ještě přede mnou?

	Projevovala se také únava. Být modelkou není tak lehké povolání, jak si mnoho lidí myslí. Láme záda, neustále vás mučí kadeřnici, líčení. Oslepující horká světla a anatomicky nevhodné pozice. 

	Samozřejmě že jsem Paulovi nebyla věrná, po šesti měsících manželství jsme se dohodli, že je směšné omezovat se jen na toho druhého. Vlastně jsme měli spoustu zábavy se „skupinovými“ mejdany. Zajímalo nás to.

	Konečně jsem se rozhodla, že Paul je luxus, který bych měla opustit. Rozhlížela jsem se po někom zámožnějším, kdo by ho nahradil.

	S Benjaminem jsem se seznámila v St. Moritzu. Jednoho dne jsme tam měli přehlídku kožešin a Benjamin tam trávil čas se svou neuvěřitelně hroznou manželkou a dvěma příšernými dětmi. Setkali jsme se v jedné společnosti, už jsem věděla, kdo je. Podařilo se nám promluvit pár slov o samotě. „Mohu se s vámi v Londýně setkat?“ zeptal se. Dosahoval mi stěží nad ramena. Dala jsem mu telefonní číslo.

	Trvalo mu to přesně pět týdnů, než nabídl, že se rozvede, Hrála jsem s ním svou hru velmi opatrně. Dávala jsem mu všechno a pobláznila ho tím. Tony používá příšerný výraz „Jsem na tebe nažhavený“ a to asi shrnuje, jak se Benjamin cítil.

	Paula jsem se zbavila bez problému. Benjamin mu zaplatil a Paul to vzal. S Benjaminovou ženou to šlo taky snadno. Souhlasila s rozvodem bez námitek. Jistěže dostala jmění a také děti. Nikdy jsme spolu nemluvily, ale občas se musím setkávat s Alexandrou a Benem juniorem. Připadají mi skutečně nemožní. Mladému Benjaminovi je dvacet a je ještě menší kopií svého otce. Alexandra je prostě nehezká, žádná jiskra, nejspíš jako její matka.

	A to je můj příběh. Benjamin a já jsme se vzali, ještě jednou záře fotografických blesků, a líbánky jsme strávili na jachtě, kterou koupil pro tu příležitost.

	Koupí mi, co chci, mám svého příležitostného hřebečka a jsem šťastná. Možná.

	Co se stalo s Felicity Brownovou?

	Vanessa nebyla ještě oblečená, když jsem přijela, veliká prsa jí poskakovala v modrém župánku. Jedla topinku s medem a četla sloupek drbů.

	V našem okruhu je velmi důležité vidět své jméno velmi často v tisku. Kdyby Vanessa nebyla velice bohatá, stala by se z ní úplná šmudla. Věděla jsem, že Leonard, její manžel, si vydržuje v jednom bytě nějakou štětku, ale Vanesse jsem to neřekla, proč taky?

	Srdečně jsme se přivítaly, objednala jsem si u jejího filipínského sluhy koktejl ze šampaňského, posadila se a uvolnila.

	„Co je nového, miláčku?“ zívla Vanessa.

	Vyklouzla jsem z kabátu. „Nic moc, nakrátko jsem se sešla s hřebečkem.“ Obě jsme se zasmály. „Byl dnes v dobré formě?“ zeptala se Vanessa se zájmem, který nebyl jen zdvořilý.

	Zdá se mi, že je do něho tajně zblázněná a zkouší to na něho bez přípravy.

	„Ano, a kdy snad není?“

	Vanessa se tím trochu otrávila, protože musela na Tonyho čekat, až za ní přijde, ale já jsem s Tonym měla úplně jiný poměr.

	Sluha přinesl můj koktejl. Byl studený a lahodný. Dobrý koktejl ze šampaňského člověka skutečně postaví na nohy.

	„Co si vezmeš na sebe dnes večer?“ zeptala jsem se.

	Vanessa pokrčila rameny: „Ještě jsem o tom doopravdy nepřemýšlela.“

	Určitě o tom ještě nepřemýšlela, to já jsem plánovala svou výzbroj měsíce dopředu. Není divu, že vypadala vždycky tak neupraveně.

	Chvilku jsme ještě tlachaly a pak jsem odešla ke kadeřníkovi.

	Alexandra přijela v sedm do našeho domu rovnou ze Švýcarska. Nemá mě ráda a já ji nemohu vystát, ale Benjamin to ovšem nevidí. Vypadala tak hloupě nehezky jako vždycky. Pokaždé mě udiví, jak v dnešní době dívka v jejím věku muže vypadat tak naprosto nedbale. Vlasy pevně utažené dozadu, žádný make-up, vlněné šaty bez nápadu. Je jí sedmnáct a snaží se vypadat mnohem starší.

	Benjamin přivítal dceru velmi srdečně. Je k němu zdvořilá, ale jsem si jistá, že ho nenávidí, protože opustil „mamku“. Má pro ni ohromný svěřenecký majetek až jí bude jedenadvacet. Srkala pomerančový džus a brzy přišli ostatní – zaplať Bůh!

	Měla jsem na sobě nový dlouhý norkový kožich a Vanesse se děsně líbil. Bezpochyby se brzy objeví v jeho špatné kopii, napodobuje všechno, co mám, ale neustále to, co jí nesluší, protože jsme naprosto odlišné typy.

	Večeře u Annabels se vydařila. Potkali jsme tam spoustu přátel, ale s Alexandrou byla úděsná nuda. Pořád na mě koukala s napůl pohrdavým úsměvem. Kdyby tak zapadla k mamce na venkov, místo aby nás tu otravovala. Teď vykládá o tom, jak si s přítelkyní pronajmou v Londýně byt, a Benjamin naléhá, aby bydlela u nás. Jak se jen může odvážit! Díky Bohu, že jeho nabídku odmítla. Ta hloupá holka chce začít pracovat jako sekretářka. Co to má za smysl se všemi těmi penězi?

	Večeře se protáhla. Tančila jsem s tím starým francouzským kozlem, který mě držel příliš těsně a dýchal mi do obličeje česnekový pach. Jak rozkošné! Pak tanec s Leonardem, není špatný, ačkoli Vanessin popis jeho počínání v posteli je skutečně velmi nudný. Nejspíš si všechno schovává pro tu holčičku, co má bokem. Je překvapivé, jak se manželé bez jakékoli představivosti přemění v cizí posteli v úplné Casanovy.

	Konečně jsme vyrazili do Hobo. Velmi to prostředí miluji. Taková báječná směs lidí a vždycky se tam něco děje. A Tony, Tony při práci je opravdová podívaná. Nejlepší kamarád každého, kdo se objeví.

	Musím připustit, že tady se mi Tony líbí nejvíc. Je králem celého podniku, každý s ním chce sedět u stolu, všechny ženy ho lákají.

	Má velmi smyslnou živočišnou chůzi, skoro jako by prožíval skrytou erekci. Kdyby tak měl i tolik sebevědomí v posteli; po tom všem, co jsem ho naučila, má stále trochu předměstské chuti a nezdá se, že by vymyslel něco původního. Aby byl muž dobrým milencem, potřebuje stálý zdroj inspirace. Ovšem jeho přátelé jsou neuvěřitelní. Shlukují se u jeho stolu jako tlupa mužských vyvrženců. Taková sebranka!

	Hudbu tady pouštějí báječnou a tak hlasitě, že stěží slyšíš sám sebe přemýšlet. Hrozně ráda tančím. Celá místnost sleduje můj nový kožich – po jednom malém tanci mi v něm snad nebude příliš horko. Jen ať si ho všichni dobře prohlédnou, než ho shodím.

	Alexandra sedí jako hromada cihel. Opravdu ji nesnáším. Benjamin je ni tak pyšný, myslí si, kdovíjak není rozkošná. A co se týče toho otravy, kterého pro ni přichystal, ten má v sobě života ještě míň než jeho otec. K Alexandře se skutečně hodí, dva hrozní otravové bez osobnosti vedle sebe!

	Ach ne, jde mě požádat o tanec. Strašné. Synové bohatých mužů jsou všichni stejní. Všechno bezkrevní, nudní panáci. Tenhle je asi stejně starý jako Tony – jenomže má asi tolik sex-appealu jako moucha. Srdíčko, nemá cenu se o mě otírat, ty prostě nemáš, co to chce.

	„Posaďme se, Petře, je tu tak horko.“

	Vypadá zklamaně. Taky bych se asi naštvala, kdybych se musela vrátit a sednout si k Alexandře, nechce s ním ani tancovat. Musím říci, že zbožňuji tanec. Je slastný a neomezující. Tony se nemůže dočkat, až se mnou bude tančit a ukazovat mě celému sálu.

	Na tanečním parketu se udál nějaký rozruch.

	„Je tam nějaká černá holka úplně nahá!“ povídala vzrušeně Vanessa. Obě jsme vykročily a chvátaly tam taky. Nesmíme zmeškat žádné dobré představení.

	Když to skončilo, vrátily jsme se s Vanessou ke stolu. „Nerozloučila ses s Alexandrou,“ vyčítal mi Benjamin naštvaně.

	„Ani jsem nevěděla, že odchází,“ odpověděla jsem, potěšená, že zmizela.

	„Bolela ji hlava,“ dodal povolněji, „mohla bys jí zítra zavolat.“ Stiskl mi pod stolem nohu. Potily se mu ruce. Měl šedivé vlasy a na skráních pleš jako kožešinu vyžranou od molů.

	Tony se vrátil do místnosti, tak jsem ho přivolala. Dnes večer vypadal velice sexy. Bože, ty kalhoty, co měl na sobě, nenechávaly moc prostoru pro představivost!

	Požádal mě o tanec. Hráli pomalou hudbu a on mě velmi pevně držel.

	„Nejsi trochu nápadný?“ připomněla jsem mu Benjamina, ale on mě chytil ještě těsněji, cítila jsem ho a přála si, abychom to mohli udělat tady přede všemi. Jaká by to byla rozkoš! Ale ani dnes večer to nejde. Benjamin je ve městě a asi to bude chtít on. Sex s Benjaminem je naprostá nuda. Mám ráda mladá silná těla, a ne stará a unavená. Funí a chrochtá, jako kdyby to představení nemělo mít konce. Drahý Benjamin je v posteli tak naprosto jednotvárný, tak nerozkošnický a nezajímavý.

	Naštěstí je rychlý.

	Brzy potom jsme odešli z Hobo a v soukromí naší ložnice jsem se vyčerpaně skácela na postel. To tedy byl den! Benjamin oznámil, že zítra odpoledne musí odjet do Paříže, nechtěla bych jet s ním? Ano, chtěla, ale ne do Paříže. Rozhodla jsem se, že možná na pár dní zaskočím do našeho bytu v New Yorku. Zbožňuji tam obchody a nejspíš bych měla navštívit Roye. Je to obdivuhodně vypadající kadeřník, kterému tam Benjamin zařídil vlastní salon. S Royem jsem se nesetkala už věky. Pár dní s ním by zpestřilo život.

	Benjamin mě zatahal za šaty. Poznal, že je mi to protivné, a vycouval. Ubohý starý Benjamin. Měl ze mě strach. Vždycky se bál, že řeknu ne – to bych ovšem nikdy neudělala.

	Stáhla jsem si šaty a pečlivě je pověsila, pak se natáhla jak dlouhá tak široká na postel a čekala na něho.

	Zavřela jsem oči a myslela na Tonyho a Roye a Paula a pak to nedopadlo tak špatně. Skutečně, kdyby nebyl tak zatraceně rychlý, možná by v posteli ušel.

	Potom se umyl, to je zvyk, který k zbláznění nenávidím. Odlíčila jsem se a natřela noční maskou. On četl. Ach, oddělené ložnice. To musí být blaho!

	 


Kapitola 5

	Tony

	Sammy se zeptal: „Pročpak tancuješ s tou starou pikslí?“

	Trouba Sammy! Copak věděl o třídě.

	„No, když jí to tu patří…“

	„Já si myslím, že je úžasná,“ přerušila ho Janine, „naprosto úžasná, viděli jste ten kožich, co měla na sobě?“

	„Co s kožichem, když je pod ním kost a kůže?“ zamlaskal Sammy na vlastní vtip. „Ta italská štabajzna není špatná, pěkný melounky.“

	Měl bych upozornit, že Sammy se nebaví o ničem jiném než o ženských. Slyšeli jsme klinický popis každé holky, kterou položil.

	„Pojď, kočičko, udělám ti laskavost,“ táhl Sammy Janine na nacpaný taneční parket.

	Franklin vypadal uboze. „Poslechni, dlouhý ksichte,“ řekl jsem, „ta není pro tebe, nech ji Sammymu, je to mrcha.“

	Massey řekl: „Mám pro tebe nádhernou kočku, sestru Suki, no, nebyla by bezvadná pro Franklina?“

	Suki přikývla svýma širokýma klaunskýma očima: „Je jí jen patnáct, ale je rozkošná.“

	Slyšel jsem to všechno už předtím. Každý pořád Franklinovi něco sháněl, ale nikdy to nefungovalo. Byl příliš stydlivý, aby to s holkou dělal. Zbavit Franklina panictví jsme si dali jako jeden z našich skupinových plánů. Klidně sedí a vyslechne všechny ty kecy o ženských a souhlasí s námi, když mu říkáme, že by se měl taky přidat, ale nic se nastane.

	Večer vrcholil.

	Místnost byla tak narvaná, že u některých stolů museli tancovat na směny, protože neměli dost místa, aby si všichni najednou sedli. Tou dobou musel při tanci každý uhýbat. Malinký taneční parket byl tak našlapaný, že ses tam nemohl pohnout, a přitom jsi riskoval, že úplně ztratíš místo k sezení.

	Podíval jsem se kolem s uspokojením. Byla to noc nacpaná hvězdami. Měli jsme tu pořádný nával špičkových talentů. Byli tu The Must, vedoucí rocková skupina. Dlouhé vlasy, přetěsné šaty – milí hoši, trochu vylízané makovice, ale neškodní, s děvčaty s vlasy jako len, která všechna vypadala stejně. To je v rockovém světě velmi zábavné, je důležité být naladěn na stejnou vlnovou délku – třeba mít dlouhé vlasy. Všichni vypadají jako odlitky z jedné formy. Snaží se od všech odlišit a bum – tady to máte – všichni jsou stejní.

	Ještě se sem vmáčklo p lidí. Vstal jsem a pustil se trochu do vítání. Putoval jsem mezi stoly a dal si sem tam skotskou. Svět začal bzučet. Měl jsem chuť na něco přítulného. Fontaine mi zanechala kyselou chuť v puse. Dal bych si říct s Vanessou, ale to je nemožné, je tu s taťkou. Musím si vzpomenout a zavolat jí, vplížit se k ní, až chůva a dětičky budou venku!

	Pořád jsem myslel na tu bohatou potvoru – tolik se lišila od jiných holek, měla takovou tu auru vysoké třídy. Uvidím ji ještě někdy? Zdálo se, že je jí to tu protivné.

	Chytil mě Flowers – „Bože, dobře, že tě potkávám“, měl zkroucené nervózní oči. Vznášel se na fetu, asi potřeboval víc peněz, to byl vždycky jeho problém. Žil s Tinou, naší švédskou recepční. Ti tedy tvořili pár – on tmavý a bláznivý, ona bílá a klidná. Někde se o tom zpívá v písničce!

	Půjčil jsem mu pět liber, naslouchal těm kravinám, jak je mi vděčný, a udělal jsem si v hlavě malou poznámku, že si to vezmu z jeho příští výplaty – jinak je nikdy neuvidím.

	Italská filmová hvězda a její společnost odcházeli. „Na shledanou, Tony,“ předla pomalu skrz své perličkově bílé zoubky. „Uvidíme se zase brzy?“

	Miloval jsem její hlas, doslova mě vzrušoval. „Ano,“ významně jsem se na ni podíval. Všichni italští číšníci, shromáždění kolem, aby lépe viděli, se mohli zbláznit. „Sbohem, Tony, kamaráde,“ řekl herec. „Sbohem, Tony,“ povídal kaskadér. Všichni mě chtěli znát, být mými přáteli. Italský producent mumlal něco italsky, ohavně se na mě podíval, stiskl Carlinu ruku a zmizeli. Dobře. Rychle jsem povolal Franka, aby usadil k jejich stolu senátora na návštěvě se společností.

	Večer dosáhl vrcholu a krátce po půl třetí začaly davy řídnout a v půl čtvrté tu zůstali jen nejoddanější vyznavači módních trendů a největší extravaganti. Franklin oznámil, že odchází, a Janine, že chce zůstat, tiše se hádali a on pak odešel.

	U dveří jsem ho chytil: „Poslechni, hochu, zařídíme ti rande se sestrou Suki, O. K.?“ Pokrčil rameny. Přišel číšník s jeho účtem a já ho shrábl. „Coca-Coly jsou dneska na mě,“ řekl jsem.

	„Díky, Tony.“

	Vrátil jsem se ke stolu. Zdálo se, že se Janine líbím já, a přes Sammyho zuřivou snahu mu nechtěla rozumět. Požádala mě o tanec a pohazovala nepoddajnou hvězdičkovskou rudou hřívou, kroutila nezkrotnými hvězdičkovskými křivkami a kouřila. Skončili jsme v mém bytě. Prostě nerad chodím domů sám. Byl jsem nalitý a Janine pořád mlela. Slyšel jsem všechno o filmu, který točila, nějaká maličká role ve filmu druhého řádu, a jak je Franklin miloučký, ale takové miminko, a jak se jí líbí Londýn a Hobo, takové výstřední místo, a zrovna když jsem se jí dostal na kůži, se zeptala: „Můžu mít členství zadarmo?“ Tak jsem jí ho dal.

	To je život.

	 


Kapitola 6

	Alexandra

	Je to prostě úžasné být doma.

	Madelaine a já jsme letěly domů společně. Její otec a bratr na nás čekali na letišti. Michael, její bratr, je super. Znám ho samozřejmě odjakživa, když jsme byli ještě děti, ale v poslední době mi připadá tak přitažlivý.

	Neodvážila jsem se říci Maddy, co si o něm myslím, protože by tomu nerozuměla. Je to její bratr, a tak ho vidí v úplně jiném světle. Vždycky se spolu bavíme o klukách, ne že bychom tam ve Švýcarsku k tomu měly moc příležitosti, naše škola byla vedena jako klášter. Ale přece Maddy prožila ohromné dobrodružství se školním zahradníkem. Odmykávala jsem jí v noci okno, aby se vyplížila na schůzku s ním. Asi by nás obě vyhodili, kdyby se to provalilo. Ale užila si s ním, on byl dost starý – asi třicet, objímali se a jednou ho nechala, aby jí sundal svetr a podprsenku. Povídala mi, že byl potom trochu rozdováděný a zkoušel různé věci a tak už se s ním víckrát nesetkala. To udělala úplně správně, protože si nemyslím, že by byl něco zvláštního. Takový mrznut.

	O našich posledních prázdninách jsme s Maddyinými rodiči jeli do Monte Carla a tam jsem se seznámila s nádherným klukem, který se staral o naši pláž. Byl tak hnědý! Vzal Maddy a mě jednou večer tancovat a políbil mě. Bylo to odporné, strkal mi do úst jazyk.

	Tak už jsme konečně venku ze školy. Je to jako nádherný sen. Už žádná škola!

	Madelaine a já máme plán. Zpracuje své rodiče, já zpracuji moji matku a najmeme si byt. V Londýně! V Chelsea!! Rozhodly jsme se, že Chelsea je nejlepší místo, moderní a tak. Obě si seženeme zaměstnání a budeme se mít úžasně. Nakonec, je mi už sedmnáct a dva měsíce. Jsem vlastně stará. A ještě se nestalo nic vzrušujícího-nic.

	Vrátily jsme se do Maddyina domu, je ve Virginia Water, vždycky tam bydlela s oběma rodiči. Můj otec odešel za jinou hroznou ženskou, která ho odlákala od maminky. Myslím, že se projevil opravdu jako sobec. Všichni jsme si tak šťastně žili a s mou maminkou je úžasná zábava. Je velmi rozumná. Musím ovšem připustit, že tatínkova nová žena je úplně kouzelná. Nenávidí mě, ale je mi to jedno, protože ji taky nesnáším a naštěstí ji nemusím moc navštěvovat, pouze při příležitostech jako dnes večer, když jsem na cestě ze školy.

	Maddyin otec mě sveze dnes večer do města, abychom si vyšli někam s tatínkem a Fontaine a zítra ráno pojedu za maminkou. Bydlíme v domě blízko Newmarketu, maminka, můj bratr a já. Odstěhovali jsme se tam po rozvodu, ačkoli tatínek by nás nechal v našem starém domě, ale ten byl moc velký. Stejně si nemyslím, že by tam maminka ještě byla šťastná.

	Náš nový dům je skvělý. Mám vlastního koně, je tam bazén, i když skoro nikdy není tak teplo, abych se v něm mohla koupat. Jaksi to není to pravé. Loni jsem byla ve Švýcarsku a předtím v penzionátu, tak jsem tam stejně moc času nestrávila. Jsem si jistá, že maminka mě nechá odjet do Londýna, je tak rozumná, a budeme spolu s Maddy, tak nevím, proč by měla něco namítat.

	„Co si dnes večer vezmeš na sebe?“ Maddy přišla do svého pokoje zabalená v ručníku. Trávila v koupelně věky. Čekala jsem půl hodiny, abych se tam dostala.

	„Nechystám se nijak vystrojit,“ odpověděla jsem. Ve skutečnosti jsem ani neměla nic, abych se vystrojit mohla, protože ve Švýcarsku jsme žily hlavně ve svetrech a sukních. Obě se musíme vybavit, naše šaty jsou strašné a staromódní.

	„Já tě nekárám,“ povídala Maddy, „určitě bych se taky nestrojila pro ni.“

	Obě jsme sdílely vzájemný odpor k Fontaine, ačkoli Maddy se s ní samozřejmě nikdy nesetkala, věděla všechno ode mě.

	Vykoupala jsem se, vykartáčovala si vlasy a oblékla si nejčistší šaty, které jsem našla.

	Maddy mi poskytla trochu make-upu, moc jsem si ho na sebe nedala, protože upřímně řečeno, ani jsem to neuměla. Potřebovala jsem praxí.

	„Měj se nádherně,“ popřála mi Maddy, když jsem byla hotová, „na shledanou později.“ Vrátím se sem na noc.

	Šla jsem po schodech dolů, abych našla pana Newcomba. Chystal se na obchodní večeři v Londýně. Je opravdu milý otec, strašně jsem ho měla ráda a přála si, aby se mu můj otec podobal.

	Ach Bože! Michael jede taky! Vypadá tak dobře, vysoký, s nádhernými dost dlouhými vlasy. Bydlí v Londýně. Jsem sí jistá, že až s Maddy seženeme byt ve městě, budeme ho vidět často. Rozhodně v to doufám.

	Sedl si v autě dopředu vedle otce a já dozadu, takže po cestě jsme si ani nemohli příliš povídat.

	Můj otec bydlí ve velikém domě v Belgravii. Maminka říká, že to svědčí o špatném vkusu. Venku stojí spousta vyrovnaných bílých soch a vnitřek je obrovský a naprosto nepohodlný. Patří k tomu dokonce i hrozný krytý bazén v jakési skleněné místnosti, úplně tmavé a deprimující, s tisíci popínavých rostlin a květin rostoucích kolem. Nahání to husí kůži, hnusí se mi to.

	Rozloučila jsem se s panem Newcombem. Michael se na mě usmál.

	Řekla jsem mu: „Brzy na shledanou.“

	Třeba se mu taky líbím. Maddy vždycky vykládala, že má hromadu přítelkyň, možná bych mohla být jednou z nich, nebo ta jediná.

	Uvažovala jsem o tom, když mě komorník vpouštěl dovnitř a bral si ode mě kabát.

	Fontaine se na mě vrhla: „Alexandro, miláčku, jak jsem ráda, že tě vidím.“ Políbila mě na tvář. Věděla jsem, že to dělá jen kvůli tatínkovi.

	Objal mě. Zdá se, že se zmenšil a zestárl. Pocítila jsem náhle, jak vroucně ho mám ráda, a objala ho taky. Ach, kdyby se nerozešel s maminkou! Každý věděl, že Fontaine ho miluje jen pro jeho peníze.

	„Chystáme se strávit nádherný večer,“ řekl otec. „Jak bylo ve škole? Povídej mi o tom podrobně.“

	Sedli jsme si spolu na gauč a mně se chtělo plakat, protože se zdál tak starý a unavený. Viděla jsem ho naposled před čtyřmi měsíci a to vypadal bezvadně, ale teď-ach, ty moje dobroto, co je to s ním?

	„Jsi v pořádku, tatínku?“

	„Samozřejmě, že jsem. Hodně pracuju, ale to je to, co se mi líbí. Nikdy jsem nepatřil k těm, co nic nedělají.“ Podíval se rychle na Fontaine, ale ta si nás nevšímala. Upíjela šampaňské a četla si módní časopis. „Jak se má matka?“

	„Ještě jsem nebyla doma, ale mluvila jsem s ní dnes večer a zdálo se, že se má dobře. Říkala, že právě dostala dopis od Bena a ten že si žije obdivuhodně.“

	Můj bratr Ben byl na univerzitě v Americe.

	„Tvoje matka je úžasná žena, velmi silná…“ Vycouval.

	Ještě si pamatuji den, kdy nám maminka oznámila, že nás otec opouští. Neplakala nebo tak, ale věděla jsem, že jí to láme srdce. Moje matka je hezká žena kolem padesáti. Jako mladá byla nádherná. Na svatebních fotografiích byla drobná, se zlatými vlnitými vlasy a dolíčky ve tvářích. Věděla jsem, že se provdala za mého otce dlouho předtím, než zbohatl.

	„Řeknu mamince, že ji srdečně pozdravuješ,“ řekla jsem nepříliš jistě, protože jsem nevěděla, jestli je to to pravé. Ale bylo to v pořádku, protože se jenom usmál a poklepal mě na koleno.

	„Rozhodla jsem se, že budu bydlet v Londýně,“ vypleskla jsem, „zařídíme si byt dohromady s Madelaine a seženu si práci.“

	„Kdy ses pro tohle rozhodla?“

	„Maddy a já o tom už dávno přemýšlíme. Vlastně to není ještě zajištěné, ale napsala jsem žádosti o tři místa, příští týden mám pohovory a Maddy sehnala dva byty, které si chceme prohlédnout. Nemyslíš, že je to dobrý nápad?“

	Otec se zamračil. „Ale když chceš do Londýna, můžeš bydlet tady a nemusíš pracovat. Fontaine a já bychom byli víc než rádi, kdybychom tě tu měli.“

	„Ne, tatínku. Ty mi nerozumíš. Chci být nezávislá a volná. Je mi teď osmnáct a vím, že až mi bude jedenadvacet, budu mít hromadu peněz z mého svěřeneckého majetku. A to je důvod, proč se chci pár let starat sama o sebe. Prostě nechci být dcerou bohatého muže. Přeji si myslet za sebe a pracovat na sobě, a až mi bude jedenadvacet, budu schopná převzít odpovědnost ke svým penězům. Nechci být uvedena do společnosti a být debutantkou. Chci žít několik let jako obyčejné děvče.“

	Tak! Řekla jsem to. Řeč, kterou jsem si připravila pro svou matku.

	Otec zářil. „Ty jsi moje děvče,“ řekl, „Ty jsi moje malé děvčátko. Mohu ti ale pomoct najít pěkné zaměstnání, můžeš si vybrat.“

	„Ne, tatínku.“

	Přišlo několik dalších lidí a otec se připojil k Fontaine, aby je pozdravil.

	„Alexandro, chci, aby ses seznámila s Petrem Lincolnem Smithem. Laskavě souhlasil, že tě dnes večer bude doprovázet.“

	Můj obličej vzplanul. Laskavě souhlasil, že mě bude doprovázet! Och, otec se mi do všeho tak plete. Nechci, aby za mě něco obstarával, je to tak hrozné a staromódní a otec mi o tom ani neřekl.

	Peter Lincoln Smith měl protivná tenká ústa a třásly se mu ruce. Nelíbil se mi, a myslím, že jsem se mu nelíbila taky.

	Dostavily se ještě dva další páry, mnohem starší lidé. Večeře u Annabels se nudně vlekla. Kéž by tu byl Michael, pak by to bylo nádherné.

	Fontaine celý večer vůbec nepřestala mluvit. Opravdu nevím, jak ji otec může snést, je tak hlasitá.

	Potom chtěli všichni jít na diskotéku, takže jsme s Petrem museli jít také. Myslím, že jsme nevyměnili za celý večer víc než šest slov.

	Když jsem se vloudala dovnitř za Fontaine, upadla jsem do rozpaků. Každý na nás koukal. Vedoucí klubu si jednu chvíli sedl ke mně a pokoušel se být ke mně milý. Předpokládám, že kvůli tatínkovi. Požádal mě o tanec a já odmítla. Lidé jsou tedy hrozní hlupáci. Jenom kvůli mému otci si myslí, že musí ke mně být příjemní. No to tedy nemusí.

	Padla na mě velká únava. Večer se protahoval a čekala mě cesta zpět do Virginia Water. Požádala jsem Petra, aby byl tak laskav a posadil mě do taxíku.

	Na tanečním parketu se právě strhl nějaký rozruch a Fontaine spěchala podívat se, co se děje. Tak jsem se rozloučila s tatínkem a s povděkem odešla.

	Peter měl červené M.G., kterým mě už vezl do klubu.

	„Vezmu tě domů,“ povídal.

	„Ale ne, je to příliš daleko a je moc pozdě.“ Nechtěla jsem strávit ještě jednu hodinu v Petrově společnosti.

	„Nesmysl,“ odmítl námitky a náhle chytil moji paži. „V tuhle dobu není žádný provoz, nebude to trvat dlouho.“

	Co jsem mohla dělat. Nasedla jsem dovnitř a opřela se dozadu v sedadle. Brzy jsem usnula. Určitě jsem spala věky, protože když jsem se probudila, parkovali jsme na venkovské uličce a Peter mě líbal.

	Nevěděla jsem, co dělat, překvapil mě, a nechtěla jsem ho urazit. Vždyť mě vezl celou tu cestu. Tak jsem tiše seděla, zatímco mě líbal, a čekala na vhodný okamžik, abych ho odstrčila.

	Ach ne! Náhle jsem ucítila na prsou jeho ruku. No, určitě už nebudu jen sedět, odstrčila jsem mu ruku. „Prosím přestaň s tím, Petře,“ řekla jsem pevně.

	Ale on nepřestal a brzy jsem s ním opravdu zápasila.

	Měl ruce všude. „Neper se se mnou,“ povídal, když jsem se snažila jeho ruce odstrčit, „lehni si a užívej si to.“

	Nenáviděla jsem ho! Měl teď jednu ruku pod mou sukní, tak jsem ho praštila do hlavy vší silou, kterou jsem shromáždila.

	Okamžitě přestal, sáhl si na ústa, kam jsem umístila svůj úder. „Ty potvoro!“ vykřikl překvapeně.

	Skutečně, to je zážitek! Nemohu se dočkat, až to povím Madelaine.

	Vyskočila jsem z auta a utíkala do noci. Na téhle jakési vedlejší cestě byla hustá tma a navíc jsem neměla nejmenší zdání, kde jsem.

	Muži jsou opravdu nechutní, myslí jen na jednu věc.

	Najednou jsem za sebou uslyšela auto. Byl to Peter, světla naplno rozsvícená a hledal mě. Třeba mě chce znásilnit a zabít! Chci říct, že takové věci se opravdu stávají, pořád o nich čteš.

	Nevěděla jsem, co si počnu. Mám si sednout na bobek, schovat se a věřit, že mě nenajde? Nebo mám vlézt do jeho auta a domáhat se, aby mě odvezl domů?

	Bylo chladno a poprchávalo, připadala jsem si úplně ztracená. Stála jsem na okraji silnice tiše a důstojně, jak jsem doufala. Vedle mě zastavilo auto a Peter se vyklonil z řidičova sedadla a rozrazil dveře.

	„To je v pořádku, neznásilním tě,“ řekl, jako by četl moje myšlenky. „Nastup si.“

	Vlezla jsem do vozu. Mohl by se alespoň omluvit.

	Když se stalo tohle, byli jsme jen pět minut od Maddyina domu a oba jsme během té krátké jízdy udržovali naprosté mlčení. Vystoupila jsem okamžitě, když auto zastavil. „Dobrou noc,“ řekla jsem chladně.

	„Dobrou noc, a příště nech mého ptáka na pokoji!“

	Och! Och! Měla jsem takový vztek.

	 


Kapitola 7

	Tony

	Uběhl týden. Viděl jsem čtyři filmy, večeřel v Trader Vics, prohrál dvacet pět liber v ruletě, koupil jsem si tři nové košile a souložil každou noc.

	Fontaine odjela. Vzlétla na jeden ze svých výletů. Nikdy mi neřekne, že odjíždí, prostě odkvapí. Předpokládám, že si myslí, že mě to drží v napjatém očekávání.

	Janine se ke mně něco jako nastěhovala a nezdá se, že bych se jí zbavil. Huhňa, jak jí říkám, si asi myslí, že tu zůstane. Chodí každou noc do klubu a sedí s bandou, pak přichází se mnou domů, o pár hodin později spěchá do studia a zpátky je v sedm, zrovna když se chystám vstát. Není to špatná holka, velmi úslužná. Ale musí vypadnout. Neměl jsem ani příležitost zavolat Sad tento týden.

	Je sobota, veliká veselá sobota, nejrušnější noc týdne. V osm večer vážně uvažuji o tom, že vstanu. Huhňa ještě spí. No, pomyslím si, takhle se zničí, chudinka malá. Taková chudinka ale zas není, je postavená jako cihlový hajzlík.

	Potřeboval bych nový byt. Tenhle pelech už mi nestačí. Až se Fontaine vrátí, dáme vážnou řeč o penězích. Potřebuju víc a zasloužím si víc. Každý večer kromě neděle od deseti večer do čtyř ráno, to není žádná legrace.

	Myslím, že si dnes večer obléknu černý hedvábný rolák a nové černé kalhoty. Tam jdou všechny moje prachy – na oblečení. No, rád dobře vypadám, rád dělám dojem. To je důležité v mé branži, nemá smysl vypadat jako vlasatci – špinaví a tak. Mám za to, že vypadám dobře, a chci v tom vytrvat.

	Myslím, že nemám dlouhé vlasy, v žádném případě. Jen trochu vln vzadu kolem límce – tak akorát.

	Když budu mít štěstí, možná zmizím, než se Huhňa probudí… Neměl jsem štěstí. Chytila mě u dveří. „Míláčkuu, kňourala očkem na mě, kam jdeme?“

	Doprdele! To znamená, že čeká, že jí koupím večeři.

	Čekal jsem, než vkroutila své hvězdičkovské tělo do příliš těsných bílých šatů, sčesala si dozadu vlasy a přilepila řasy. Určitě se stává pro mě přítěží.

	Zavolal jsem Sammymu, měl rande s dívkou, a tak jsme se k němu připojili v italském bistru a královsky povečeřeli špagety a masové knedlíčky.

	Sammyho přítelkyni bylo patnáct, možná že ani ne. Sbalil ji na autobusové zastávce. Jedním ze Sammyho zvyků bylo křižovat ulice v jeho E-typu z druhé ruky a hledat vhodné kočky. Nikdy nevyšel naprázdno, vždycky něco objevil. Myslím, že se jim líbil E-typ z druhé ruky. Jedna z jeho oblíbených příhod byla, jak následoval autobus z Baker Street k Elephant and Castle, protože se mu v něm líbila nějaká malá kočička, a podle svého podání ji na konci té jízdy dokázal sbalit.

	Poslední dny se řítil do pořádného průšvihu. Jeden tvrdý otec se chystal praštit ho pěstí do krku. Ale dokud nepřijde ten den, je šťastný.

	Po večeři jsme se přesunuli do klubu. V sobotu jsem tam chodil rád včas. Bylo příliš časně pro kohokoli, klub zel zatím prázdnotou. Mowers hrál trochu neskutečné melodie. Franco křičel italsky na svoje číšníky. Tina si lakovala nehty.

	Huhňa a ta patnáctiletá odešly na dámy a zůstaly tam nejmíň půl hodiny.

	„Co ty holky dělají s těmi obličeji, že to trvá tak dlouho?“ povídal Sammy. „Hele, co je to s tebou a tou americkou pipkou, nezačíná to být trochu silné.“

	„Sammy, Sammy, ty mě přece znáš. Opravdu bych rád věděl, jestli bys to nepřevzal?“

	Sammy pokýval smutně hlavou: „Měla příležitost, ale stejně je pro mě trochu stará.“

	Janine bylo už pětadvacet.

	Abych řekl pravdu, necítil jsem se dobře kvůli Franklinovi. Věděl jsem, že potlačoval hněv, když jsem mu ji přebral. Kdybych tak s ní mohl promluvit, aby mu ukázala dobrou vůli – jinými slovy, abych ho s ní dostal do postele. Vypadal parádně, na nějakou šťastnou dívku s ním čekaly vzrušující chvíle. Vždyť to pěknou dobu střádal!

	Začínali vcházet. Jako obyčejně, první ti, kteří chtěli mít jistotu, že dostanou dobrý stůl. Vždycky mi to připomínalo představení. Obecenstvo tiše zaplňuje řady, sedá si a čeká, pak přicházejí účinkující, ječí pozdravy, každého líbají, na sobě maxi, mini, kaftany, květiny, zvonky, na co si vzpomeneš. Nádherní lidé. Vybraná skupina vysokofrekvenčního talentu a každý je můj kamarád.

	V sobotu přichází i skupina „jeden večer týdně někam“. Oblečení, aby udělali dojem, nevhodně rámusí a většina pravidelných zákazníků se jim vysmívá. Jenomže mají peníze a šroubují do výšky skutečně pořádné účty, tak se s nimi musíš smířit.

	Teď právě přichází jedna taková skupina. Hymie Verne Blatt, výrobce šatů, a jeho žena Ethel Verne Blattová, těžce ověšená šperky s Jackem Davidsonlym, výrobcem kabátů, a ještě více ošperkovanou manželkou Bessie Davidsonlyovou. To je tedy parta! Vždycky, když jsou ženy pryč, a to je často, se tu Hymie a Jack objevují s nějakými praštěnými au pair – nafouknutí k prasknutí.

	Mezitím, podle toho, co jsem slyšel, Ethel a Bessie to válely s párem španělských plážových hochů na Mallorce!

	Přesto dnes večer se tu tváří jako jedna velká šťastná rodina. O žádném páru se neví, že by se někde objevil samotný, vždycky jsou všude ve čtyřech nebo dva muži nebo dvě ženy. Šoustají taky společně? Rádi bychom to všichni věděli.

	Jak mě uvítali, když jsem přišel k jejich stolu! Mysleli byste si, že jsem jejich nejbližší, drahý přítel. Tihle lidé by se na mě dívali úkosem, kdybych je obsluhoval jako číšník a kořenil jejich salát.

	„Kdo tu bude dnes večer, Tony, chlapečku?“ ptala se dychtivě Ethel, ta blondýna. Bessie byla tmavá – zřejmě si myslely, že jsou dohromady ohnivý tým, který vyhovuje každému typu.

	Políbil jsem ji na tvář, standardní postup – „Uvidíte, uvidíte“. Používal jsem čtyři druhy pozdravů. Velké hvězdy, které jsem neznal – pevný stisk ruky, sexy pohled. Velké hvězdy, které jsem už znal – pusy, pusy. Známí potřeštěnci a ti, co to sem chodili roztáčet (ženy i muži) objetí a polibek. Všichni ostatní polibek na tvář.

	Večer se začínal rozjíždět. Zdálo se, že to bude jeden z těch dobrých. V sobotu večer bychom mohli mít o sto stolů víc a zaplnili bychom je všechny. Kdo by pomyslel, že se lidé budou prát a strkat, aby se dostali do horkého zakouřeného prostředí s ohlušující hudbou! Ale oni se sem cpali a líbilo se jim tu.

	Franklin dorazil bez dívky a se smutným výrazem. Sedl si a zíral na Huhňu.

	Hal přišel s americkou vdovou, které ukazoval pamětihodnosti Londýna. Ten tedy umí udělat dojem! Oblečený, že každý zírá, v tom nejlepším, co nabízí Savile Row, ručně šité boty, košile od Turnbulla a Assera a spousta zlata od plomb po manžetové knoflíčky.

	Zatím měl splasklé kapsy, byl úplně švorc. Posledních padesát liber poslal malému bratrovi do New Jersey.

	Bydlel v nejlepších hotelích, podmínku tady, podmínku tam, ale vždycky se našla nějaká stará piksle, díky níž ho propustili na záruku. Ta dnešní – to byl skutečný horor. Od modrého přelivu k rozteklému tělu. No nazdar. Hal se musel přizpůsobit, to jsem mu nezáviděl.

	Franco mě poklepal na rameno, dosáhli jsme bodu naprostého nacpání a zbylo jen pár stolů pro naléhavou potřebu. Někdo se po mně ptal v recepci. Sakra! Věděl, že jsem nikdy nevycházel dopředu v sobotu večer. Vždycky je komplikované odmítat návštěvníky. Mumlal něco o přátelích Bena Khaleda. Ať se jdou bodnout. V sobotu večer tu žádné místo není. Pak jsem se zamyslel – možná bych jim tu špatnou zprávu měl oznámit sám, protože hosté nikdy netvrdili, že jsou Benjaminovi přátelé, vždycky jen říkali „Fontaine trvala na tom, abychom přišli“ a pak byli šokováni, když dostali účet.

	Vyšel jsem tedy ven, a tam stáli dva chlapci, dívka s vlasy barvy písku a ještě jedna dívka, která se bavila s Tinou.

	„Je mi líto,“ řekl jsem, „ale zrovna nemáme stůl – víte, je…“

	Můj žaludek udělal salto mortale. Byla to Alexandra. Dívala se na mě hnědýma očima a pokoušela se o úsměv. Nádherně se smála.

	„Nazdar, pamatujete si mě?“ povídala měkce.

	Jestli si ji pamatuji!

	„Ovšem že ano.“ Jak jí mám říkat? Alexandro? Slečno Khaledová? Jak?

	Řekla: „Můžete nás někam vmáčknout? Tatínek říkal, že to jistě zařídíte.“

	Jak bych ji mohl vrátit, i bez hrozby tatínkem. Vypadala jinak, byla hezčí. Měla rozpuštěné kaštanové vlasy, zelený pás je držel nad čelem, na sobě ladící zelený svetr a tvídové kalhoty. Nic senzačního, ale vypadala skvěle.

	„Jsem si jistý, že pro vás najdeme nějaké místo. Kolik? Čtyři?“

	Přikývla potěšeně a přitiskla se paží k jednomu z kamarádů. Nenáviděl jsem ho.

	V náhlém záblesku inspirace jsem se rozhodl, že je vmáčknu k mému stolu. To je bezvadný nápad!

	Pustil jsem je dovnitř a poručil Sammymu a spol., aby uhnuli. Vypadali trochu přiškrceně. Stůl byl nacpaný k prasknutí, ale podařilo se mi ty čtyři usadit. Pak jsem jim nabídl něco k pití a překvapilo mě, když Alexandra souhlasila, že bude také pít víno s ostatními třemi. Nějak jsem si představoval, že nepije.

	Bavili se hlavně mezi sebou, když jsem se potloukal kolem stolu. Sammy na mě dělal obličeje, které mi měly sdělit – co to kčertu má znamenat?

	Opravdu nevím, proč jsem se zbláznil do téhle dívky, ale tentokrát ji už nenechám uniknout.

	Studoval jsem toho troubu, co měla s sebou. Nedbale oblečený, mírně dlouhé vlasy, příliš dobře vypadající chlapecký zjev. Držel ji kolem ramen a poklepával rukou po rameni v rytmu hudby. Tenhle nenaháněl husí kůži jako Peter Lincoln Smith. To byl asi její kluk. Dobrá, prozkoumáme to.

	Huhňa na mě najednou zaječela přes stůl: „Půjdeme tancovat, miláčku?“

	Zmrazil jsem ji zlostným pohledem. Pitomá velkohubá káča. Rychle se jí zbavit. „Frankline, zatancuj si s Janine,“ vyzval jsem ho mile. V duchu jsem si řekl – pro Kristovy rány, osahej ji trochu, ať se začne zajímat o tebe.

	Odešli tancovat a tím mi umožnili začít. Napřáhl jsem ruku k Alexandřinu příteli, abych ho přiměl sundat z ní ruku. „Tony Blake, těší mě.“

	Alexandra řekla: „Ach, promiňte – to je Michael Newcombe“ a pak ukázala na ty zbylé dva. „Michaelova sestra Madelaine a Jonathan Roberts.“

	Všichni jsme si potřásli rukama.

	„To bylo super od vás, že jste nás sem vmáčkl,“ povídala Madeleine, „nevěřili jsme Alex, když tvrdila, že nás sem dostane. Michael se sem zkouší dostat už roky!“

	Tím se prokázalo, že je Michael úplný idiot.

	„Doufám, že se vám tu bude líbit,“ řekl jsem. „Sobota večer je úplný zabiják.“

	Sammy se ke mně naklonil a jeho cokneyský přízvuk rozrazil vzduch: „Támhle – koukni se.“

	Všichni jsme se obrátili a uviděli jsme? Masseye a Suki, jak vcházejí dovnitř. Měla na sobě zaručeně nejkratší šaty, rozstřižené po straně pod pažemi k pasu. Byla na ně trochu plochá v prsou. Ale i tak, to tedy byly šaty! Se svýma obrovskýma klaunskýma očima, mužským střihem vlasů a bílým obličejem vypadala jako v maškarním kostýmu.

	Massey se choval správně jako vždycky. „Čau, člověče.“

	Když se usadili u stolu, všiml jsem si Michaela, jak koukl na Suki. Dobře! Provedl jsem obřad představování, a tak se brzy všichni bavili.

	Alexandra měla jeden z těch nádherných hlasů, co nejsou typické pro žádnou třídu. Zdála se mi opravdu nepřekonatelná a milá. Nebyla to hloupá bohatá potvora, opravil jsem si mínění.

	Její přátelé ovšem byli na té správné straně, ale zatím se spolu moc často nestýkali, pomyslel jsem si. Z rozhovoru jsem si dal dohromady, že Madelaine a Alexandra spolu strávily nějakou dobu v dívčím vzdělávacím ústavu ve Švýcarsku.

	Michael nespustil oči ze Suki a taky jsem zaznamenal, že to Alexandru trochu popudilo. Co to je za idiota, že čučel na takovou kreaturu jako Suki, když měl vedle sebe dívku jako Alexandra! Jemu se asi líbila, moc zkušeností asi nemá, je takový typ dobře vzdělaného studenta. Přál jsem si, aby požádal sladkou malou Suki o tanec. Skutečně sladká malá Suki! Houby – typická kostnatá, hranatá modelka, samé nohy a žádné kozy, Massey a ona se scházeli a rozcházeli už několik měsíců, a ačkoli se objevovali pravidelně s jinými, udržovali si hezký poměr.

	Bum ho. Michael, ten trouba, ji žádá o tanec. Jednu sekundu jsem si myslel, že ten hloupý obličej odmítne, ale ne, ta neodolá příležitosti kroutit zadkem. Vstala. Michael vstal. Alexandra se zamračila.

	Madelaine zrozpačitěla a začala mluvit hlasitěji. Chňapl jsem svou příležitost jako tonoucí potápěč: „Pojďte si prohlédnout klub,“ řekl jsem přímo k Alexandře.

	„Super.“ odpověděla Madelaine.

	Alexandra potřásla hlavou: „Myslím, že tu zůstanu.“

	Pronikavě jsem se zadíval na Madelaine, která vstala, a navrch Jonathan požádal Alexandru o tanec a odešli.

	Už jste někdy byli nahraní?

	Zachytil jsem Frankův pohled. Řekl jsem Madelaine: „Musíme si to nechat na později. Čekají mě venku.“

	Tina trpělivě posílala lidi zpátky. Usmála se na mě, vypadala unaveně a bledě. Myslím, že to není žádná legrace žít s Flowersem, zřejmě nikdy nevychladl.

	„Jak se vede?“ poklepal jsem ji na ruku.

	„Dobře, pane Blaku,“ odhrnula si z čela pramen blond vlasů.

	Náhle mi jí přišlo líto. „Jděte dnes brzy domů, vypadáte unaveně, nechám Franka, aby sem přivedl některého ze svých chlapců.“

	„Děkuji vám, pane Blaku, necítím se moc dobře.“

	Vrátil jsem se dovnitř a šinul se k tanečnímu parketu. Alexandra se pokoušela nějak pohnout. Moc jí to nešlo. Studoval jsem její tělo částečně viditelné ze záhybů šatů. Pěkné plné poprsí, úzký pas, malé boky a dlouhé nohy.

	Byla, nebo nebyla? Dělala to, nebo ne? U ní jsem se obtížně orientoval.

	Madelaine tancovala se Sammym a jeho patnáctiletý zázrak nebylo nikde vidět. Zřejmě opět na dámách.

	Franklin a Huhňa seděli.

	„Ahoj, Tony.“ Dívka, kterou jsem určitě znal, právě odcházela z tanečního parketu. Byla velice hezká. Stiskla moji paži: „Kdy tě uvidím?“

	Zaboha jsem si nemohl vzpomenout, jestli jsme to spolu dělali, nebo ne. Některé noci jsem byl tak nalitý, že jsem nevěděl, kdo se pode mnou vrtí.

	Doprovázel ji velmi známý zpěvák Steve Scott, jeden z představitelů nové rasy, zkoušející vytvořit image sexy Angličana, a nedělal to špatně. Dívka byla tanečnicí. Uměla to roztočit. Přece jen jsem si ji pamatoval! Jmenovala se Carolyn nebo tak nějak. Přešel jsem k nim, sedl si a koupil jim něco k pití.

	„Chceš přijít zítra na mejdan?“ zeptal se Steve. „U mě. Potřebuješ jen flašku a holku.“

	„Ano,“ napůl jsem zachytil pohled Alexandry, která tancovala v tlačenici.

	„Musíš přijít, bude to veliké,“ řekla Carolyn. Naškrábla mi Stevovu adresu a já jsem ji bezmyšlenkovitě strčil do kapsy.

	Kdo je asi zvědavý v neděli na mejdany?

	Flowers vypustil pomalé soulové zvuky, koukl jsem opět na Alexandru, kterou svíral ten trouba, s nímž tancovala. Dobře, Flowersi, na tohle zapomeň. Přichvátal jsem k němu a přiměl ho změnit nahrávku za něco rychlého. Alexandra a její partner se od sebe automaticky odtrhli. Radostně jsem zaznamenal, že Suki a Michael ne.

	Massey si toho všiml taky: „Zdá se, že jsem ji ztratil,“ vtipkoval, když si sedl. „Vždycky jsem věděl, že uteče s prvním bílým kocourem, který se namane.“

	No – a co takhle Massey a Huhňa? Ne, ta neměla ráda cocney, pokud to nebyly filmové hvězdy, a jemu se nelíbily prsaté pipky. Ach jo.

	Alexandra se vrátila ke stolu, celá uzardělá. „Zdá se, že jsme opuštění, Jonathane.“ řekla se zkrouceným obličejem tomu troubovi. Vzal jsem ji za ruku, ale dívka ji zdvořile, ale okamžitě odtáhla.

	Ach bože, její kůže připomínala samet.

	„Poslechněte, chci, abyste (mám dodat zbytek věty) se stala členkou klubu. Pojďte se mnou do kanceláře.“

	„Teď?“ vypadala překvapeně, „je to od vás velmi milé, ale nemyslím…“

	Nenechal jsem ji dokončit. „Dostanete členství, bude to trvat jen několik minut a pak sem můžete chodit, jak budete chtít.“

	„O. K.,“ vstala, „pojď, Jonathane.“

	Vstal také, rychle jsem ho předběhl a řekl mu: „Zůstaňte tady, jinak se sem někdo vmáčkne a nebudete mít kde sedět, až se vrátíte.“

	Sedl si. Měl jsem ji.

	Tentokrát jsem pevně sevřel její paži a prostrkával ji davem. Dívala se na taneční parket, zdali neuvidí Michaela a Suki. Dostal jsem ji ven k recepci a potom dolů jedním oddělením schodů do kanceláře. Byla skoro tma, zasahovaly k nám jen nejtlumenější zvuky hudby. Odemkl jsem dveře a rozsvítil světlo v prázdné místnosti s pořadači, stolem a několika židlemi, velmi neromantické prostředí.

	Protáhla se, zívla, prsa se jí napnula proti svetru.

	Měl jsem bláznivé nutkání ji popadnout, stáhnout z ní šaty a divoce se s ní pomilovat. Tahle kočička se mi opravdu dostala pod kůži. Nedopadlo by asi dobře, kdybych to uspěchal. Abych ji ze sebe dostal, musel jsem ji mít, a abych ji měl, musel jsem to hrát opatrně.

	Zapálil jsem si z nervozity cigaretu. Seděla a netrpělivě poklepávala nenalakovanými nehty na stole a řekla: „Kdo je ta příšerná dívka, co tančí s Michaelem?“

	Zazpíval jsem několik taktů ze staré písně Žárlivost.

	Hleděla na mě. „Mohu vás ujistit, že nejsem žárlivá,“ vystrčila bradu dopředu, gesto, které jsem si okamžitě zamiloval. „Ale je prostě příšerná. Kdo to je?“

	„Jedna feťácká modelka. Je Michael váš přítel?“

	„Ale ne, začervenala se… Ve skutečnosti se známe věk znám ho jako Madelainina bratra a tak, a dnes jsme poprvé někde spolu.“

	Situace se vyjasnila, zblázněná školačka, líbil se jí od doby, kdy byla malá. Dobře, brzy se ho zbavíme.

	Našel sem formulář pro členství a pomalu ho vyplňoval okousanou tužkou, kterou jsem sebral na stole. Hleděla na mě s čekáváním širokýma hnědýma očima, nádhernýma očima.

	„Jakou máte adresu?“ zeptal jsem se. Tedy tahle kočka mě znervózňovala.

	„Nevím, jestli vám mám dát maminčinu adresu,“ přemítala nahlas, „budu tam pravděpodobně každý víkend a je to moje stálá adresa.“

	Nechtěl jsem maminčinu adresu. Chtěl jsem její adresu tady.

	Olízla si rty, velmi plné a zářící jakýmsi leskem na rty, velmi sexy.

	„Ne, asi bych vám měla dát svou zdejší adresu, i když nevím, jak dlouho bude platit.“

	Byla panna? Ne, nemožné. V Londýně nebyly panny přes čtrnáct, ani Sammy ještě na žádnou nenatrefil.

	„Madelaine a já máme dohromady byt,“ řekla poněkud hrdě. „Může se Madelaine stát také členkou? Adresa je 14 Dundee Court, Chelsea.“

	Chelsea tedy! Proč se chce usadit mezi těmi řvoucími davy? No, alespoň byla v Londýně a nebydlela buď s maminkou, nebo tatínkem.

	„Telefonní číslo?“ zeptal jsem se a v duchu zkoušel, co jí řeknu, až jí poprvé zavolám.

	Dala mi číslo. Povídám jí: „To je bezvadné, pošleme vám tento týden průkaz a pak vás tu často očekáváme.“

	Zarděla se. Skutečně jsou ještě dívky, které se umějí červenat.

	„Pochybuji o tom,“ řekla, když vstávala, „začínám v pondělí pracovat a musím tam být každý den v devět.“

	„V devět ráno?“ zeptal jsem se nedůvěřivě. Devět ráno byla směšná doba.

	Usmála se. „Je to pravda. Jsem sekretářka.“

	Cvokatěl jsem, nebo jsem v jejím hlase slyšel určitý nádech pýchy?

	Opravdu sekretářka? Může to být dcera Benjamina Khaleda Uzemnila mě, ale co, líbila se mi pořád, i kdyby neměla žádné peníze. Ten starý parchant – přinutí ji pracovat! Fontaine se od hlavy po paty oblékala do norku, a tahle holka musí jít pracovat. Špatný vtip.

	Taky dobře! Kdyby měla peníze, každý by si myslil, že jdu po nich.

	Už stála u dveří, bezpochyby dychtivá vrátit se a vidět, čeho je Michael schopen. Zůstal jsem sedět u stolu jako idiot.

	„Vrátíme se?“ zeptala se zdvořile.

	Neuvědomila si, že jsem do ní blázen? Nečekala by to? Jednala se mnou, jako bych nebyl nic zvláštního. Tedy, nechci, aby to znělo namyšleně, ale řídím snad tenhle klub a každý mě má rád. A vypadám dobře, a tak by si mě sakra mohla trochu víc všímat. Běhat za nějakým studentem s trochu dlouhými vlasy! Ta dívka musela být cvok.

	Vrátili jsme se nahoru a Tina se na mě s pochopením usmála.

	U stolu Sammy zahlaholil jako vždycky neomaleně: „Hele, kde jste byli?“

	A pak Huhňa měla tu odvahu říci: „Tony, zlatíčko, ty mě zanedbáváš, pojďme tancovat.“

	To byl její konec. Zašla příliš daleko. Může si spakovat své umělé řasy a příčesky a jít.

	Alexandra se nepatrně podrážděně zeptala: „Michael stále ještě tancuje?“

	Madelaine přikývla a vypadala rozpačitě. Chopil jsem se příležitosti a popadl Alexandru, než si mohla sednout, a řekl jí: „Když je nemůžeš porazit, připoj se k nim,“ a rychle ji odtáhl na taneční parket.

	Matně jsem slyšel ječet užaslou Huhňu: „Ty zkurvysynu!“

	Alexandra mi dovolila držet ji při tanci na taktní délku paže při beatu Jimmy Mack. Naznačil jsem Flowersovi, aby pustil nějaké pomalé melodie, a ona řekla: „Vaše přítelkyně je navztekaná.“

	„Moje přítelkyně,“ vypadal jsem překvapeně, „viděl jsem ji dnes poprvé.“

	Zasmála se ztřeštěným nevinným smíchem, tak jsem si ji přitáhl trochu blíže, když Flowers přehodil výhybku na Groovin. Trochu se cukala, ale pevně jsem ji přitiskl a nenechal ji, aby se odtáhla. Voněla čistými vlasy a zubní pastou. Cítil jsem její plná prsa a držel pevně v rukou její štíhlý pas. Bylo mi tak dobře a doufal jsem, že jí taky.

	„Není tamhle Steve Scott?“ zeptala se náhle. On a Carolyn byli těsně zamotáni jeden do druhého.

	„Ano proč? Líbí se vám?“

	„Ach, ano.“ Byla jako malá školačka, „vždycky si kupuji jeho desky. Myslím, že je úžasný zpěvák.“

	Očekával jsem, že každou chvíli vytáhne album na autogram. Byla skutečně sladce nevinná.

	Najednou jsem dostal skvělý nápad: „Víte co? Něco pro vás udělám, když jste tak milá.“

	Podívala se na mě velkýma hnědýma očima.

	„Jak by se vám líbilo jít zítra na mejdan domů k Stevu Scottovi?“

	„Opravdu? Myslíte tím, že bych se s ním skutečně setkala?“

	„Jistě, vezmu vás tam. Tak co?“

	Trochu se zahloubala: „Jste pozvaný?“

	Ach, ta dívka byla neuvěřitelná! Vážně jsem přikývl: „Samozřejmě. Půjdeme, O. K.?“

	„Může jít Madelaine taky?“

	Ksakru s blbou Madelaine! Už jsem jí měl tak akorát plné zuby. „To by mohlo být trochu obtížné, ale my půjdeme v každém případě.“

	Náhle se rozhodla: „Dobře, ale nemohu zůstat dlouho.“

	Udělal jsem správný krok? Stevovy mejdany se podobaly tak trochu pornu. Ale vždycky můžeme odejít někam jinam – do malé romantické restaurace nebo ke mně do mého exkluzivního kabaretu stranou Edware Road. Stále jsem myslel na to, že se odstěhuji, ale copak mám peníze?

	Flowers na mě podivínsky koukl, když jsme tancovali kolem něho. „Člověče, kdo je tu dnes večer diskžokejem,“ mumlal a kroutil očima.

	Někdy příliš vybíjel svůj temperament a pouštěl pak neskutečné zvuky, které nikdo nezná. A když mu někdo řekne, aby hrál něco známějšího, je několik dní naštvaný. Někdy se tak zfetoval, že ani nevěděl, co hraje. Ale vynahrazoval to jindy a na to předtím se zapomínalo.

	Uměl sál rozhýbat jako nikdo jiný. Byl skvělý.

	Alexandra se zeptala: „Co si mám vzít na sebe?“

	Všechny holky se pořád ptají na tohle a ty víš, že už mají své oblečení naplánované. „Nic parádního, cokoli, v čem se cítíte dobře.“ Třeba se bude cítit dobře v něčem s dlouhým zipem na zádech, co bych jí mohl sundat skoro v nulovém čase. Musím přiznat, že jsem zanedbával klub od té doby, co přišla Alexandra, a najednou jsem si všiml, že v rohu sálu nepřestává pranice. Všechno, co jsem zahlédl, byla záda tří číšníků a ustaraný Franco. Alexandra na mě působila tak blahodárně, nechtělo se mi od ní, ale vždycky je nějaké zítra.

	Obchod je obchod. Jemně jsem ji postrčil směrem ke stolu.

	„Buďte hodná holčička a sedněte si. Cítím nějaké patálie.“

	Steward Wade, nalitý vandrácký herec, seděl na podlaze a ječel nadávky na číšníky, kteří mu naštvaně odpovídali italsky.

	Chtěli ho zvednout, ale on padal jako žok. „Co se děje?“ zeptal jsem se Franka. Mával kolem sebe vzrušeně rukama. „Ten hajzl nechce zaplatit účet, rozbil jednomu mému chlapci nos, říká, že nikdy nikde účty neplatil.“ Protáhl jsem se mezi číšníky. „No tak, Stewe, zlatíčko, nedělejme tu divadlo.

	Vstaň.“

	„Ach, Tony.“ Měl takový ten dunivý shakespearovský hlas, „řekni těm svým impotentům, ať mě nechají.“

	„No tak, zlato, pojďme a promluvme si o tom venku.“

	„Chci zůstat tady.“

	Sedl si, sto kilo s dětsky opilým úsměvem. „Jděte všichni do prdele,“ vesele křičel, „já jsem Stew Wade, ten známý Stew Wade, já nikdy neplatím, jděte se bodnout.“ Číšníci si mezi sebou zlostně mumlali. „Seberte ho a vyhoďte ven.“ řekl jsem. Měl jsem toho dost. Nepotřebujeme zákazníky jako on. Čtyři číšníci ho nadšeně popadli za ruce a nohy a po zemi ho odtahovali, zatímco řval: „Zavolám zkurvenou policii“ a pak zkolaboval. Velká děvka v mikromini s nohama jako fotbalista cupitala za ním. Podívali jsme se na sebe s Frankem a pokrčili rameny. V našem zaměstnání si zvyknete na všechno.

	Michael a Suki se konečně vrátili k našemu stolu.

	Alexandra řekla, že chce jít domů, a Madelaine a Jonathan taky, ale Michael neříkal nic a díval se skelným pohledem směrem k Suki, která si prohlížela obličej v krabičce s make-upem od Mary Quantové. „Hele, můžeme dostat účet?“ zeptal se Jonathan. „To je v pořádku,“ koukl jsem na Alexandru, která se dívala na Michaela, „to je na mě.“

	„Ach, to je od vás velice milé,“ řekla Madelaine. Na debutantku nebyla špatná.

	Vhodná spolubydlící pro Alexandru, ne přihlouplá, trochu obyčejná a macatá. Opravdu vstali a rozloučili se s lidmi kolem stolu. Doprovodil jsem je ke vchodu. Podařilo se mi odtáhnout Alexandru stranou. „Zítra vás vyzvednu kolem osmé večer.“

	„Fajn.“ Vypadala, jako by všechno zapomněla.

	Naskládali se do výtahu a odjeli. V posledním okamžiku jsem zachytil, že se zadívala obviňujícím pohledem na Michaela.

	Otevřela ústa, aby něco řekla, ale dveře výtahu se už zavřely.

	Protáhl jsem se v očekávání následujícího večera. Brzy ji nechám na Michaela zapomenout. Byly dvě hodiny, doba, kdy zábava vrcholí. Přiloudal se Flowers, skupina zrovna odešla.

	„Právě jdu zvenku, člověče,“ povídal. Fetuje venku, alespoň má rozum a nekouří to v klubu. Hal se objevil s tou rachejtlí s modrým přelivem. Musím ho obdivovat, má styl. „Jdeme si trochu zahrát,“ oznámil a mrkl na mě. Znamenalo to, že si zahraje on za její peníze. Vášnivě propadal hazardu a někdy i vyhrál svazek peněz, ale okamžitě ho rozházel za oblečení.

	Usmála se na mě, řady zubů zbarvené nikotinem: „Miluji váš útulný klub, zlato.“ Hal povídal: „Mamie tu bude mít příští týden přítelkyni, jestli chceš, můžeme dát dohromady čtveřici.“ Ještě přítelkyni! Vždyť jí bylo kolem šedesáti!

	Potřásl jsem vážně hlavou: „Bohužel, jsem už zadán.“

	„Ach, to je škoda, zlato, určitě byste se jí líbil.“

	Ten pacholek. Ví, že si nezačínám se starými vdovami, ale pořád se nevzdává a zkouší mě naverbovat. „My dva jako tým bychom je zničili,“ řekl by. Fontaine mi úplně stačila, děkuji. Stačí mi dělat to s ní, a i to je stále těžší a těžší. Fontaine – úplně jsem na ni zapomněl, když je pryč.

	Ale otráveně jsem si uvědomil, že bude brzy zpátky. Co řekne mně a Alexandře? Hloubal jsem nad tou skutečností a srovnal si, že se jí to vůbec nebude líbit. Byla to zamotaná situace.

	Neměl bych se ke slečně Alexandře Al Khaledové přibližovat s nekalými úmysly. Ale jsem do ní blázen, skutečně mě zvedla ze židle. Tak se k tomu postavme čelem. Nehrál jsem to moc hezky, ale co? Fontaine na to nikdy nepřijde a já můžu mít s Alexandrou poměr a pak pa, pa. „Ty troubo,“ nepřestal mi našeptávat vnitřní hlas.

	„Tak, miláčku, myslím, že ty a já končíme,“ řekl rozzlobený hlas. Byla to Huhňa, tetelila se celými sexy sto šedesáti pěti centimetry. Chtělo se mi říci „Ano, máš pravdu“, ale Alexandra mě navnadila a Huhňa je tady, připravená, a nezdálo se, že by bylo kolem něco vhodnějšího k mání. Ještě pro jednu noc s ní mě neubude. Poplácal jsem ji po sexy zadečku. „Zákazníci, moje milá. Musím být milý k platícím lidem.“ Ohrnula rty, ale položil jsem paži kolem její.

	„Pojďme tancovat.“

	 


Kapitola 8

	Alexandra

	To byl týden! Tak rychle utekl a tolik věcí se stalo! Sedíme s Maddy ve vlastním bytě v Chelsea! V pondělí začínám pracovat! A dnes večer mám rande s Michaelem!!! Jsem tak šťastná. Maminka se zachovala v celé záležitosti prvotřídně. Dala mi peníze a přijela do města, aby se se mnou a Maddy podívala na byt, než ho najmeme. Byly jsme na obědě ve Fortnum and Mason a maminka nám koupila čajový servis a nějaké příbory.

	Důkladně jsme s Maddy probraly příhodu s Petrem Lincolnem Smithem a došly jsme k závěru, že se choval jako čuně. Maddy říkala, že bych to měla říct tatínkovi. Ale já si to nemyslím.

	Obě jsme se shodly, že nemáme nic proti sexu se správným chlapcem. Dokonce jsme se rozhodly, že bychom se už jaksi měly – však víte – vyspat se správným mužem. Je jasné, že být pannou je staromódní.

	Tajně jsem se rozhodla, že Michael a já bychom měli mít poměr. Hodiny a hodiny jsme s Maddy diskutovaly o antikoncepci. Maddy říká, že najde nějakého milého starého doktora, aby nám předepsal pilulky. Zdá se nám to určitě snadnější než ostatní nedůstojné metody. Myslím tím, jak komplikovaně vypadají.

	Naše sexuální zkušenosti jsou velmi omezené. Já jsem políbena třemi chlapci, včetně Petra, a Maddy asi to samé, ovšem, byla jaksi polosvlečená, když jí ten školní zahradník stáhl podprsenku a svetr. Moc jsme se o tom bavily. Maddy říkala, že se cítila jakoby slabá v kolenou, když ji líbal a sál její bradavky jako miminko. Pak se ale rozzlobil, když nechtěla pokračovat dál.

	Maddy má malá prsa. Moje jsou větší. Když mi Michael na ně kouká, přivádí mě to do rozpaků.

	„Chtěla bych vědět, jaký je Jonathan Roberts,“ povídala najednou Madelaine. „Není to legrační, že Michael chce jít s tebou na rande? Možná že tě budu mít za švagrovou!“ zachechtala se.

	Začervenala jsem se. „Nebuď hloupá. Je k nám tak hodný asi proto, že nikoho v Londýně neznáme.“

	„Cha! Michael ke mně nikdy nebyl hodný. Ve skutečnosti je velmi sobecký. Myslím, že mu jde jen o tvoje tělo, o tvoji čistou bílou panenskou plet.“

	Tedy upřímně, Madelaine mě někdy rozčiluje.

	Michael telefonoval den předtím a sdělil, že se se svým přítelem chystají nás někam vzít. Maddy vzala telefon a já se pokoušela poslouchat. „Chceš jít?“ šeptala mi.

	„Ano,“ šeptala jsem zpět, „ovšem že chci.“

	Tak to k mému velkému potěšení bylo domluveno a měli nás v osm vyzvednout.

	Michael instruoval sestru, že máme mít na sobě něco neformálního. Spěchala jsem do Kings Road a našla Jaegerův obchod, kde jsem si koupila zelené tvídové kalhoty a svetr, který se k nim hodil. Ve spoustě jiných obchodů tady nabízeli ve výlohách neuvěřitelné oblečení, ale maminka vždycky říká „Kupuj kvalitu“. Vím, že Jaeger je kvalita.

	Michael a jeho přítel Jonathan se dostavili o půl hodiny později. Bylo mi jasné, že na nás zapomněli.

	Jonathan se zdál docela dohry, a tak Madelaine vypadala potěšeně.

	Michael nás vyzval: „Dobře, děvčata, nejdřív vám ukážeme město.“

	Moc mu to slušelo ve žlutém tuláku a černých kalhotách. Je opravdu moc hezký!

	Naskládali jsme se všichni do Jonathanova autíčka mini, Maddy a já dozadu. Vzali nás do velmi malé sklepní restaurace, nacpané lidmi, seděli jsme u rohového stolu z přírodní borovice s černou svíčkou ve svícnu. Velmi romantické prostředí, ale poněkud hlučné!

	Seděla jsem naproti Michaelovi. Naklonil se přes stůl a řekl: „Nevypadáš dnes večer špatně. Londýn ti svědčí.“

	Ach, jaký nádherný večer!

	Pili jsme červené víno a jedli kuřecí nákyp. Madelaine vycházela s Jonathanem šíleně dobře a Michael byl ke mně velmi milý. Vůbec nejlepší bylo, když mi na konci jídla řekl: „Víš, na dívku jsi docela inteligentní.“

	Po dvanácté jsme odcházeli a Michael mě držel za ruku. Cítila jsem se báječně.

	„Co budeme dělat teď?“ zeptal se Jonathan Michaela. „Chcete zaskočit k Judies a zatancovat si?“

	„Nesnáším to tam, vždycky to tam zabere taková odpuzující banda.“

	„A co Hobo,“ troufla jsem se zeptat. Minule mi nepřipadalo moc zábavné, ale s Michaelem to bude jiné.

	„Nejsem členem,“ odmítl, „a tam jsou velmi komisní a nepouštějí dovnitř nečleny.“

	„To je pravda.“ povídala jsem, „ale můj otec má v tom podniku nějaké peníze. Jsem si jistá, že se tam dostaneme.“

	„Ne v sobotu večer,“ řekl Jonathan, „to je Hobo nejnarvanější místo ve městě.“

	„Vím naprosto určitě, že se to zařídí,“ cítila jsem se poněkud hrdě, když si všichni mysleli, jak je to místo exkluzívní. Zkoušela jsem si vybavit jméno vedoucího. Tony a jak dál – Beard, Bird-nebyla jsem si jistá.

	„Podívejte, když si Alex myslí, že je to O. K., tak pojďme,“ shrnula to Madelaine.

	„To bude zbytečná cesta,“ povídal Jonathan, „to místo je nedostupné. Musíš být alespoň Marlon Brando.“

	„Tak pojď, Marlone,“ povídal s úšklebkem Michael a stiskl moji ruku. „Ukaž nám nemožné.“

	Přece jen jsem byla trochu nervózní. Co když nás tam nepustí? Přála jsem si, abych se takhle nepředváděla.

	Venku před klubem parkovala auta dvěma řadami po celé ulici. Jonathan nás vysadil, odjel zaparkovat a my jsme na něho čekali venku.

	Přijela překrásná dívka v černém sportovním voze. Nechala auto přímo uprostřed silnice a rázovala do klubu. Michael se otočil a civěl na ni. Pocítila jsem osten žárlivosti.

	Jonathan se brzy vrátil a všichni jsme vpochodovali do klubu, já první.

	„Ano?“ zeptala se blond dívka u vstupu.

	„Ehm, jsme přátelé Benjamina Khaleda. Řekl, že nám vyhovíte.“

	„Máte rezervaci?“ otázala se. „To ne, ale –“

	„Je mi líto,“ pokrčila rameny, „pokud nemáte rezervaci, nemohu vám pomoct.“

	„Já jsem vám to říkal,“ šklebil se Jonathan, „pojďme, jdem pryč.“

	„Počkej minutu,“ zarazila jsem je rozhodnutá, že se nedám přivést do rozpaků. „Je tu pan Bird?“

	„Pan kdo?“ zeptala se dívka v recepci.

	„Pan Tony Beard.“

	„Ach, vy myslíte pana Blaka.“ Stiskla bzučák na stole a objevil se číšník. „Luigi, řekni panu Blakovi – pokud tu je, že jsou tu nějací lidé a říkají, že jsou přátelé pana Khaleda.“ Dívka se na mě s pochopením usmála. „V sobotu večer si musíte místo rezervovat předem,“ řekla, „i člen klubu vás musí nahlásit. Kdybych byla na vašem místě, promluvila bych si s panem Khaledem.“

	Uslyšela jsem za sebou hlas, který povídal: „Je mi líto, ale nemáme volný stůl.“

	Rychle jsem se otočila. Tony – vedoucí klubu. Usmála jsem se: „Nazdar, pamatujete si mě?“ Och, díky bohu, taky se usmívá.

	„Ovšem, pamatuji,“ povídal.

	„Nemohl byste nás někam vmáčknout? Tatínek říkal, že to zařídíte.“

	Čekala jsem s napjatým úsměvem. Jak strašné, jestli nás vrátí! Ale vyhrála jsem! Řekl, že pro nás někde najde místo. Vítězně jsem se zašklebila. Následovali jsme ho dovnitř.

	Je to tu úžasné, s tou hlasitou hudbou a těmi šílenými tanečníky. Jak super je být tady s Michaelem.

	Nacpali jsme se ke stolu, který už tak byl plný, vmáčkla jsem se vedle Michaela. Vzal mě za ruku a řekl pomalu: „Velmi, velmi dobře.“

	Cítila jsem se skvěle, dokud nepřišla jedna strašná dívka a nezačala házet okem po Michaelovi, a pak s ní tancoval prakticky celou noc.

	Všechno to vypadalo moc špatně. Jediný klad byl, že jsem viděla Steva Scotta – skutečného Steva Scotta!! A Tony Blake mě pozval na party k tomu uctívanému Stevu Scottovi!

	Po cestě zpátky do našeho bytu jsem nepromluvila a pak Jonathan zaparkoval auto a začal si tiše povídat s Maddy. Byla jsem uvězněná na zadním sedadle s Michaelem.

	Povídal: „Dobře, Alexinko, musíme zas spolu někam jít.“

	Alexinko! Měla jsem vztek.

	„Maddy,“ řekla jsem hlasitě, „jsme pozvané zítra na party k Stevu Scottovi. Tony Blake jde s námi.“

	Zakničela: „Ach, to je nádhera! Jak jsi to dokázala?“

	Michael povídal: „S Tonym Blakem nikam nemůžete.“

	„Proč ne?“ zeptala jsem se s chvějícím se srdcem. „Prostě nemůžete,“ řekl. „Dvě malé holčičky jako vy, ty by snědl k večeři!“

	To určitě! „Pojď, Maddy, půjdeme.“ Jak se odvážil říkat nám holčičky! „Děkujeme za večeři,“ dodala jsem a pak jsem spěchala k našemu vchodu, ani jsem nečekala na Maddy. V očích mě pálily slzy.

	Myslím, že jsem zamilovaná!

	 


Kapitola 9

	Fontaine

	V New Yorku je chladno. Lidé na ulicích a v obchodech jsou nudní. Zdá se, že všichni hned odhahalí, že jsi Angličan, a to znamená, že se okamžitě přátelí a myslí si, že s tebou mohou hodiny tlachat o jejich nudné babičce v Scunthorpe. Dnes se ke mně vetřela nějaká žena, určitě nebyla z New Yorku, a jižanskou protahovanou mluvou mě otravovala, abych jí řekla, kde jsem koupila svou hezkou činčilu. Úplně mi ji trhala očima ze zad. Ale velmi bohaté ženy vypadají šik.

	Z Raye se stal miláček společnosti. Všichni k němu zaskakují, aby je učesal. Stává se teď trochu zženštilým, mám z toho šok! On, který byl vždycky tak mužný! Možná, že je to jen moje zdání, ale obyčejně se v těchto věcech nemýlím. Ani mě nepožádal, abychom šli spolu do postele. Úspěch mu stoupl do hlavy. Budu si muset o něm promluvit s Benjaminem, aby mu vzal salon nebo tak.

	Po týdnu v tomhle městě jsem se přistihla, že myslím na Tonyho. Týden bez sexu, jenom dvouhodinová epizodka s manželem mé přítelkyně. Nic zvláštního, ve skutečnosti spíš nuda.

	Kdyby sem přijel na pár dní Tony, možná že by byla zábava pochlubit se s tím sexy zvířetem. Mohla bych říct Benjaminovi, že chci, aby Tony přijel do New Yorku, třeba že chci znát jeho názor, zda by tady šlo otevřít nové Hobo. Mohla bych mu koupit nějaké oblečení a ukázat mu město.

	Ano, zavolám dnes večer Benjaminovi a přiměji ho, aby celou věc vyřídil. Tony by tu mohl být tak v pondělí a následující týden spolu můžeme odletět zpátky.

	Pečlivě jsem se oblékla na oběd v 21 se Sarah, manželkou muže, se kterým jsem měla tu dvouhodinovou pletku. Věděla jsem, že mi chce vyprávět o svém nejnovějším milenci. Ve městě se šuškalo, že je to čínský číšník. No, Sarah byla vždycky perverzní, tak mě to nepřekvapuje.

	Sarah bude blázen do Tonyho. Je to vdaná dáma kolem třiceti, z vyšší vzdělané společnosti, štíhlá a nádherná, pracovaly jsme spolu jako manekýny. Provdala se za texaského naftového milionáře s nemovitostmi a nyní za Allena, atraktivního neúspěšného spisovatele. Má hromadu peněz a Allen jí je pěkně rozhazuje. Oba mají poměry bokem a ani jednomu to zřejmě nevadí. Kdybych jí řekla o Allenovi, spíš by ji to potěšilo. Stejně se moc neukázal, bylo to zklamání.

	Sarah vypadala božsky. Kdybych se někdy rozhodla přeorientovat se na lesbu, vybrala bych si ji. Jemný protáhlý obličej, smolně černé vlasy s pěšinkou uprostřed, dramaticky splývající dolů. Měla na sobě letošního žlutého Diora, já jsem byla trochu víc avantgardní v Saint Laurentu.

	Začaly jsme šampaňským koktejlem a objednaly si meloun a steak. Život je ustavičná dieta.

	„Vyprávěj všechno,“ domáhala jsem se.

	Zasněně se usmála: „Fontaine, drahoušku, jestli jsi ještě nezkusila tajemství Východu, tak jsi dosud nežila.“

	Usmála jsem se taky. „mám ráda muže trochu – řekněme větší?“

	Zachichotala se: „Jde o kvalitu ne o kvantitu.“

	„K čertu s kvalitou, já chci kvantitu.“

	Byl to příjemný oběd. Se Sarah jsem vždycky ráda. Jsme si v mnoha věcech podobné.

	Později jsem zavolala Benjaminovi. „Miláčku, mám skvostný nápad. Co bys řekl Hobo tady? Ano, tady v New Yorku. Můžeš to zařídit a poslat sem Tonyho Blaka na pár dní? Ne, hned, zítra, jestli je to možné. Ty jsi úžasný, ovšem že mi tu chybíš. Ano, miláčku, ať mi tvoje sekretářka zavolá, řeknu jí podrobnosti. Ovšem, že budu brzy doma. Miluji tě, na shledanou.“

	Chudák starý Benjamin. Opravdu věří, že ho miluji. Tedy jak tomu může věřit? Podíval se na sebe někdy?

	Ach ano, dnes večer party u Sidwellů. Asi je oslním svým novým Courregem. Brzy je ohromím Tonym!

	Vytřu jim zrak!

	 


Kapitola 10

	Tony

	Jsou čtyři hodiny odpoledne a ještě pořád jsem se nezbavil Huhni. Má den odpočinku a to je její hlavní činnost. Tvrdě spí jako kus dřeva s odlíčeným obličejem, schovaným pod změtí vlasů. V denním světle vypadají její vlasy oranžově a poněkud odpudivě, ale říká, že se fantasticky fotografují. Je velmi ctižádostivá. Já taky, pořád se o něco snažím, teď právě o to, abych ji dostal ze své postele a z cesty.

	Jemně jsem jí poklepal po rameni, zachumlala se do postele a slabě zachrupala. Páni, vzbudí ji jen jediná věc, ale tu jsem jí dneska ráno neměl chuť dát.

	Šel jsem se umýt do koupelny. Spala dál. Uvařil jsem kávu, pustil hlasitě televizi. Ani se nepohnula. Strčil jsem do ní. Vzdychla a rozpřáhla tarantulí paže. Nevšímal jsem si jich. Otevřela oči zalepené spánkem a řekla: „Miláčku, vlez si ještě do postele.“ Ona a Sammy by byli doopravdy úžasný pár.

	„Vstávej, Janine,“ povídal jsem, „přijde mě navštívit moje matka.“

	„Tvoje matka,“ mrkla, jako když klapne klapkou, sedla si a vystavila plné balony s oranžovými stopkami, čerstvě inzerované v Playboyi.

	„Ano, moje matka. Jednou do roka si vezme do hlavy, že mě navštíví – a to je zrovna dneska.“

	„Doprdele,“ zahuhňala Janine a vstala.

	Byla ohromně stavěná, i když bez make-upu měla oteklý a bezvýrazný obličej. Je úžasné, jak make-up dovede děvčata vylepšit.

	Odrázovala do koupelny a zavřela dveře. Gratuloval jsem si k tomu báječnému nápadu s matkou a vycouval jsem. Mohl bych jít ven, sehnat něco k jídlu a připravit se, abych vyzvedl Alexandru. Chtěl jsem mít byt v dobrém stavu, pokud by projevila zájem ho zhlédnout.

	Janine se vynořila o hodinu později, s obličejem na pravém místě, figuru ve svetru a příliš krátké sukni. K její postavě mini-mini nešly. Nevyvádělo ji to z míry, tvářila se, že jí to nevadí. Sbalil jsem její věci pro případ, že to ještě nepochopila.

	Chladně se na mě usmála. „Na shledanou, zlatíčko,“ povídala, „uvidíme se pak.“ Následoval odchod Huhni. Zavolal jsem Sammymu.

	„To byla noc.“ bědoval, „ta vášnivka mě nenechala na pokoji.“

	„Chceš se jít někam najíst?“ zeptal jsem se.

	„Ano, stav se pro mě.“

	Natáhl jsem si staré oblečení a jel k němu, bylo to jen pět minut od mého bytu. Moje věkem sešlé auto mi nechala jedna přítelkyně, když odjela na taneční turné na Dálný východ, abych se jí o ně staral. Rád bych věděl, zda bude Sammy pro a půjčí mi na dnešní večer svůj E-typ. Velmi sexy E-typ, vystřelený řvoucí falický symbol.

	Sammy vypadal příšerně, ještě v županu, neoholený a nebyl ve své kůži. „Ty mladé nechám,“ oznámil, „stojí příliš moc posrané energie.“

	Vyrazili jsme do blízké putyky a tam jsem poslouchal příběh o sexuální akrobatice patnáctileté slečny.

	„A co bylo vrcholem všeho,“ uzavřel Sammy, „štípla mi pětku, kterou jsem měl za postelí. Taková drzost!“

	Už bylo půl šesté, potřeboval jsem jít domů a převléci se kvůli Alexandře. „Co děláš dnes večer, Samueli,“ zeptal jsem se.

	„Jdu si lehnout, jsem vyřízený.“

	„Můžu si půjčit tvoje auto?“

	„Na co? Máš svoje mini.“

	„Ale Sammy, mám důležité rande. Nemůžu ji vzít do svého auta.“

	„Kdo je to?“ Sammy byl jako zvědavá stará baba. Nedbale jsem utrousil: „Víš, ta holka ze včerejška, Alexandra.“

	„Ta není tvůj typ,“ povídal překvapeně Sammy, „máš raději nápadnější, než je tahle.“

	„Líbí se mi,“ odsekl jsem krátce, „můžu si ho půjčit?“

	„Jistě, jen ho musím mít zpátky zítra ráno do osmi.“

	Hodil mi klíče a já mu dal klíče od mini. Sammy byl opravdu správný.

	Doma zvonil telefon a pod dveřmi jsem měl telegram.

	Zvedl jsem sluchátko a roztrhl okrovou obálku.

	„Pan Blake?“ ozval se ženský pronikavý výkonný hlas. „Tady je Alice, sekretářka Benjamina Khaleda. Celý den se pokouším vás sehnat, ale měl jste vyvěšený telefon.“

	Vždycky vyvěšuju telefon, když spím.

	„Ano,“ řekl jsem. Možná měla Fontaine nehodu.

	„Pan Khaled vás žádá, abyste letěl do New Yorku a prozkoumal, zda by bylo vhodné otevřít tam Hobo.“

	„Co?“ přímo mě to omráčilo.

	„Paní Khaledová navrhuje, abyste odletěl okamžitě. Vlastně jsem pro vás zamluvila letenku na osm večer, ale myslím, že už to nestihnete. Ovšem, jestli si pospíšíte…“

	Přerušil jsem ji. „Nemohu letět dnes, víte, úmrtí v rodině,“ vždycky jsem byl baron Prášil.

	„Ach,“ odmlčel se pronikavý hlas, „dobře, a co sedm čtyřicet pět zítra ráno?“

	Co to kčertu znamená? Proč ta naléhavost? Ovšem že bych hrozně rád viděl New York, ale proč ten shon? Zběžně jsem si prohlédl telegram.

	„Potřebuji tě tady. Benjamin vše vysvětlí. Pospěš si. Fontaine.“

	„Na jak dlouho mám jet?“ zeptal jsem se Alice.

	„Myslím, že na několik dní. Vyhovuje vám sedm čtyřicet pět?“

	„Ano, vyhovuje.“

	„Fajn, v šest ráno vás vyzvedneme autem, o všechno se do té doby postaráme, a na letišti v New Yorku vás také bude čekat auto. Šťastnou cestu!“ skončil Alicin pronikavý hlas.

	Celý omráčený jsem se posadil. New York, tam jsem vždycky toužil jet. A co víza a tak? Myslel jsem, že to trvá měsíce. Co si mám s sebou vzít? Hobo v New Yorku. To by bylo místo.

	Nemohl jsem ztrácet čas, nechtěl jsem přijít pozdě k Alexandře. Ráno budu v New Yorku – to byly dobré vyhlídky.

	Vybíral jsem si věci, které si vezmu, spočítal peníze, jenom dvacet liber, ale předpokládal jsem, že o tohle se postará Fontaine. Pak jsem se oblékl. Nejlepší nedbalé saky paky. Ještě vyčistit chlív. Byl jsem připraven.

	Alexandra a Madelaine bydlely ve velkém odpudivém činžáku. Zazvonil jsem na zvonek číslo čtrnáct a čekal. Zarazilo mě, když mi přišel otevřít Madelainin bratr Michael. Lhostejně mě pozval dál do staromódního velikého obývacího pokoje. Jako další sem vrazila Madelaine, oblečená do modrých šatů s kanýrem a řekla: „Můžu jít taky?“

	Zatvářil jsem se smutně. „Bohužel, zlato, to je vyloučené. Upozorňoval jsem na to Alex.“

	„Och,“ vychladla poněkud Madelaine, zapálila si cigaretu a rozkašlala se. Pak se rozzářila. „Nevadí, Alex mi to všechno poví,“ Nebyla špatná kočička, určitě měla porozumění.

	Michael mi nabídl něco k pití. Choval se, jako by tu bydlel. Pak vešla Alexandra. Vypadala rozkošně v takových těch nabíraných viktoriánských šatech, s vlasy staženými dozadu, svým mládím a půvabem mě ohromila.

	Michael povídal: „Jsi v tom jako v pytli.“ Pohlédla na něho a odpověděla: „Lepší než mít na sobě jen minimum.“

	Velmi vtipné, pomyslil jsem si. Řekl jsem „Vypadáš skvěle,“ a Alexandra se vítězně usmála na Michaela.

	Začínal jsem mít scény s ní a tím idiotem plné zuby, tak jsem do sebe rychle obrátil slabou skotskou, kterou mi dal a povídal: „Pojď, nemůžeme přijít pozdě.“

	Následovalo ještě podrobné vysvětlení, proč Madelaine nemůže jít taky. Jestli Steve Scott roztroubil, že je dnes den otevřených dveří, mám průšvih.

	Konečně jsme se odtamtud dostali a nechal jsem ji obdivovat Sammyho E-typ. Zapomněl jsem se jí zmínit, že není můj. Proč komplikovat věci? A vyrazili jsme.

	Najednou mě napadlo, že je příliš brzy, abychom šli na mejdan. Půl desáté bude teprve vhodný čas, kdy se tam můžeme objevit, a stejně budeme první.

	Hodilo by se něco k pití v útulném prostředí. Rozhodl jsem se, že bar na střeše Hiltonu se bude hodit jako vhodně romantický. Londýn třpytící se a zářící dole, to je ta pravá kulisa. Nebo možná bych ji měl udolat jedním z těch šílených nápojů u Trader Vics.

	Seděla rezervovaně, stuha, kterou měla dozadu stažené vlasy, jí dodávala skutečně dívčí vzhled. Abych řekl pravdu, bál jsem se ji k Stevovi vzít. Mejdany u něho byly velmi divoké, spousta chlastu a holek a všichni rozjetí. Já sám nefetuju – nevím, proč okolo toho všichni dělají takový rozruch – nic mi to neříká. Stačí mi pár skotských a je mi fajn. Ovšem v mém zaměstnání musím předstírat před jistými lidmi, že v tom jedu taky, jinak by mě nebrali a člověk si musí udržovat zasmušilý zjev. Fontaine a její přátelé příležitostně kouří. Jsou jako tlupa dětí, které darebačí. Myslí si, jak nejsou dekadentní. Zjistil jsem, že skuteční feťáci si prostě dají a nedělají z toho davovou scénu. Hal byl vždycky naládovaný, ale nevykládal o tom.

	„To je škoda, že Madelaine nemůže jít taky,“ řekla Alexandra.

	„Ano, je mi to líto. Poslechni, mohli bychom si dát bleskově něco k pití, na ten mejdan je ještě brzy.“

	„Och, kdy začíná?“ nervózně si pohrávala s několika viktoriánskými kanýry.

	„Kolem deváté. Bude ti vyhovovat Hilton?“

	Přikývla. „Tam jsem ještě nebyla.“ Udivilo mě to.

	Nikdy jsem se nesetkal s někým, kdo by nebyl v Hiltonu.

	Vzal jsem ji do baru na střeše. Když tu ještě nebyla, tohle musí vidět. Výhled ji ohromil.

	Viděl jsem, že se nemůže rozhodnout, co bude pít, tak jsem jí objednal šampaňský koktajl a pro sebe dvojitou skotskou a colu. Vrhli jsme se na oříšky a Alexandra se chichotala a pak to shrnula: „Tady je to super!“

	„Opravdu jsi tu ještě nikdy nebyla?“ ještě stále jsem byl překvapený.

	„Ne,“ potřásla hlavou. „Nestrávila jsem v Londýně dohromady moc času, maminka to tu nenávidí, tak sem nikdy nejezdíme. Ale teď jsem ukončila školu a tak moc jsem sem chtěla, že maminka prostě musela souhlasit s tím, abychom měly s Madelaine dohromady byt – víš, Madelainina a moje matka jsou nejlepší přítelkyně.“

	„A co tvůj otec?“ zeptal jsem se.

	„Och, tatínek.“ pokrčila rameny. „No, co se oženil s tou příšernou ženskou, jsme s ním moc času nestrávili,“ zastavila se, pak spěchala dál, „asi bych o ní neměla říkat, že je příšerná, ale je.“

	Kdyby vyplázla jazyk a dodala-tůhle – nepřekvapilo by mě to.

	Rád bych věděl, co by Alexandra řekla, kdyby věděla o mně a Fontaine.

	Upíjela šampaňský koktajl a já polykal svou skotskou. Její šaty neodhalovaly vůbec nic, zakrývaly i ruce a sukně nebyla zvlášť krátká.

	Jako by četla moje myšlenky, řekla: „Teď když jsem v Londýně, si musím zkrátit sukně. Cítím se jako hastroš. To je proto, že ve Švýcarsku jsme musely nosit předpisovou délku šatů.“

	Rychle jsem řekl: „Vůbec nemusíš mít kratší sukni.“ Myslel jsem to docela upřímně, měl jsem plné zuby těch holek kolem, co prakticky ukazovaly kalhotky. V klubu za jasné noci se nakoukáš napořád. Nechci, aby se Alexandra zařadila mezi ty, co svítí zadkem. Skutečně krátká sukně sluší jenom sedmnáctiletým plochým děvčatům s bezvadnýma nohama (štíhlýma) a kolik jich takových je? Řeknu vám, že moc ne.

	Alexandra dopila. „Kdy můžeme vyrazit na party?“ zeptala se vesele.

	Koukl jsem na hodinky – jeden z velmi mála Fontainíných dárků římské číslice, černý keramický pásek. Bylo skoro devět, tak jsem usoudil, že bychom mohli jít.

	Právě, když jsem požádal o účet, zaječel nějaký hlas na plné pecky „Tony, miláčku,“ a někdo mě objal. Byla to Molly Mandyová. Tu jsem zrovna potřeboval. Na sobě měla pestrobarevné, všude možně vystřižené šaty, a když jsem se od ní pokoušel vymotat, všiml jsem si Alexandřina – zdálo se mi – pobaveného pohledu.

	Molly ukončila zdravení, zasvítila krásně bílými zuby, usmála se přátelsky na Alexandru, zamrkala a řekla „Dobře se bavte“, a zase se zasmála a vrátila se houpavým krokem ke svému doprovodu, střízlivě oblečenému starému muži, své specialitě. Bůhví kde je sbírala a bůhví proč se s ní chtěli ukazovat.

	„Kdo je to?“ zeptala se Alexandra bez dechu.

	„Jenom dívka, co k nám chodí do klubu, módní návrhářka. Pojďme.“

	Vzal jsem ji za ruku, byla trochu upjatá, ale ruku neodtáhla. Vyrazili jsme k výtahu. Och, teď by mě měla vidět Fontaine.

	Myslím, že raději zametu stopy. „Poslechni, myslím, že by tvůj otec nesouhlasil s tím, že tě někam beru s sebou. Nepřímo pro něho pracuji a možná by se mu to nelíbilo, tak si myslím, že bys s ním o tom raději neměla mluvit. Dobře?“

	„Dobře,“ odpověděla trochu překvapeně.

	„Rád bych se s tebou mnohem víc viděl,“ dodal jsem rychle, „co si o tom myslíš?“

	Dělal jsem ze sebe správného vola. Nikdy jsem s dívkou nejednal tak pitomě. Správný způsob, jak zacházet s některou, co se ti líbí, je ležérně zamumlat na konci večera „Zavolám ti“ a pak dva týdny nevolat. To na ně platí. Ale myslel jsem si, že tahle dívka je nádherná a sladká a teplá a chtěl jsem, aby věděla, co cítím. Vyšli jsme ven. „Je čas na mejdan,“ konstatoval jsem a pomohl jí do auta.

	Měl jsem pravdu, dorazili jsme moc brzy. Steve se přiloudal ke dveřím ve spodkách a ve svetru.

	„Pojďte dál,“ povídal. „Právě jsme vylezli z pelechu. Kde máte flašku?“

	Zapomněl jsem, že mi řekl, abych přinesl láhev.

	Objevila se Carolyn, zabalená v růžovém župánku. Pod ním nic neměla a já si všiml, jak pevná má prsa a vzpomněl si na noc, kterou jsme spolu strávili. Byla opravdová vášnivka.

	„Tony, ty jsi tak zoufale ubohý,“ řekla, „nepřinesl jsi žádnou flašku, zapomněl jsi.“ Usmála se na Alexandru. „Ahoj, já jsem Carolyn.“

	Alexandra se taky usmála a všiml jsem si, že její oči putují k Stevovu rozkroku. Vytočilo mě to.

	„Buďte tu jako doma,“ povídal Steve. „My se převlékneme. Otevřete, až bude někdo zvonit.“

	„Je úžasný,“ zašeptala Alexandra, když odešel.

	„Ano, viděl jsem, že se ti líbil,“ odpověděl jsem suše, ale dívka to nevnímala.

	Nalil jsem jí vodku, nic jiného jsem nenašel. Ušklíbla se, ale hodila ji do sebe. Neviděl jsem nikde žádné jídlo. Ubohý byl tady Sammy.

	Brzy se začala scházet tlupa. Samé známé obličeje. Londýn je tak malé město. Utrousil jsem, že jedu do New Yorku otevírat nový lokál. Na všechny to udělalo patřičný dojem. Stevovy mejdany byly O. K., když začaly, ale za pár hodin se z toho stal pěkný binec.

	Alexandra vypadala docela spokojeně se svou vodkou (třetí, měl jsem v úmyslu jí zlomit).

	Steve se mě zeptal: „Kdo je ta kočička?“

	Ten hnusný parchant – nenapadlo mě, že by mohla být jeho typ. Trochu se s ní bavil, no, naštval mě tím. Už jsem se od ní nevzdaloval, a kdopak jiný nevejde dovnitř než Huhňa.

	„Ach, Tony, tohle je tvoje matka?“ zeptala se hlasitým nosovým hlasem. Byl bych ji zabil. „Ty všívej zkurvysynu,“ prskala tiše, „já si mohu vybírat, víš – nepotřebuju zrovna tebe.“

	Dobře, tak proč mě nenechá na pokoji?

	Uvědomil jsem si, že je čas odejít. Nechtěl jsem zatáhnout Alexandru do scény, která se začala rozjíždět.

	„Pojď,“ povídal jsem, „dáme si na nějaké jídlo.“

	„Cítím se strašně,“ řekla, „nějak se motám.“

	Zvedl jsem ji a ona se o mě opřela. Uvědomil jsem si, že je nalitá, a byla to moje vina.

	Janine řekla: „Pa, pa, milenče.“ Ta je skutečně drzá.

	Venku zasáhl Alexandru chladný vzduch jako tuna cihel. Přilepila se k mému kabátu a povídala: „Je mi špatně.“ A skutečně zvracela. Minula můj kabát o jen deset centimetrů. Pak začala plakat a způsobila, že jsem se cítil jako největší hajzl na světě.

	„Prosím, vezmi mě domů.“ zasténala.

	To je legrace za jeden večer.

	Dostal jsem ji do auta a ona se uboze schoulila na sedadle. „Tolik se stydím,“ pípla slabě. „Nikdy předtím jsem neudělala něco takového.“

	„Nemysli na to,“ řekl jsem, „to se stane každému. Jenom jsi trochu přebrala, brzy ti bude líp.“

	„Je mi to líto.“ Opravdu byla velmi nervózní.

	„Něco ti řeknu, pojedeme ke mně, udělám ti trochu vajíček a ty si odpočineš.“ Zašklebila se: „Nemám ani pomyšlení na jídlo, eh! Chci jenom zalézt do postele a schovat se.“

	Copak si neuvědomila, že to je právě to, na co myslím? „Dobře, a co takhle trochu silné dobré kávy?“

	Přikývla, a tak jsem nasměroval falický E-typ ke svému pelechu. Pustil jsem rádio, trochu Arethy Franklinové v nejprocítěnějším podání – úplná krása. Stav se zlepšoval.

	Dojeli jsme a Alexandra se zeptala: „Kde to jsme?“

	„U mě, udělám ti dobrou horkou kávu.“

	„Och, Tony, jsem takový otrava. Kávu si můžu uvařit sama, nesmíš si se mnou dělat takové starosti. Odvez mě domů, ať máš ode mě pokoj.“

	Byla tak prohnaná, nebo tak nevinná?

	Vystoupil jsem z auta a pomohl jí ven. „To není žádné otravování.“ Byla bledá, ale zvracení jí určitě udělalo dobře. Stáli jsme u auta. „Raději půjdu domů,“ řekla, „budu se tam cítit mnohem lépe.“

	„Nebuď blázínek,“ byl jsem rozhodnutý dostat ji do svého bytu, „po kávě ti bude líp.“

	„Ne, opravdu ne, Tony, musím domů.“ Začala lézt zpátky do auta.

	Dobrá, nevydržím se s ní celou noc dohadovat. Maminka ji asi varovala, aby nechodila do bytu velkých zlých mužů, a měla zatraceně pravdu.

	Usmála se na mě: „Byl jsi ke mně moc hodný.“

	Jak bych mohl odolat těm vlhkým hnědým očím? Odvezl jsem ji domů a doprovodil k předním dveřím. Podali jsme si ruku (její nápad, ne můj), políbil jsem ji na tvář (můj nápad), rozloučil se a slíbil zatelefonovat, hned jak se vrátím z New Yorku.

	„Super,“ řekla a už byla v bytě a bleskově mi zavřela dveře před nosem. Jak rozkošné!

	Ale stejně je to roztomilá kočička, a já můžu čekat.

	 


Kapitola 11

	Alexandra

	Probrala jsem to s Madelaine. Přinutilo mě to, abych jí řekla, co cítím k Michaelovi, protože jsem to musela někomu říct, a když je jeho sestra a moje nejlepší kamarádka, třeba by mi mohla pomoci.

	Vybuchla smíchy, když to slyšela. „Sentimentální Michael! Ty snad žertuješ!“ Ale pak viděla, že nežertuji, úplně zvážněla a řekla: „Alex, je hrozný na děvčata. Chce od nich jenom jednu věc a pak je nechá.“

	Jak to může Maddy vědět? Konec konců většinu roku byla se mnou pryč ve škole. A když chce tu jednu věc, může jí mít.

	V sobotu pozdě v noci jsme seděly a povídaly si a Maddy došla k závěru, že nejlepší by bylo přimět ho, aby žárlil. „Myslím, že se mu docela líbíš,“ řekla, „jen se mi nezdá, že by tě bral jako potenciální přítelkyni. Znáte se přece od doby, kdy jsme byli všichni ještě děti.“

	„Michael si myslí ještě teď, že jsem dítě,“ povídala jsem nešťastně, „řekl mi to.“

	„Tak ho musíme přimět, aby si uvědomil, jak jsi skvělá a žádoucí.“ Maddy zářily oči, organizovat, to byla její vášeň.

	„Zítra večer, až se pro nás staví Tony, sem přitáhneme Michaela, ty budeš vypadat úplně fantasticky a budeš s ním jednat velmi chladně a spatra a tak s ním pěkně zameteš.“

	„Jak můžu vypadat absolutně fantasticky? Nemám co na sebe.“

	Probraly jsme moji garderobu a jediná z věcí, kterou jsem vlastnila a která vypadala vzdáleně fantasticky, byl terylénový župan s kanýry.

	„Ten si můžeš vzít!“ prohlásila Madelaine. „Dej si na něj pásek a nikdo to nepozná.“

	Zkusila jsem si ho, s botama a páskem to skutečně vypadalo docela dobře. Tak jsem se rozhodla, že si ho vezmu, a konečně jsme se o půl třetí dostaly do postele. Byla jsem vyčerpaná.

	Druhý den ráno zatelefonovala Maddy Michaelovi. Ve skutečnosti bylo kolem poledne, protože jsme obě zaspaly.

	„Máme hrozné potíže,“ naříkala, „vyhodily jsme pojistku, nejde nám televize a nemůžeme vyndat zátku z vany.“

	„Kristepane!“ zasténal Michael. Poslouchala jsem na druhém telefonu. „Dobře, přijdu, až vstanu.“

	„My teď musíme odběhnout. Myslíš, že bys mohl přijít kolem sedmé?“

	„Sedm. Krucinál, kam jdete?“

	„Musíme navštívit Alexina otce. Můžeš tedy v sedm?“

	„Ano, myslím, že ano, ale na večeři vás vzít nemůžu, jestli míříte tímhle směrem. Mám rande.“

	„To je v pořádku,“ řekla sladce Madelaine, zavěsila a chechtala se. „Všechno je zařízené,“ oznámila. „Teď ho musíš opravdu zničit.“

	Odpoledne jsme strávily přípravami. Umyla jsem si vlasy a Maddy mě učesala. Vyprala jsem župan a Maddy ho vyžehlila. Je to zábavné mít vlastní byt. K obědu jsme měly housky se slaninou, na svačinu hrušky a šlehačku a splachovaly jsme to spoustou Coca-Coly. Jak vzrušující je, když můžeme dělat všechno, co chceme!

	Když Michael dorazil, byla jsem zavřená v ložnici s natáčkami ve vlasech a zkoušela se správně namalovat. Ruce se mi třásly a rozmazala jsem si linky na víčkách, tak jsem to musela smýt a začít znovu.

	Maddy se už připravila. Slíbila, že zaměstná Michaela, než přijde Tony. Neměla jsem vycházet z ložnice, dokud se Tony neobjeví, a pak jsem měla jenom vyklouznout a Michaela prakticky ignorovat.

	V osm jsem byla tak tak hotová. Uslyšela jsem zvonek a počítala do šedesáti, jak bylo domluveno (zdálo se mi to jako šest tisíc šedesát!). Potom jsem ležérně (srdce mí tlouklo tak hlasitě, až mě překvapilo, že si toho nikdo nevšiml) vešla do obývacího pokoje. Michael se rozvaloval v křesle.

	„Nemůže jít,“ naříkala Madelaine. „Tony říkal, že zkoušel, aby mě také pozvali, ale bylo to prostě nemožné.“

	„To je ale škoda.“ opravdu jsem nechtěla bez Madelaine jít, zvlášť ne teď.

	„Je mi líto, děvčata,“ povídal Tony, „to se stává. Pojďme, nemůžeme přijít pozdě.“

	Podívala jsem se na Michaela. Právě mě nechává odejít s poměrně neznámým člověkem na divoký mejdan hvězdy pop-music a nic na to neřekne? Zřejmě ne.

	Řekl: „Na shledanou.“

	Madelaine se neupřímně zasmála a Michael povídal: „Nezapomeň si říct o autogram!“

	Tony měl velmi pěkné auto. Skutečně se ke mně choval velmi mile. Ráda bych věděla, proč se tak obtěžuje. Předpokládám, že asi kvůli tatínkovi. Spousta lidí je ke mně milá kvůli tatínkovi, že je tak bohatý a tak. Maminka vždycky říká: „To, že máš peníze, tě nedělá lepší než ostatní.“ Myslím, že má pravdu.

	Tony povídal: „Nejdřív půjdeme do Hiltonu a dáme si něco k pití.“

	Bylo to docela zábavné a pila jsem šampaňské.

	Zdálo se, že Tony je ohromně populární. Vtipkoval s barmanem a pořád někoho zdravil. Cítila jsem se s ním velmi příjemně a byla s ním legrace. Kdyby tak Michael mohl být tak milý jako on!

	Spousta děvčat si o něm zřejmě myslí, že je hezký. Má hezounké černé kudrnaté vlasy, ale skutečně to není můj typ. Jsem si jistá, že ne!

	„V kolik hodin půjdeme na party?“ zeptala jsem se.

	Po šampaňském jsem se cítila příjemně a rozhodla jsem se, že zapomenu na Michaela a budu se mít ohromně.

	Když jsme odcházeli, Tony mě držel za ruku a povídal, že tatínek by možná nesouhlasil s tím, že mě někam bere, a požádal mě, abych mu to neříkala.

	To mě tedy zmátlo. Myslela jsem si totiž, že to byl ten důvod, proč mě někam bere – něco jako být u tatínka dobře zapsaný. „Dobře,“ souhlasila jsem.

	Mejdan u Steva Scotta byl fantastický. Přišli jsme první a Steve otevřel dveře prakticky nahý. Potom se on a jeho přítelkyně šli převléknout a Tony mi dal něco k pití. Nevím, co to bylo, ale chutnalo to odporně. No ale spolkla jsem to.

	Tony zůstal celý večer v mé blízkosti, byla jsem tak bezstarostná a duchaplná. Zdálo se mi, že se mohu bavit s každým. Dokonce jsem věděla, co bych řekla Michaelovi, kdyby tu byl.

	Steve Scott byl nádherný. Jednou, když mi Tony odešel pro pití, si sedl na opěradlo mého křesla a povídal: „Vsadím se, že jste to ještě neměla.“

	„Neměla co?“

	„Och, děťátko,“ zasmál se. „Mohl bych vám něco ukázat. Skutečně byste se vznášela.“

	Pak se vrátil Tony a Steve se zeptal: „Kdo je ta kočička?“

	Tony povídal: „Ruce pryč, milovníku.“

	Pak se objevila Tonyho přítelkyně, začala na něho ječet. Tak jsem vypila ještě trochu. Byla to pátá sklenička a Steve se zeptal: „Jaký máte telefon, zlatíčko? Holčičky jako vy jsou příliš vzácné.“

	Tak jsem mu dala svoje telefonní číslo. Ale Tony se vrátil a řekl, že půjdeme. Právě když mejdan začal být zábavný. Nemůžu se dočkat, až řeknu Madelaine, že mě Steve Scott požádal o telefonní číslo!

	Jakmile jsem vstala, udělalo se mi příšerně špatně.

	Tony mě podepřel a pomohl mi ven a pak – stydím se, když o tom mluvím – jsem zvracela a bylo mi na umření. Proč se chodník nerozevřel a nepohltil mě!

	„Prosím, zavez mě domů,“ poprosila jsem, stěží jsem se odvažovala na něho podívat.

	Pořád mluvil o tom, že mi uvaří kávu a dá něco k jídlu. Fuj! Nemohla bych se na jídlo ani podívat. Skutečně jsem se nechtěla dívat vůbec na nic, chtěla jsem se jenom dostat domů do postele.

	Někam jel a zastavil.

	„Kde to jsme?“ zeptala jsem se.

	„U mě. Udělám ti trochu pořádné horké kávy.“

	Dostal mě z auta, ale vrátila jsem se zpátky a trvala na tom, že už má se mnou dost potíží a že musím domů.

	Byl velice hodný. Nečekala jsem, že by opravdu chtěl, abych ho vůbec otravovala s kávou. Koneckonců odlétal příští den do Ameriky a asi musel brzy vstávat.

	Och, to byla úleva, když jsem dala Tonymu dobrou noc, vrhla se do bytu a znovu zvracela.

	Byl asi stejně rád, že se mě zbavil.

	 


Kapitola 12

	Fontaine

	Už pomyšlení na to, jak se budu prodírat nacpanou dálnicí s upovídaným šoférem, mě děsně otravovalo.

	Ale chtěla jsem Tonyho vidět, a ačkoli jsem neplánovala, že pojedu na letiště, náhle jsem se rozhodla, že by to mohlo být zábavné. Tak jsem odvolala oběd s přáteli a dokázala přečkat tu nudnou jízdu na Kennedyho mezinárodní letiště. Á, tamhle přichází Tony! Vidím ho skrz sklo, jak stojí ve frontě na celní odbavení. Má laciný kufr, horší už být nemůže, určitě byl hned ve výprodeji. Musím ho vzít ke Guccimu.

	Ale stejně vypadá přitažlivě, poněkud bílý v denním světle, má děsivou bledost lidí z nočního klubu, která dráždivě kontrastuje s jeho smolně černými vlasy. Škoda že není aspoň trochu inteligentnější, ačkoli kdyby byl, neztrácel by čas na diskotéce.

	Ubohý Tony. Ubohý hřebec! Co se s ním stane, až nebude mít pevné tělo a vlnité vlasy? Kdo ho pak bude chtít?

	Konečně je za celnicí a s úsměvem ke mně spěchá. Není prozíravý. Vidím, že se mě chystá políbit, tak ho odpudím potřesením ruky hloupý kluk, vždycky někde číhají fotografové.

	„Jaká byla cesta?“

	„Bezvadná,“ zívl a ukázal Americe mandle. „Koukal j sem na film, trochu popíjel. A proč vlastně tohle všechno?“

	Pokrčila jsem rameny. „Jenom můj nápad.“ Skoro jsem se prořekla, že jsem ho chtěla vidět, ale to by mu vlezlo do hlavy a nevydržela bych s ním.

	„Máš už něco konkrétního, nebo co?“

	„Ale ne, tak daleko ještě nejsem. Myslela jsem, že si poslechnu tvůj názor a uvidím, co ty na to. Navštívíme všechnu konkurenci, abys mohl posoudit, jestli by to byl dobrý nápad.“

	Zasmál se, měl dobré, silné bílé zuby. „Chceš tím říct, že všechen ten zmatek byl jen proto, abych e porozhlédl kolem?“

	„Ano – ale musel j sem odletět, jak když mě vystřelí?“

	„Skutečně, Tony, ty mě překvapuješ, copak jsi nechtěl přijet, dokud tu ještě jsem?“

	To už jsme seděli v autě a šoférovi jsem dala pokyn, aby jel do mého bytu. Alice objednala pro Tonyho pokoj v hotelu, ale předtím, než tam pojede, mi sakra může vyhovět.

	Položila jsem dlaň na jeho ruku. „A co Hobo? Byli tam nějací moji přátelé?“

	Tony potřásl hlavou. Nevypadal, že je výletem nadšený, jak jsem si myslela. Byl asi utahaný z cesty.

	„A co Vanessa a Leopard?“

	„Neviděl jsem je.“

	„Ani ji?“

	Podíval se na mě proklatě provinile, asi šoustal všechno živé mimo mě.

	Tak dobře, teď ho mám já.

	Určitě ho nebudu nutit do rozhovoru, ať si zůstane mrzutý a nesdílný.

	V autě jsem se opřela dozadu a zavřela oči. Tony Blake by mi měl líbat nohy. Našla jsem ho. Kdyby nebylo mě, byl by pořád číšníkem, servilně se ukláněl v lokále, přiblble se usmíval a běhal pro spropitné. S lidmi je nesnáz, že nikdy neocení, co pro ně uděláš. Tony si asi myslel, že by měl úspěch i beze mě.

	A Hobo, to byl skutečně můj nápad. Mohla j sem si vzít kteréhokoli jiného z tisíce hezkých hřebců, a každý z nich by byl stejně populární jako Tony.

	„To je šílenství!“

	Ach, ty má dobroto, velký blbeček konečně mluví. Vjíždíme do města, civí oknem na vysoké budovy, spěchající lidi a všeobecný ruch. Velký špinavý New York, město pohádek a popelnic, společenských bálů a výtržností. Můžeš tu dostat všechno a dělat všechno, ovšem pokud máš peníze.

	„Myslela jsem, že tě zavezu nejdřív do svého bytu a pak tě šofér vezme do hotelu. Pro dnešní večer jsem naplánovala všechny možné vzrušující věci.“

	„Bezvadné,“ v jeho hlase nebyla stopa nadšení. Tony určitě nebyl ve své kůži.

	Benjamin pro mě ve Velkém městě udělal skutečně hodně. Mohu klidně prohlásit, že mám jeden z nejlepších bytů ve městě. Samozřejmě že Tonymu mohly vypadnout oči, když to viděl. Je to jeden z mých oblíbených domovů, malý – jen tři ložnice – ale s kouzelnou terasou kolem všech čtyř stran, oživený keři, zimními květinami a rozkošným citroníkem. Velmi hezký. Adamo, náš Vietnamec, se o něj stará. Uvedl nás dovnitř a namíchal martini.

	„Oběd se podává v modrém pokoji, madam,“ mluvil jako anglický komorník, naprosto perfektně. Všichni moji přátelé se mi ho snažili ukrást, ale pracoval pro Benjamina a pro mě rád, ostatně, skoro vůbec tu nejsme.

	„Fajn, Adamo, můžete jít. Zazvoním, až vás budu potřebovat.“

	„Velmi dobře, madam.“

	Bydlel ve sklepě budovy, velmi vhodné umístění, snadno ho přivolám a snadno se ho zbavím.

	Tony slídil kolem. „To je báječné,“ řekl, „nikdy jsem nic podobného neviděl, tenhle výhled je úplný konec.“

	„A co tenhle výhled?“ rozepnula jsem si knoflíky u šatů.

	Jedno se Tonymu musí nechat-ví, kde je jeho místo – a unavený nebo ne, dělá, co se žádá.

	Velmi pomalu mě objal a pak mě položil na podlahu a svlékl zbytek šatů.

	„Vítej do New Yorku,“ zašeptala jsem. Byl hřebec.

	 


Kapitola 13

	Tony

	Myslím, že jsem ještě nepotkal dívku, jako je Alexandra. Je tak nevinná a dívčí a hezká a jemná. Vypadá skvěle, je tak čistá a úpravná a mladá. Mám ji rád, doopravdy rád. Ani pomyšlení na New York mě moc nevzrušuje a Fontaine už mě nevzrušuje vůbec. Kvůli těsnému příbuzenství s Alexandrou bych se nejraději Fontaine vyhnul úplně (neproveditelné). Jedinou možností je odejít z Hobo a otevřít si vlastní podnik. Ale je v tom opět známý problém – peníze.

	Líbí se mi letuška v úzké sukni, která se proplétá sem a tam uličkou mezi sedadly. Vsadím se, že na ni někdo v New Yorku čeká. Sammy říkal, že to dělal v letadle na noční lince do jižní Francie. Podle něho to dělali s letuškou na záchodě – trochu těsné, řekl bych.

	„Dal byste si ještě něco?“ usmála se na mě, staré dámy na sedadle vedle mě si ani nevšimla.

	„Ano, ale to asi není na jídelním lístku.“

	Zachichotala se, pochopila to hned. Tyhle letušky nejsou hloupé.

	„Chcete se dívat na film?“ uhladila si těsnou sukni. „Nic jiného mi nenavrhnete?“

	Opět chi chi chi. „No, někdy si cestující přijdou sednout dozadu, když už viděli film.“

	Není pochyb, že ženám prostě neodolám! „Tak to si přijdu sednout dozadu.“

	„Dobře.“ Opět úsměv, který hned smazala, když se otočila ke staré dámě a rychle řekla: „Pokud máte zájem vidět film, platí se malý poplatek!“ Zavanul ke mně parfém – laciný, ale sexy.

	Byli jsme ve vzduchu jen hodinu, ale odhadoval jsem, že to vyjde.

	Po decentních třech minutách jsem následoval Úzkou sukni na záď letadla. Měla práci, s jinou dívkou pokládaly na podnosy z kovové fólie studený rostbíf, zmrzlý bramborový salát a vejce, která pamatovala lepší časy.

	„Chcete pomoct?“ zeptal jsem se a snažil se vmáčknout do malinké kuchyňky.

	„Je mi líto, ale sem nesmíte.“ Usmála se na mě, aby zmírnila výčitku. „Jestli chcete, můžete se posadit někde v zadní řadě. Budu mít volno, až začne film.“

	Druhá dívka na mě také vycenila zuby, byla opálená a měla pihy. Vypadá to na veselé odpoledne.

	Sedl jsem si blízko okna, pozoroval oblohu a oceán, a usnul.

	Probudil jsem se, když si Úzká sukně sedla vedle mě. Nemohl jsem se zbavit myšlenky na Sammyho zkušenost. „Letěla jste někdy noční linkou do Nice?“ zeptal jsem se nenápadně.

	„Ano, opravdu jsem na té trati létala.“

	Och ne, to nemůže být pravda! Film už běžel a v letadle byla pěkná tma. Seděli jsme na dvou sedadlech na vnitřní straně trojsedadla, a přes uličku nebyl nikdo.

	„Co se bude dít?“ zeptal jsem se.

	„Všechno, co chceš,“ odpověděla.

	Tedy to musela být ta stejná dívka.

	Vzpomněl jsem si na Alexandru, tak sladkou a nevinnou. Myslím, že jí nebudu nevěrný, protože mezi námi ještě nic nebylo. Položil jsem letušce ruku na koleno.

	„Och, jen pojď.“ řekla, „můžeš dělat víc než tohle.“ Přikryla nás velkou erární přikrývkou. „Shirley nás upozorní, kdyby šel někdo dozadu na záchod.“

	To byla věc! Bojoval jsem pod pokrývkou s její krátkou sukní. Kroutila se v sedadle, jak mi pomáhala. Pod sukní neměla nic, opravdu dokázala věci zjednodušit! Rozepnul jsem jí podprsenku pod upjatou blůzou, měla malá, ale velmi hezká prsa. Kdybych je tak mohl vidět, ale byli jsme v jednom chumlu pod přikrývkou.

	Rozepla mi zip na kalhotech a obratným pohybem se ke mně natočila a hned jsem byl, kde jsem měl být.

	„A co pilot a stewardi?“ zeptal jsem se. Svíjela se a kroutila přiměřeným rytmem.

	„To je v pořádku, chlastají vpředu,“ těžce oddychovala. Rozkošné, vpředu chlastají piloti a vzadu šoustá letuška. Tak s touhle společností už neletím!

	„Rychle, někdo jde,“ zašeptal hlas za námi. Byla to Shirley a měla pravdu! Ty brdo – zábavička devět tisíc metrů vysoko. Stěží jsem byl hotov, když se Úzká sukně odtáhla a tímtéž pohybem vstala, uhladila si sukni a usmála se na cestujícího, který šel na záchod.

	„Je všechno v pořádku, pane?“

	Přikývl. „Ehm, dal bych si whisky se sodou, je to možné?“

	Mrkla na mě, zničeného pod pokrývkou. „Na téhle lince je možné všechno, pane.“

	Obratně si zapnula podprsenku, zatímco kráčel k záchodu. „Nevím, jak se jmenuješ,“ řekla mi, „ale doufám, že příště poletíš zase s námi.“

	Vrátil jsem se na svoje sedadlo, nebyl už důvod, abych se tam dál potloukal.

	Stará dáma se na mě usmála a kývla na mě. „Hezký let,“ povídala.

	„To určitě byl!“

	„Prosím?“

	„Nic.“ Seděl jsem schlíple v sedadle a sledoval konec němého filmu s Doris Dayovou. Němá Doris Dayová je určitě lepší než upovídaná. Lidi, já byl utahaný, usnul jsem, až se objevila Úzká sukně, zatřásla mým ramenem a řekla: „Připoutejte se, prosím, budeme přistávat.“

	Vypadala svěže a měla na sobě kabátek a čapku. Velmi hezká a výkonná.

	Zívl jsem a zkoumal vyhlídku. Pode mnou se rozprostíral New York. Takový výhled! Rád bych věděl, co teď dělá Alexandra. Chudinka malá, tak zvracela po té vodce! Načmáral jsem jí něco na pohlednici, kterou nám tu nabízeli společně s papírovým pytlíkem na zvracení. „Milá A. Nudný let. Měla jsi v poslední době nějakou dobrou vodku? Brzy na shledanou – Tony.“

	Když jsem vycházel, podal jsem pohled Úzké sukni, aby ho poslala.

	„Co děláte dnes večer?“ zeptal jsem se, spíš kvůli konverzaci než čemu jinému.

	Vycenila široce zuby. „Jdu do města se svým snoubencem, je pilot, víte.“

	Rozkošné!

	Prošel jsem pasovou kontrolou. Na londýnském terminálu na mě čekalo naléhavé vízum i s očkovacím průkazem. Za peníze si koupíte všechno.

	V hale stála Fontaine, zabalená do norku, obutá v krokodýlu. Překvapilo mě to, myslel jsem, že letiště pro ni není to správné prostředí. Vymáčkl jsem ze sebe úsměv a vyrazil jejím směrem. Každý se za ní otáčel, prostě patřila k takovým ženám.

	Chtěla, abych ji políbil, nabídla mi svůj ušlechtile vyřezaný obličej, ale mně se do toho nechtělo, když na nás všichni koukali. Benjamin ji možná nechal sledovat nebo tak a nechtěl bych hned vletět do rány. Podali jsme si ruce a bavili se o cestě. Umíral jsem zvědavostí, proč se vlastně tenhle výlet koná, ale nic mi neprozradila.

	Jeli jsme do jejich tichého luxusního bytu. Pořád se mě ptala, kdo k nám chodil do klubu, ale nic víc.

	Takový úžasný byt! Velikánský a velmi moderní, v posledním patře nejvyšší budovy, jakou jsem kdy viděl, s divokou zahradou kolem a s neuvěřitelným orientálním komorníkem s anglickým přízvukem, oblečeným do splývavé řízy. To už je příliš!

	Úplně tradiční scéna: sluha se servilně usmívá, nabídne nápoje a zmizí. Tenhle vycouval z bytu s takovým nejapným výrazem, že jsem myslel, že si přišlápne řízu.

	Pořád ta stejná stará Fontaine. Sluha ani nestačil zavřít dveře, a už ze sebe stahovala šaty a chňapala po mně.

	„Na zemi,“ šeptala.

	Och ne, po včerejší noci a cestě a kvůli jejímu vztahu k Alexandře, nevím, jestli to dokážu. Ale silný to dokáže a já dokázal, co jsem mohl. Cítil jsem se bídně, ale co můžu dělat? Alexandra by mi tohle nikdy neodpustila, z toho se nevykroutím.

	Moje myšlenky těkaly šestnácti různými směry, a všechny na opačnou stranu od dámy pode mnou. Ta hrozná žena, jak ji Alex popisovala. Ano, je to hrozná žena. Oslnila mě nejdřív svým kouzlem a pověstí, ale teď vidím, jak to s ní doopravdy je. Společenská nymfomanka to je.

	„Vyšel jsi ze cviku, Tony,“ její hlas zněl studeně a popuzeně. Skončil jsem dřív, než byla hotová, a tak byla naštvaná. Těžko mohla vědět, že si mohla blahopřát, že dostala vůbec něco kvůli té příhodě v letadle.

	„A co čekáš, když jsi byla pryč – a vůbec?“

	„Ach, Tony, nebudeme si spolu hrát na nevinné panny.“ Přenesla se na podlahu. „Proboha, dokonči to.“ Vyhověl jsem.

	Tohle je skutečně šílené město. Velký hotel, fantastická televize, spousta kanálů v pokoji. Šofér mě sem přivezl před dvěma hodinami a od té doby jsem desetkrát přepnul stanici. Soutěžní pořad, starý anglický film, kovbojové a Indiáni – vyber si. To je příliš! A obsluha na pokoji, všechno prvotřídní! Mnohonásobně obložené sendviče, o kterých se mi ani nesnilo. Objednal jsem si je už třikrát.

	To je život! Ležím na manželské posteli osprchovaný a koukám na blonďatou buchtu v plastikovém pršiplášti, která předpovídá v televizi počasí. Fontaine mě vyzvedne v sedm. Mám ještě hodinu času.

	Chtěl jsem zatelefonovat A. Ale účet bude platit Benjamin, a až bude kontrolovat účet, nechci, aby zjistil, že jsem volal jeho dceři.

	Řeknu vám, že se mi hnusí vdané ženské, jsou celé žhavé zahýbat svým manželům. Asi neznám vdanou ženskou, o které bych mohl říct, že bych ji neměl, kdybych chtěl. To člověka donutí pořádně si rozmyslet, jestli se má oženit.

	A proč vůbec přemýšlím o manželství? To přece není pro mě po tom všem, co vím. Pokud bych se někdy oženil, tak jedině s Alexandrou. Moje rozkošná, rozkošná Alexandra. Ale nemá peníze, tak kam by to vedlo?

	Ne že by mi vadilo, že nemá peníze – tedy myslím, že od Benjamina je to trochu kruté –, ale já taky nemám peníze, takže na ženění nemohu ani pomyslet. Alexandra Blakeová. Hmm, není to moc lyrické, ale hezké, velmi hezké. Představoval jsem si Sadiin a Samův obličej, kdybych se oženil s dívkou, která není – „milá židovská dívka“. Asi by se zbláznili, ale co. Jsem už velký chlapec.

	Byl čas převléknout se. Fontaine už udělala plány na večerní zábavu-odemlela mi seznam věcí, které budeme dělat, až se mi z toho točila hlava. Měli jsme začít tím, že půjdeme k někomu na koktajl, potom do bytu jejích přátel, pak na večeři a potom po diskotékách, a pak se ještě konalo pár mejdanů, kterých bychom se měli zúčastnit.

	Vybral jsem si pečlivě oblek, dnes budu s Fontaine poprvé ve společnosti. Asi by mi to za normálních okolností lichotilo, ale situace se změnila a tohle všechno mi teď připadalo otravné. To byl zas den.

	Rozhodl jsem se pro světle fialovou košili od Turbulla a Assera, ovšem že šitou na míru. Ve skutečnosti byla šitá na Hala, ale jemu se nelíbila barva, a tak jsem ji od něho koupil. Kupujeme si stejné číslo košile, je to užitečné. Když má nějaké bezvadné oblečení, které se mu už zprotivilo – pak ho od něho koupím za poloviční cenu. Zřejmě tak vydělává peníze, protože poprvé mu je asi kupuje nějaká stará milunka. Starý dobrý Hal. Poslední velký gigolo!

	Měl jsem puntíkovanou vázanku, která se dobře hodila ke košili. Do černého obleku jsem si vzal perlové manžetové knoflíčky a sponu na vázanku, černé ponožky a boty. I když to říkám jen sobě, vypadám zatraceně dobře.

	Z recepce mi volali, že na mě čeká auto.

	Výborně – New Yorku, už jdu.

	 


Kapitola 14

	Fontaine

	Když Tony odešel a šofér se vrátil zpátky, šla jsem na masáž. To blaho! Horké zpocené ruce buší a tlučou do mé bílé kůže. Potom lahodná koupel v páře, následovaná lehkou masáží olejem a extraktem z borovice, všechny ty vůně se mi vpíjejí do těla.

	Och, tenhle požitek je skoro tak dobrý jako sex. Nechala jsem se zabalit do růžových osušek, umýt si vlasy, a pak jsem se položila na polohovací růžový gauč a skryté vzduchové trysky mi vysušily vlasy.

	Tak to je M’ladys Parlour, nejnovější salón krásy, a musím říct, že velmi působivý.

	Sarah mě sem zatáhla, hned jak jsem přijela. „Je to tak božské, miláčku, ještě se sem osmnáctkrát vrátíš.“

	Je to krása v afrodisiakálním prostředí. Všichni hoši tady jsou buzíci, je to jako harém s eunuchy, kteří tě připravují na noční fantazii.

	Česal mě Roger, malý drobný Roger se spoustou zlatých kudrn a našpulenými rty zkaženého dítěte. „Miláčku, to mi nebudete věřit, co měla na sobě Clarissa na premiéře? Vypadala jako mládě žlutého slona! Směšné! Můj přítel povídal, že ty šaty byly od Rudiho Genreicha, ale nechce se mi věřit, že by Rudi udělal něco tak špatného!“

	Zasmála jsem se. Na Rogerovi je fajn, že můžete odpočívat a přitom poslouchat všechny ty drby. Ten hajzlík by je mohl vyprávět donekonečna.

	Pokračoval: „Včera jsem viděl děsný film. To snad není pravda, jak hrozné tam byly šaty. Vy byste vypadala božsky v bílém hedvábí se spoustou liščí kožešiny. Myslím, že vás učešu v řeckém stylu. Zapletu vám do vlasů perly a tak.“

	Cítila jsem se po masáži tak dobře, tělo mě brnělo. Och, Bože, kdyby tihle blbečkové viděli Tonyho, odrovnalo by je to.

	Z Tonyho se teď stával přitažlivě sebevědomý muž. Dřív ke mně byl tak přítulný a zbožňující. Teď se zdálo, že se mnou jedná trochu chladněji. I když byl samozřejmě ještě pořád skautík, co se týkalo materiálních záležitostí. Jak zíral s otevřenou pusou na můj byt! Slídící hřebec, který ucítí luxus!

	Ovšem že vím, že nakonec bude rozpřahovat křídla, ale jsem si jistá, že ho tenhle výlet usadí a že ho jasně poučí, s kým má tu čest. Konečně, na světě není mnoho takových žen jako já, a on na to brzy přijde, přestože si dopřává spoustu drobných pletek.

	Roger udělal s mými vlasy zázraky, pěšinka uprostřed a vypadá to náramně.

	„Mějte se rozkošně,“ řekl, když ustoupil dozadu, aby se pokochal svým dílem.

	Šla jsem domů a zavolala Sarah, měly jsme jít společně na večeři. O Tonym jsem jí neřekla. Jenom to, že s námi půjde Benjaminův obchodní společník. Nemohu se dočkat, až uvidím její obličej!

	Zeptala se: „Co si vezmeš na sebe?“

	„Ještě jsem se nerozhodla,“ odpověděla jsem, ačkoli se chystám vzít si černého hedvábného Cardina s nahými zády.

	„Já taky nevím.“ Ta lhářka. „Setkáme se kolem osmé, nejdřív zaskočíme na Carltonovu party.“

	„To bude nuda. Je to takový show business, Allen je nesnáší.“

	Ve skutečnosti jsem věděla, že Sarah a Allen nebyli pozváni, protože Salamanda Smithová, hollywoodská filmová hvězda, a Allen se stali předmětem různých debat minulého létá a Peter Carlton, za kterého se potom provdala, je příšerně žárlivý. Ach, intriky společenských kruhů!

	„Setkáme se u vás taky s Bellovými a Sidwellovými?“

	„Ano, všechno je dojednáno,“ Sarah ztišila hlas, „prožila jsem skvělé odpoledne. Už jsi někdy zkusila jógu“

	Nechtěla jsem se nechat vtáhnout do další z jejích debat o sexu, vždycky následovaly, jakmile ztišila hlas.

	„Ano, miláčku, často. Na shledanou později.“

	Tony vypadal odpočatě. Byla jsem připravena mu odpustit, že působil křiklavě a trochu lacině. Dělala to hlavně skutečně nemožná vázanka, kdyby měl jinou, nevypadal by tak zle. Stáhla jsem okénko k šoférovi a řekla: „Zastavte u Sakse.“ Mají pořád otevřeno. Usmála jsem se na Tonyho a povídala: „Zaskočíme tam na minutu. Chci něco pro tebe.“

	Všichni na nás zírali. No, Roger mě učesal trochu výstředně, božsky na večer, ale ne moc vhodně na rychlý nákup u Sakse. Lidé, kteří tvrdí, že na vás v New Yorku nikdo neciví, jsou blázni. Civí víc než kdekoli jinde. Dámy s modrými vlasy, norkovými štolami, korálkovými kabelkami a plastikovými botami pobitými umělými kameny jsou první, které řeknou: „Jéžiškote, koukněte na ni!“

	V pánském oddělení jsem vybrala šest božských vázanek z dovozu a přiměla Tonyho, aby si jednu uvázal. „Zítra se sem vrátíme a ještě něco nakoupíme.“

	Prodavač na mě zakroutil očima a podal Tonymu balíček.

	„Moje kravata se ti nelíbila?“ Tón byl protivný.

	„Byla rozkošná, ale tahle se mi líbí víc.“ Och bože, to není možné, že ho to tak rozladilo. Měl by mít radost, že dostal šest nových vázanek po třiceti dolarech.

	Party byl úplný masakr, tolik lidí! Salamanda rozevlátá v růžovém šiťonu. Na Tonyho to udělalo dojem. Setkání s hvězdami ho stále ještě naplňovalo úctou.

	Vplula mezi nás. „Bože, to je úžasné, že jste přišla, paní Khaledová.“ stále si udržovala úsměv pro fotografy potloukající se kolem.

	Měla hloupý hezounký obličej, ale žádný detail v něm nestál za zlámanou grešli. Oteklé oči orámované naplácaným maskarem studovaly moje diamanty.

	„Tony Blake, naše hostitelka, paní Carltonová,“ představila jsem je.

	Rozzářil se. „Strašně se mi líbil váš poslední film,“ řekl téměř zajíkavě. „Jak jste mohla vydržet tak dlouho v poušti?“

	Och, Bože, chraň mě před filmovými fanoušky!

	Zamrkala. „Jéžiš, to bylo O. K. Petey za mnou jezdil na víkend.“

	„Tak daleko?“

	„Točili jsme to hned vedle Vegas – hej,“ začala se smát: „Myslel jste, že jsme točili na Sahaře nebo co? Tam by mě nepustili, zlato.“

	Opravdu si někdy myslím, že je Tony kreténský otrava. Nedovedu si představit, proč jsem chtěla, aby sem přijel. Opustila jsem ty dva a šla se porozhlédnout kolem. Stejné známé tváře, všechno je taková nuda.

	 


Kapitola 15

	Tony

	Fontaine je největší z obchodníků, kteří si stále něco připisují na svůj účet. Má mě tady, vypadám bezvadně, připraven vyrazit, a ona se na mě ušklíbne tím svým upjatým úsměvem a řekne: „Tony, miláčku, musíme se někde zastavit a obstarat ti slušnou vázanku. V téhle nemůžeš jít.“ Říkám si, jdi se bodnout, když se ti nelíbí, přitom tu vedle mě sedíš s vlasy jako královna karnevalu. Kdo si myslí, že je? Nejsem její majetek a to hodně brzy pozná.

	Odtáhla mě do nějakého obchodu a navěsila na mě šest nejpříšernějších kravat, jaké jsem kdy viděl. Z dovozu. Asi se tam, odkud pocházejí, nenašel nikdo, kdo by je koupil.

	Uvázal jsem si nejlepší z té sbírky, aby měla radost, a tiše jsem soptil. I Fontaine je kráva. Stará kráva. Uvažoval jsem o tom, že jí řeknu, ať jde k šípku, ale nemám peníze na zaplacení hotelu a jsem si jistý, že kdybych to udělal, neměl bych se kam vrátit do práce ve staré dobré domovině.

	Fontaine Khaledová mě měla na háku, a co horšího, zatraceně dobře si to uvědomovala.

	Dorazili jsme na mejdan, bylo tam pěkně narváno, ale každý se za námi otočil. Fontaine se neobtěžovala, aby mi řekla, co je to za mejdan, ale brzy mi to došlo, když se k nám přinesla Salamanda Smithová, opravdová Salamanda Smithová.

	Je to oslnivá kočka, blond, vytvarovaná a s nárazníky, které ti skoro vyrazí oči. Zrovna jsem ji viděl v divokém filmu, étery se odehrával v poušti, se spoustou sexu a takovými těmi věcmi v písku. Byla uchvácená Fontaine, ale i pro mě měla pohled (dětsky modrý) a povídali jsme si o jejím posledním filmu.

	Musela odejít pozdravit nějaké lidi a Fontaine také zmizela, tak jsem byl svým pánem. Šmíroval jsem kolem a od chlápka v bílém obleku, étery mi říkal „brácho“ a byl pěkně nalitý, jsem dostal skotskou. Byl to číšník? Podle toho, jak se choval, jsem si nebyl jistý. Ale sebral tác, krkl a vyrazil směrem k hostům, tak jsem myslel, že je číšník.

	Vrazil do sloupu z nepravého mramoru a rozkýval ho, ale ten měl naštěstí pevný základ, pak se s tím tácem vpotácel mezi nějaké lidi, roztáhl ruce jako sup a sklenice ho opustily. Odvalil se zpátky mým směrem. „Skvělej mejdan,“ mumlal, „má to úroveň.“ Pak se vynořil naproti Salamandě, s hlasitým třeskem upustil tác, jednou rukou ji popadl, druhou si rozepnul příklopec a povídal: „Tenhle náklad je pro tebe, zlato!“

	Následovalo krátké ticho, když s ním zápasila, aby ji pustil. Pak na číšníka skočili tři chlápci a ten zmizel pod záplavou úderů.

	Byla to opravdu legrační scéna. Salamanda se zhluboka nadechla, zasmála se. Číšníka, kterému kapala z obličeje krev, odtáhli z místnosti. To je něco! Počítal jsem do deseti, protože jsem věděl, že se u mě vynoří Fontaine, dychtivá všechno slyšet.

	Fontaine – čerstvé drby všeho druhu. Přiřítila se, když jsem napočítal devět. „Co se stalo?“ dychtivě zářily její oči se stříbrnými víčky.

	„Jen nějaký opilý číšník, nic vzrušujícího.“

	„Och,“ byla zklamaná, „a to je všechno?“

	Salamanda právě znovu vyprávěla tento příběh malé skupině lidí kolem sebe a Fontaine k ní odběhla. Šel jsem za ní. Salamanda právě povídala: „A najednou se objevila ta jeho obrovská věc! Zrovna před mým obličejem!“

	Fontaine na mě vystřelila příšerný pohled. Radši na chvíli vypadnu.

	Kdybych tak mohl zavolat Alexandře! Rozhlížel jsem se po telefonu, nikdo si tu nevšimne, když si krátce zavolám do Londýna.

	Vyšel jsem ze dveří, koukal kolem a našel prázdnou ložnici se svítícím zlatým telefonem vedle postele. Rychle jsem ho popadl. „Mezikontinentálně, prosím – Londýn Anglie – soukromý hovor pro slečnu Alexandru Khaledovou – 893431. Ne, počkám.“

	Do pokoje vešla nádherná dívka, dlouhé rovné vlasy, dlouhé rovné tělo. Rovnou se na mě podívala: „Půjdeš potom k Marcellovi?“

	„Kdo to je Marcello?“

	Její pohled ztvrdl. „Chceš mě naštvat?“

	„Ne.“ Zakroutil jsem hlavou a mrkl. „Kdo to je? Neznám to tu.“

	„Ach, všemocný bože,“ uhladila si dlouhé černé vlasy. „Marcellos je restaurace, člověče, zdá se, že tam všichni půjdou, hledám někoho, kdo by mě tam vzal.

	Zajímá tě to?“ Zajímalo mě to dost, ale nebyl jsem svým pánem. „Jsem tu s někým. Co takhle někdy jindy?“

	Její oči mě přejely. „Ano, možná.“

	Spojovatelka právě řekla: „Máte spojení, volaný je na drátě.“ Pak Alexandřin hlas, jasný a milý: „Halo?“

	Dívka si česala vlasy u zrcadla.

	„Halo, holčičko, jak se máš?“

	„Och, Tony, to je super, že mi voláš až z Ameriky. Je mi už mnohem lépe, děkuji. Cítím se kvůli včerejšku jako idiot.“

	Polilo mě teplé vzrušení. „Už na to nemysli. Je to moje chyba, že jsem tě vzal na takový hnusný mejdan. Co děláš?“

	„Jsem zrovna v posteli.“

	Představoval jsem si ji s vykartáčovanými lesklými vlasy a v nadýchané růžové noční košili. „To je to nejlepší místo.“ Podíval jsem se na dívku, ještě se tu potloukala. Přikryl jsem mluvítko telefonu. „Napiš mi svoje číslo,“ zasyčel jsem na ni. Do telefonu jsem povídal: „Chybíš mi tady.“

	Skutečně jsem ji postrádal. Dívka napsala Norma a číslo na nějaké zápalky, hodila je po mně a odešla.

	U Alexandry bylo ticho. „Říkal jsem, že mi tu chybíš.“

	„Já vím,“ šeptal její hlas.

	„No?“

	„No co?“

	„Chybím ti taky?“

	„Nevím. Víš, jsi pryč jenom jeden den a dohromady se moc neznáme.“ Zmlkla. „Ano, chybíš mi.“

	Moje srdce poskočilo. „Brzy se vrátím a pak se poznáme víc. Buď hodná holčička.“

	„Ano.“ Měla takový rozkošný přízvuk. „Brzy na shledanou.“ Zavěsil jsem. Život je krásný. Prohlížel jsem se v zrcadle, vypadal jsem dobře, ale přál jsem si, abych byl opálený. Možná by se Fontaine líbilo pár dní na Floridě.

	Vrátil jsem se na mejdan a našel Fontaine. Měla právě slovo a její sekané britské zvuky zvonily celou místností. Všimla si mě, když se nadýchla. „Tady jsi, musíme jít.“ Už se ke mně nechovala tak přátelsky jako dřív. S Fontaine nikdy nevíš, je náladová. Možná že litovala, že mě vzala s sebou, možná si myslí, že pro ni nejsem dost dobrý. Dobrý do pelechu, ale ne pro její přátele. Zlostně jsem se zamračil. Zabodla do mě pohled. Odešli jsme.

	V autě zkoumavě povídala: „Víš, Tony, neměl by ses nechat tolik ohromovat hvězdami. Myslela jsem, že už sis zvykl potkávat známé osobnosti.“

	Já a ohromený hvězdami! Zůstal jsem beze slova! To bylo to poslední, co se o mně dalo říct.

	Poklepala pařátovitými nehty na malou zlatou (skutečně, opravdu) kabelku a dodala: „Dělal jsi ze sebe hlupáka před Salamandou. Choval ses jako filmový fanoušek. Copak si neuvědomuješ, že před pěti lety byla striptérkou a ty – nebo každý jiný – ji mohl mít za pět dolarů?“

	Život mě naučil jednu moudrost. Nikdy se nehádej se ženou, když ponižuje jinou ženu.

	„Máš pravdu,“ připustil jsem. Kdo by se s ní hádal? Trochu změkla.

	„Tak prosím nezapomeň-zřejmě tu potkáš mnoho hvězd, když tu budeš. Nezmiňuj se před nimi o jejich práci, je to společensky nevhodné.“

	Kráva hloupá! Zívl jsem. „Hrozně rád bych jel na Floridu.“

	Ignorovala mě.

	Přijeli jsme do velkého činžovního domu, vrátný se skoro zlomil v kříži, když milostivé paní pomáhal z auta.

	„Tihle lidé jsou moji nejmilejší přátelé v New Yorku,“ řekla Fontaine. „Sarah a Allen Grantovi, nádherný pár. Prosím, ať se za tebe nemusím stydět.“

	Tedy, co si asi myslela, že budu dělat – močit na koberec nebo co?

	Vešli jsme do fantastického bejváku v přízemí. Velký, tmavý, narvaný starožitnostmi, vycpanými zvířaty a vysokými rostlinami. Vypadalo to pěkně. Dobrá kulisa pro příjemné zážitky.

	Přišla nás přivítat dáma, kostnatý obličej, dozadu stažené vlasy a bělejší než bílá pleť. Vypadala, jako by trpěla mírnou podvýživou. Políbily se s Fontaine a při tom jedna druhé očima hodnotila oblečení. Fontaine řekla: „Sarah, chci, aby ses seznámila s Tonym, Benjamin ho sem poslal.“

	Páni, to vyznělo, jako bych byl balík! Sarah si mě prohlédla, propalovala mě přitom divokýma černýma očima. Rty měla namalované tmavočerveně. Hádal jsem jí asi čtyřicet. Pokud se vám líbí štíhlé starší buchty, které vypadají jako kostry, tak to byla třída. Ale mně se nelíbí. Pohled jí přeskakoval ze mě na Fontaine a trochu se usmála: „To je tedy překvapení.“

	Fontaine se také zasmála. „Ano,“ řekla, zavěsily se do sebe a odešly k baru a mě tam nechaly jako úplného troubu.

	Sedělo tam ještě čtyři nebo pět lidí a jeden chlap vstal a šel ke mně. Jeho obličej by v ženském časopise popsali jako ostře tesaný. Na sobě měl beztvarý šedivý oblek. „Allen Grant,“ představil se, potřásl mi rukou a pobaveně na mě zamrkal.

	„Tony Blake.“

	„Pojďte si dát něco k pití.“ Odvedl mě k baru a připravil mi velikou skotskou s ledem. Pro sebe udělal ještě větší a spotřeboval ji třemi ráznými loky. Pak si připravil další a zeptal se: „Čím jste?“

	No samozřejmě! Tak takovéhle otázky miluju od člověka, kterého vůbec neznám. Co na to říct? Papež – Dunga Din. „Poslal mě sem Ben Khaled, hledám nějaké-nemovitosti.“

	„To potom máte poměr s rozkošnou paní Khaledovou?!“

	Měl jsem ho snad praštit nebo co? Naštěstí k nám přišla Fontaine.

	„Allene, ty rošťáku, copak to tu povídáš?“

	Flirtovala a tím mě vždycky vytáčela.

	Zasmál se. „Nic. Jak se máš, drahoušku?“

	„Fajn.“ Jejich oči se setkaly s důvěrností většinou vyhrazenou milencům. Asi byli milenci, to by odpovídalo jejímu stylu, sbalit manžela své nejlepší přítelkyně. Mně je to jedno.: Moje malá Alexandra je doma, po krk přikrytá v posteli, a to je jediné, co mě zajímá.

	I Sarah se do mě zavěsila. „Pojil, Tony, chci, abys poznal ostatní.“

	Mučil jsem si mozek, abych si vzpomněl, kde jsem ji už předtím viděl. Musím se pochlubit, že mám dokonalou paměť na obličeje, a tenhle jsem určitě někde viděl. Nebylo to v klubu, tím jsem si byl naprosto jistý. Vypadala bezesporu velmi nápadně. ačkoli, jak už jsem říkal, nebyla vůbec můj typ. Lehce se o mě opírala paží a zarývala do mě kostlivecké prsty. Najednou mi došlo, odkud ji znám. Z americké Vogue před třemi měsíci, ta jí byla plná. Na Bermudách či kde předváděla exotické plážové oblečení. Vždyť povídám, že mám skvělou paměť. Sarah Grantová – velké zvíře ve společnosti – New York City.

	„Fontaine mi o vás vůbec neřekla,“ povídala hlubokým chraptivým hlasem. „Jste božský.“

	Ta je připravená k okamžitému použití, radši si dám pozor, abych nerozčílil milostivou paní.

	Představila mě ostatním, stejně bohatým párům – ani jedna žena nesahala Fontaine nebo Sarah po kotníky a muži byli plešatí, zahalení do oblaků doutníkového kouře.

	Po chvíli nudného rozhovoru jsme odjeli, konvoj vozů se šoféry.

	Nejprve jsme se zastavili na večeři v exkluzívní restauraci stranou Páté Avenue, se skleníkovými rostlinami kolem a číšníky ve zlatých vestách. Sedl jsem si mezi Fontaine a Sarah a bojoval předem ztracenou bitvu o to, abych ucítil chuť jídla mezi jejich jednotlivými parfémy.

	Obě dvě mě ignorovaly a lehce konverzovaly se zbytkem stolu. Nemohl jsem se připojit, protože jsem nevěděl, o kom a o čem mluví. To bych musel být připraven na řeči jako „Fleur se sešla s Itsym v St. Moritzi, hrozně se pohádali a skončili s Poopsie u Mooeyse“. Se mnou mluvil jenom Allen. Zdálo se mi, že ho to nudí stejně jako mě.

	Tak to je New York – společenský okruh číslo jedna. Můžeš se tam zavěsit a nepustit. Kdybych tak byl s Normou u Marcellos, ať je to kde chce.

	Večeře se vlekla a vlekla a na mě přišlo hrozné zívání. Konečně řekla Fontaine: „Myslím, že raději dopravíme Tonyho k Picketts, než nám tu usne.“ Vystřelila po mně temný pohled, abych věděl, jak jsem ji tím zíváním po celý večer naštval.

	Picketts byla nejnověji otevřená diskotéka ve velkém stylu. Slyšel jsem o ní, ale ve skutečnosti to byl šok. Celý vnitřek klubu představoval otevřená ústa obrovské příšery. Odevšad visely tesáky a pavučiny a v průhledném zubu, který visel u stropu jako osvětlovací těleso, třeštila skoro nahá ženská na vřeštivé zvuky Jamese Browna. Houf číšnic oblékli do křehkých kousků pavučiny, kterými každou chvíli prosvitla kozička nebo prdelka. Pěkně divoké, ale nemělo to švih. Na co jsou třeba takové vymyšlenosti? Zábavu mají obstarávat zákazníci.

	Fontaine předvedla svůj obvyklý grandiózní vstup, chlápek, který vedl lokál, jí skoro líbal nohy. Byl malý, tmavý a vypadal nervózně, pro mě žádná konkurence.

	Posadili nás ke stolu ve tvaru obrovské zchřadlé ruky a puberťačka v pavučinovém úboru od nás přijala objednávku. Pro všechny šampaňské a pro mě skotskou.

	„Proč se vzpíráš,“ mumlal Allen, „proč se nepřizpůsobíš jejím zvyklostem?“

	„Piju jenom skotskou,“ odpověděl jsem.

	„Pojď Allene, miláčku, ukážeme jim to tu,“ rozdováděla se Fontaine a táhla Allena tancovat.

	„Půjdem taky?“ zeptala se mě Sarah se zvednutým obočím a vstávala, aniž čekala na moji odpověď.

	Následoval jsem ji na taneční parket. Byla ještě mnohem trapnější dřevo než Fontaine.

	Co tu kčertu dělám? Před šesti měsíci bych dal všechno za to, abych trávil čas tady s těmito lidmi, a ani bych nevěřil, že by to vůbec bylo někdy možné. Ale teď – proč vlastně? V Londýně vycházelo všechno podle mých představ, nepotřeboval jsem se táhnout za Fontaininou kabelkou.

	U Picketts jsme zůstali hodinu a pak pokračovali v The Flowers Mission, šílené změti psychedelických symbolů a vzrušujících světelných efektů.

	V té době už druhé dva páry odpadly, takže jsme zůstali jen Fontaine, Sarah, Allen a já proti celému světu. Všichni jsme byli pěkně sťatí.

	„Studoval jsi někdy jógu?“ zeptala se Sarah a provrtávala mě svýma černýma očima.

	„Ehm – ne.“

	„To bys měl zkusit. Máš silné tělo. Určitě bys v tom vynikal.“

	„Tony,“ řekla vzrušeně Fontaine, „Allen potkal člověka, který nám může sehnat nějaké cigarety,“ klesla hlasem při slově cigarety. S pokleslým srdcem jsem poznal, že myslela marihuanu. To jsem ještě tak potřeboval, nějakou scénku jako to jsme ale rošťáci. Nic mi to neříká, jen se mi po tom chce spát, a podle toho, jak to Fontaine nanesla, neměla na mysli, abych usnul.

	„Půjdeme k Sarah a Allenovi, ano?“ Ani ne tak otázka jako konstatování.

	Tak jsme odešli, šofér nás odvezl až ke Grantovic bejváku.

	Obě ženy najednou zmizely a Allen zamířil přímo k baru. Nemluvil, jen do sebe obrátil velkou sklenici brandy a koukal doblba.

	„Co se děje?“ zeptal jsem se a nalil si sám, když se neměl k tomu, aby mi nabídl.

	„Bůhví,“ řekl. „Máš štěstí, že aspoň nejsi ženatý s tou svojí.“

	Co tím chtěl říct?

	Podíval jsem se na hodinky, tři ráno. Byl jsem utahaný. Zkoušel jsem spočítat, kolik hodin je teď v Londýně. Rozdíl pěti hodin, ale nemohl jsem si vzpomenout, jestli plus nebo minus.

	Sarah se vrátila první. Převlékla se do úplně dlouhého brokátového kaftanu a smolně černé vlasy sčesala rovně dolů. Vypadala neurčitě indiánsky.

	Následovala Fontaine, s vlasy stále vysoko vyčesanými, ale převléknutá do dlouhého vlajícího, trochu průhledného čehosi, v čem jí byly vidět obrysy jejích malých prsou.

	„Allene,“ řekla Sarah. „Ty a Tony byste si mohli vzít na sebe tohle.“ podala každému černé hedvábné japonské kimono.

	„Pojď,“ povídal Allen rezignovaně.

	Následoval jsem ho do druhé místnosti, sundal si oblečení a oblékl kimono.

	Nevesele se usmál: „Já vím, na co si to beru, a co ty?“

	Celá ta věc mi trochu vyrazila dech, ale ksakru, bylo to vzrušující.

	Oblékl jsem si kimono, hedvábí velmi příjemně chladilo tělo. Jen kdyby kimono nebylo tak krátké, stěží mi zakrylo koule!

	Vrátili jsme se k ženám. Fontaine a Sarah už kouřily dlouhými tahy se sešpulenými rty. Šel jsem se posadit k Fontaine, ale ta mě odeslala k Sarah. Lidi, kdyby mě teď viděli moji pravidelní návštěvníci!

	Hrála jakási podivná japonská hudba a Sarah mi nabídla cigaretu. Dal jsem si čouda. Seděli jsme na gauči a proti nám na druhém gauči seděli Fontaine a Allen.

	Vrátil jsem cigaretu Sarah. Zatáhla, opřela se dozadu a vypouštěla ke stropu malá kolečka kouře.

	Potom já, nebylo to špatné. Cítil jsem po těle otupělé mrazení a hudba zněla fantasticky. Dal jsem jí cigaretu zpátky do pusy, Sarah se ke mně naklonila a strčila mi ruce pod kimono. Její ruce kmitaly kolem mého těla jako hořící trny a já se vznášel.

	Podíval jsem se na Fontaine. Ležela opřená o polštář a Allen z ní stahoval tu bílou věc. Fascinovaně jsem sledoval, jak se objevilo její nahé tělo a on ji začal líbat. Nohy měla roztažené a tiše sténala.

	Zatím mě zpracovávaly ruce Sarah. Sundala mi kimono a cítil jsem se skvěle! Pak jsem začal létat a do někoho jsem bušil, a když jsem se podíval, byla to Fontaine a pak Sarah a pak mě oblézaly obě dvě. Byl to kaleidoskop obličejů, a lidi, poprvé jsem byl opravdu zfetovaný

	 


Kapitola 16

	Alexandra

	Můj první den v McLaughton and Co. byl strašný. Začalo to tím, že jsem přišla pozdě, a to je první den v práci neodpustitelné, za druhé jsem se cítila příšerně, předpokládám, že to zřůsobila moje první kocovina, a za třetí Madelaine mi povídala, že Michael prohlásil o mých včerejších šatech: „To jsou ale směšné šaty“.

	Nemohla jsem rozeznat, zda se mi líbí pracovat. Bylo to hrozně nudné jenom sedět a psát na stroji. Snad jsem přece jen měla nechat tatínka, aby mi pomohl obstarat nějaké zajímavé zaměstnání. Nemohla jsem se dočkat, až bude pět, poběžím domů a pořádně si popovídám s Maddy.

	Konečně padlo pět a vzala jsem si domů taxík. Maddy si hověla a četla časopisy, ten šťastlivec začne pracovat až příští týden. „Jaké to bylo?“ zeptala se. „Máš super šéfa, co se ti dívá na nohy, když píšeš podle jeho diktátu?“

	„Ne, mrzutého dědka, co ani neví, co to nohy jsou!“

	Obě jsme se zasmály. „Co bude k večeři?“ Dohodly jsme se, že se budeme střídat v přípravě jídla, a dnes byla na řadě Maddy. Bylo to zábavné, protože jsme si mohly vyzkoušet, recepty, které jsme se naučily ve škole.

	„Rostbíf a yorkshirský puding a na úvod avokádo a na závěr karamelový krém a už jsme přetáhly rozpočet a dnes večer přijdou na večeři Michael a Jonathan. Myslela jsem, že tě to potěší.“

	„Och, bezvadné! Jak jsi to zařídila?“

	„Lehko, Prostě jsem se jich zeptala. Můj bratr není z těch, co odmítnou jídlo, když je zadarmo.“

	Měla jsem radost. „Co si mám vzít na sebe?“ bědovala jsem. Oblečení v Londýně, to je úplná věda. Musím si něco koupit.

	„Kalhoty a upnutý svetr. Ať ti vidí poprsí, možná že to ho přitáhne.“

	Myslím, že moje poprsí je jedna z mých předností.

	Neměla jsem žádný těsný svetr, tak jsem si ho půjčila od Maddy. A opravdu to vypadalo dobře.

	„Jé!“ řekla Maddy. „Máš podprsenku?“

	„Ovšem.“

	„Tak ji sundej. Muže víc vzrušuje, když ji nemáš.“

	„To nemůžu.“

	„Chceš ho dostat do svých ďábelských spárů, nebo ne?“

	Vrátila jsem se do koupelny, sundala si podprsenku a natáhla zase svetr. Bylo vidět, že ji nemám, při chůzi mi prsa poskakovala.

	Maddy připravila opravdu skvělou večeři. Michael a Jonathan vyjedli všechno do posledního sousta a pak se koukali na televizi.

	Michael povídal: „Jaký byl včerejší mejdan?“

	„Velmi hezký, ale měla jsem…“

	Než jsem mohla dokončit, Maddy vyhrkla: „Má rande se Stevem Scottem. Je do ní blázen.“

	Začervenala jsem se. Jak může říkat takové hrozné lži?

	„Skutečně poznáváš Londýn,“ povídal zamračeně Michael, „už jsi splynula s davem. Vsadím se, že tvoji matku by asi nenadchla společnost, s níž se stýkáš.“

	Je odporný! Dívali se na televizi ještě chvíli a pak odešli. Rozhodla jsem se, že ho nenávidím.

	Jakmile odešli, Madelaine se zachechtala. „Funguje to,“ řekla, „myslím, že žárlí.“

	„Ne, nežárlí, je ke mně tak sarkastický.“

	„To je dobře. Alespoň si teď uvědomil, že nejsi ta malá holčička, kterou tak dlouho zná. A nemohl spustit oči z tvého svetru. Uvidíš, že tě někam pozve.“

	„To se ví.“

	Uklidily jsme nepořádek-jedna nevýhoda bydlení mimo domov je uklízení! Opravdu jsem se cítila vyčerpaná. Kocovinou, prvním dnem v práci i večeří. Vykoupala jsem se, vykartáčovala vlasy a padla do postele. Brzy jsem usnula a zdál se mi skutečně strašný sen, že jsem pracovala úplně nahá a spousta prstů psala na mém těle jako na stroji, pak se mi prsa změnila v psací stroje a přišel Michael, díval se mě a s odporem se otočil a potom začal hlasitěji a hlasitěji řinčet zvonek. Probudila jsem se. Zvonil telefon.

	Maddy po něm sáhla dřív než já. „To je pro tebe,“ řekla ospale. „Tony Blake volá z New Yorku. Víš, je půl druhé. Určitě je do tebe cvok.“

	Vzala jsem telefon a Maddy se ke mně naklonila, aby mohla poslouchat. Proč mi Tony volal?

	Byl velmi přátelský, chtěl vědět, jestli je mi lépe a tak, a když říkal, že mu chybím, Maddy na mě zasyčela: „Řekni mu, že ti taky chybí.“ Tak jsem to řekla.

	Rozloučila jsem se s ním a obrátila se podrážděně k Maddy. „Proč jsi chtěla, abych to řekla?“

	Usmála se. „Když utratí tolik peněz za telefon, měla bys být k němu milá. Myslím, že se mu líbíš, a taky si myslím, že je úplně božský!“

	„Můžeš ho mít,“ odsekla jsem naštvaně, „mně vůbec nechybí a mrzí mě, že jsem to řekla. Vážně, někdy si myslím, že jsi blázen.“

	„To si přestaneš myslet, až o tom řeknu Michaelovi, ten zezelená zlostí, když si pomyslí, že po tobě šílí Tony Blake a Steve Scott.“

	„Maddy, pojď spát.“

	„Dobře, uvidíš, že Michaela nakonec dostaneš!“
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	Tony

	Otevřel jsem oči, ležel jsem na posteli v hotelovém pokoji úplně oblečený. Jak jsem se dostal zpátky?

	Ta zatracená čubka Fontaine je úplná drtička koulí a její hubená bezkozatá přítelkyně jen štětka z lepší společnosti. Byl to pěkný binec, ale přidal jsem se k němu a já se k němu přidal sám, nikdo mě k tomu nenutil s pistolí v ruce, ale jak jsem to mohl udělat?

	A co Alexandra? A co moji úctyhodní rodiče Sadie a Sam? Co kdyby se to někdy dozvěděli? Vždycky mě napadaly takové zábavné myšlenky, že po smrti sedíš v sále a na plátně promítají tvůj život a všichni lidé, co znáš, se na to dívají. Rozkošné! Scéna z minulé noci by byla kouzelná podívaná. Do prdele! Dělat to s Fontaine je jedna věc, ale mít z toho inscenaci s jejími takzvanými přáteli je jiná.

	Když ty dvě ženské po mně lezly, zkoušel ten teplouš Sarahin manžel to do mě propašovat. Ale načapal jsem ho při té malé hře, děkuju. nechci. Vzpomínám, že Fontaine povídala: „Nech ho, Tony, bude se ti to líbit.“ Páni, ta byla úplně zfetovaná. Čubka!

	Byly dvě hodiny odpoledne a měl jsem hlad. Osprchoval jsem se a dal si přinést na pokoj tři vejce a hamburger. Co mám teď dělat? Plácat se tu, než se milostivá paní rozhodne mě zavolat? Koukal jsem na televizi. Možná bych měl později zavolat do klubu. Možná že bych měl teď zavolat Alexandře. A co tu sakra vlastně vůbec dělám? Tak daleko od Elephant and Castle?

	Myslím, že jsem znovu usnul, protože když jsem se probral, obrazovku naplnili zpocení puberťáci a zvonil telefon.

	„Ano?“

	„No ne, že jsme už opravdoví Američané.“

	Podíval jsem se rychle na hodinky, čtvrt na šest, a teprve teď volá. „Co se děje?“ zeptal jsem se.

	„Víš, miláčku, všechny možné vzrušující věci. Jak se ti líbila včerejší noc?“

	„Vůbec ne.“

	„Och, proč?“ ochladl značně její hlas.

	„Nelíbí se mi to, Fontaine, nemám rád trojice nebo čtveřice. Co je špatného na normálním sexu?“

	Pobaveně se zasmála. „Tony, ty jsi takový buránek. Byla to legrace. Kdyby ses uvolnil, mohlo to být ještě zábavnější.“

	„Já už to nechci dělat, O. K.?“

	Její hlas zněl sarkasticky. „Ano, pane. Už nebudeme provozovat žádné rozpustilé orgie.“

	A potom ticho. Vím, že nenáviděla, když ji někdo kritizoval, ale všemocný Bože, někdo jí to musel říct. Bylo dost špatné, že šoustala manželovi za zády, ale tohle je vrchol.

	„Co se děje?“ zeptal jsem se.

	„Nechci tě svádět, Tony, miláčku, ale myslela jsem, že bys možná ke mně rád zašel na hodinku nebo dvě, a potom jsou dvě party a večeře se Sarah a Allenem.“

	Ach, Bože! Určitě nechci znovu vidět Sarah a Allena. Co bychom vlastně měli dělat – probírat pozice?

	„Hele, nechci se s nimi setkat. Půjdu s tebou na ty party a možná sám trochu pocourám, abych se tu trochu nadýchal.“

	„Tony, ty dovedeš být tak protivný. Dobře, jak chceš. Buď tu za půl hodinu.“ Praštila telefonem.

	Jak jsem se mohl do tohohle namočit?

	Bylo příliš brzy, abych zavolal do klubu, ale Alexandra by mohla být doma. Je to rozumné riskovat a zavolat jí? Ne.

	Myslel jsem na její hezký obličej s velkýma očima a jemné rudohnědé vlasy. Patřila k těm dívkám, které budou vypadat dobře za deset i za dvacet let. Rozhodl jsem se, že až se vrátím do Londýna, vezmu ji do Elephant and Castle a představím ji Sadie a Samovi. Budou v šoku, až mě uvidí s takovou rozkošnou dívkou. Mysleli si, že chodím jenom s tanečnicemi a „courami s péry“, jak vždycky říkala moje mamka. Kolikrát mi oba říkali – najdi si milou židovskou dívku a usaď se. Co na tom, že není židovská, hlavně že je milá. Určitě si půvabnou Alexinku zamilují.

	Oblékl jsem si pruhovanou hedvábnou košili s tulákem, jeden z Halových dobrých nákupů, a šedý oblek od Dougie Haywarda.: Musím vyrazit z Fontaine nějaké peníze. Neměl jsem nic. Byla to otrava, zvlášť když jsem se později chystal vyrazit sám do ulic.

	Na televizi kromě hřebenu a cigaret leželo několik krabiček od zápalek, které jsem minulý večer sebral v různých podnicích. Mám rád takové věci pohozené v londýnském bejváku, aby lidé věděli, že cestuji. Na krabičce s nápisem „Lorenz – jídlo se stylem“ bylo jméno Norma a číslo.

	Norma? Neznal jsem žádnou Normu. A pokud vím, nebyl jsem nikdy v podniku se jménem jako „Lorenz“.

	Norma, Norma. Norma. Ach ano, ta vysoká dáma s dlouhými černými vlasy včera večer. Skoro ideálně krásná, tutová vášnivka, velká frajerka. Vytočil jsem číslo a ozval se opatrný unavený hlas: „Ano?“

	„Je tam Norma?“

	„Počkejte, podívám se. Kdo je to?“

	„Tony Blake, ale ona mě nezná jménem, potkali jsme se na mejdanu…“

	„Skonči to, zlato. Nech si svůj životní příběh.“

	Opatrný hlas mě opustil, tak jsem čekal a napínal uši. Na druhém konci jsem zaslechl tlumený rozhovor. Pak stejný hlas jako prve řekl: „Ano?“

	„Norma?“

	„Ano.“ 

	„Viděli jsme se včera večer na mejdanu u Salamandy Smithové.“ Ani slovo. „Telefonoval jsem v ložnici, pamatuješ?“

	„Ano.“

	Byla ohromně sdílná. „Napadlo mě, jestli bych se s tebou mohl večer vidět, třeba ti koupit něco k pití nebo tak.“

	„Proč ne. Jdu na večeři s nějakými kámoši, jestli chceš, můžeš se k nám přidat.“

	Nějací kámoši, to neznělo příliš povzbudivě. „Hele, jestli se ti to nehodí, tak třeba jindy.“

	„Jak chceš. Budeme u „Marcellos“, jestli si to rozmyslíš.“

	Zavěsila. Přátelské děvče, bylo jí úplně ťuk, jestli přijdu nebo ne.

	Neměl jsem ani na taxík, a tak jsem šel k Fontaine několik bloků pěšky. Pustila mě dovnitř, vlasy měla sčesané dolů na záda, na obličeji vrstvu bílého krému, ale oči měla úplně nalíčené. Na sobě měla tenký hedvábný župan.

	„Pojil do ložnice, líčím se. Vyndej z lednice šampaňské.“

	Vešel jsem do kuchyně s linkou odýhovanou bukovým dřevem a otevřel několik polic, než jsem našel lednici, chytře zamaskovanou jako součást stěnu.

	Otevřel jsem šampaňské a vzal je do ložnice. Fontaine ležela na posteli, s županem od pasu dolů rozhaleným, takže celek vypadal trochu obscénně. Ruce měla natažené za hlavou.

	„Sklenice nebudeme potřebovat,“ šeptala. „Přines jen láhev, budeme pít, jak ti ukážu.“

	Vzrušilo mě to, i když jsem nechtěl. Odpuzovala mě, ale moje tělo reagovalo na její.

	Sundal jsem si oblek a košili, určitě jsem neměl v úmyslu zničit si oblečení.

	„Pojď ke mně, Tony,“ řekla netrpělivě, „mám žízeň.“

	Když bylo po všem, pokoj smrděl šampaňským. Lehl jsem si na postel a pozoroval ji, jak klidně pokračuje v líčení. Věděl jsem, že to už nebudu moci dělat. Tedy fyzicky bych to dělat mohl, ale potom – potom jsem měl takový nečistý pocit a styděl jsem se. Jiné ženy vždycky alespoň něco předstírají, i když je to jen příležitostná soulož. Ale Fontaine je studená jako led, připadá mi, jako když využívá moje tělo podle svého. Je to čubka, musím se od ní dostat pryč. Zvlášť teď, když uvažuji o Alexandře.

	„Můžu se osprchovat?“ zeptal jsem se.

	„Ovšem, nemusíš se dovolovat. Osprchuj se v koupelně pro hosty.“ Malovala si rty a na mě se ani nepodívala.

	Smyl jsem pach šampaňského a Fontaine, nastavil vodu na ledově studenou a stál pod ní. Udělalo mi to dobře.

	Až se vrátím do Londýna, najdu někoho, kdo by mě protlačil do nového klubu. Nemělo by to být tak těžké, mám spoustu známostí a se mnou nemůže nový klub pohořet. Nechci být domýšlivý, ale beze mě by Hobo nikdy nebylo, to co je. Možná že nový klub by se měl jmenovat „Tonys“, nebo je to moc obvyklé? Mně samotnému se to líbí, dobře to zní. Najít místo, najít někoho, kdo mě založí, a drtičce koulí Fontaine Khaledové pusinku na rozloučenou.

	„Tony, jsi hotov?“ Vešla dovnitř, na sobě černé hedvábí a spoustu diamantů. Vypadala otráveně. „Co tu, ksakru, děláš?“

	Rychle jsem vylezl ze sprchy, na sobě husí kůži.

	„Pojď, proboha. Nerada čekám.“ Vyšustila z pokoje.

	Rychle jsem se oblékl a našel ji na terase, kouřila tam.

	„Poslechni, potřeboval bych teď nějaké peníze, protože později půjdeme každý jinam,“ povídal jsem. „Odjel jsem sem v takovém spěchu, že jsem si žádné nemohl vyzvednout.“

	„Aha,“ vypadala vztekle. Věděl jsem, že nenáviděla, když se měla dělit o peníze. „Proč jsi, kruci, nepožádal Benjaminovu sekretářku?“

	„Vůbec jsem ji neviděl. Celou věc zařizovala po telefonu.“

	Otevřela malou večerní kabelku a vytáhla tři desetidolarové bankovky. „To je všechno, co mám,“ řekla. „Zařídím něco pro tebe na zítra.“

	Rozkošné! Mizerných třicet dolarů, abych si prohlédl New York. S tím se daleko nedostanu.

	Šli jsme na první mejdan, konal se v restauraci, kde bylo příšerně narváno. Stál jsem u dveří a pozoroval Fontaine, která se vznášela kolem. Vypil jsem tři skotské.

	Po půl hodině mě našla, zmáčkla mi paži a řekla: „Jdeme. Uvidíme, jestli na dalším party budeš trochu víc společenský. Půjde s námi Klaus.“

	Ukázalo se, že Klaus je malý buzík, výrobce oděvů, ve výstředním fižíčku, se zkaženými zuby a očima jako trnky. Sedl si v autě mezi mě a Fontaine a tiskl mi stehno k stehnu

	„Klaus dobyl New York svými kalhotovými kostýmy ve stylu třicátých let,“ poznamenala Fontaine.

	Dobře, staříku Klausíku s očkama jak korálky. Možná žes dobyl New York, ale já tě praštím do nosu, jestli se ke mně ještě přitlačíš.

	Druhý mejdan vypadal ještě hůř. Mejdan teploušů. Shromáždila se jich tam stáda. Mezi nimi byly rozptýlené dobře oblečené dámy a pár skutečně pár-normálních chlapů. Aspoň vypadali jako normální.

	Klaus povídal: „To je božské. Je tu kdekdo.“

	Fontaine řekla: „To jsou nejlepší newyorští módní návrháři. Dovedu si představit, jaké máš teď pocity kolem své drahocenné prdele!“

	Nenáviděl jsem ji, tu nádhernou a elegantní fenu.

	Byl jsem tam asi deset minut a otřelo se o mě tolik zamilovaných i upejpavých pohledů, že jsem to nemohl déle snášet.

	„Jdu pryč,“ řekl jsem Fontaine.

	Chladně se mnou vymetla: „Pa. pa.“ Vyrazil jsem do newyorské noci. Nebylo ani devět, a tak jsem se rozhodoval, jestli není moc brzy, abych zkusil „Marcellos“. Měl jsem hlad a v žaludku jsem cítil hlodavou bolest. Vešel jsem do putyky s hamburery a dal si tři. Hned mi bylo líp. Co teď? Hledat divokou Normu? Nic lepšího mě nenapadlo. Skočil jsem do taxíku a řekl mu „Marcellos“ a on věděl, kde to je.

	Zvenku to vypadalo dobře. Malé červené a bílé rolety, šlo se dolů po schodech, v recepci pěkná dívka. Usmála se na mě. „Máte rezervaci, pane?“ Byla Italka. Mělo mi to dojít hned, jak jsem uviděl ty krásné velké oči.

	„Dal bych si něco k pití.“

	„Jistě, pane – jděte po schodech dolů.“ Zase se usmála. Taky jsem se zazubil. Jestli se neobjeví Norma, rád bych věděl, kdy tahle malá kočička končí.

	Dole bylo nacpáno. Bar sousedil s restaurací a všechny stoly byly obsazené. Objednal jsem si skotskou a hledal Normu.

	Snadno jsem rozeznal její hladké černé, dozadu stažené vlasy a obrovské brýle s obroučkami z rohoviny a kouřovými skly. Seděla u stolu se třemi chlápky. Pozoroval jsem je chvíli, než jsem k nim zamířil. Každý si jí všiml, vypadala víc indiánsky než černošsky a měla veliké a oduševnělé oči.

	„Ahoj,“ povídala. Lusknutím prstů přikázala číšníkovi, aby přinesl další židli. Pokývla kolem stolu: „Mark – Terry – Davey – a to je Tony.“ Dva chlápci byli bílí a třetí byl velmi pohledný černoch s plnovousem.

	„Ahoj, člověče.“ pozdravil mě vousatý Davey.

	Měl jsem z nich příjemný dojem a uvolnil jsem se. Norma si mě nevzrušeně prohlížela kouřovými čočkami. „Hele, co jsi dělal na tom příšerném mejdanu? To ale byla otrava!“

	„Šel jsem tam s někým.“

	„Tebe tam někdo opravdu vzal,“ smála se. „Mně dal poprvé v životě někdo kopačky. Měl tam na mě čekat jeden vážený kretén a ten zkurvysyn se vůbec neukázal!“

	„Aspoň tě to odnaučí chodit s hvězdama, děvče,“ povídal Davey a zašklebil se.

	„Na to můžeš vzít jed, že ano,“ souhlasila Norma. „A k tomu všemu, ta mrcha jeho sekretářka – ano, sekretářka, ani nezvedl zadek, aby mi zavolal sám – mi dneska volá a povídá – cituji – pan Nicholas se velice omlouvá, že to včera večer nestihl. Ráda bych si ověřila vaši adresu, protože pan Nicholas vám chce poslat barevnou televizi. Lidi, já se smála a smála. Řekněte panu Nicholasovi, ať si vezme svou televizi a strčí si ji přímo do té své bílé prdele, povídala jsem.“ Všichni se smáli. „Ten chlap je neuvěřitelný,“ pokračovala Norma. „Může to dělat jenom s námi černými děvčaty.: Nejde mu to s bílou dámou, to ho prostě nezvedne. Ten ubohý parchant si pak myslí, že musí zaplatit. Mám pro něho malou novinu: Chtěla jsem, aby mi zaplatil, ale barevná televize naprosto nemůže pokrýt cenu! Nikdy bych ho nebalila, ale je tak zatraceně hezký – hm, a to tělo – páni!“

	Buck Nicholas byl velmi známý filmový herec, většinou jste ho mohli vidět v rozervaných tričkách a těsných leviskách, aby dobře vyniklo jeho stejně známé tělo.

	„Víš, už jsme se viděli předtím,“ řekla Norma a posunula si brýle, vyrovnala si je ve vlasech a dívala se na mě.

	„Opravdu?“ Nemohl jsem si vzpomenout, a to mám dobrou paměť. 17

	„Ano, v Hobo v Londýně. Vedl jsi ten podnik a všechny ty malé holčičky se na tebe lepily.“

	Byl jsem si jistý, že bych na dívku jako Norma nikdy nezapomněl.

	„Ano, ještě pořád vedu Hobo. Kdy to bylo?“

	„Před pár měsíci – asi se na mě nepamatuješ. Měla jsem blond paruku. Přiběhla tam taky. Byla jsem tam se Stevem Scottem.“

	Jasně! Jak bych na ni mohl zapomenout: To tedy byla noc, každý se běžel podívat, jak to ona a Steve skvěle roztáčeli.

	„Ovšem, vypadáš teď úplně jinak.“

	„Ano – nosím blond paruku, jen když chci lidi opravdu nadzvednout. Byla jsem v Londýně jenom dva dny, je to bláznivé město, brzy se tam vrátím. Co děláš tady?“

	„Možná že tu otevřeme Hobo. Rozhlížím se tady.“

	„Ano? To si promluv s Daveym, ten ti může město pořádně ukázat.“

	Měla pravdu. Po večeři (jenom jsem pil) Teny a Mark odešli a Norma, Davey a já jsme si prohlíželi New York. Ale opravdu prohlíželi. Projížděli jsme v Daveyho stříbrném porschi okrajem města, centrem, Harlemem, Čínskou čtvrtí. Norma byla báječná dívka. Bez ustání mluvila svým úsečným způsobem, tancovala jako bůh, moc se smála a moc pila, a v šest ráno, vyčerpaní, opilí a šťastní jsme skončili v jejím bytě.

	„Hele, seš dobrej,“ zhodnotila mě, smála se a rozpletla si černočerné vlasy, které jí visely až k pasu.

	„Ty jsi taky úplně dobrá,“ odpověděl jsem, objal ji a přitáhl ji těsně k sobě.

	Oba jsme měli opici a dobrou náladu. Norma se mi vyrovnala výškou, to měřím sto pětaosmdesát. Pomohl jsem jí sundat oranžové obepnuté šaty. Pod nimi měla nádhernou hnědou kůži a nic jiného.

	Smála se a vykroutila se z mých rukou. „Chceš něco k pití?“

	„Ano, jistě.“ Pozorovala mě přes pokoj, když nalévala dvě skotské a cinkala ledem. Její fantastické tělo se podobalo dlouhému pružnému panterovi.

	Trochu jsem si dělal výčitky svědomí kvůli Alexandře, ale tahle dáma byla tak nádherná! Muž je vystaven tolika pokušením! Přišla ke mně a přidržela mi pití u rtů. Chytil jsem jeden její bujný balon. Vzala ode mě pití a opatrně ho postavila na stůl.

	„Když chceš být se mnou, tak pojď, nebudem to odkládat. Mám šílenou ložnici.“

	Přikryl jsem jí zadeček rukama. „Nebudem to odkládat.“

	„O. K., jdeme!“

	Otočila se a šel jsem za ní, ruce na jejím vysoko posazeném a chlapeckém zadečku.

	Její ložnice vzbuzovala úžas. Všude leopardí kůže, obrovská kruhová postel a obří plakát zvětšeniny Micka Jaggera na stropě. Stiskla knoflík a pokoj zaplavil Ray Charles, který zpíval „Eleanor Rigby“.

	Postrčil jsem ji na postel. Sledovala mě pobavenýma kočičíma očima, zatímco jsem se svlékal. Přitiskl jsem jí ramena k posteli.

	Líbal jsem ji a začali jsme to dělat, a přísahal bych, že Mick Jagger kroutil očima!

	New York pro mě bude vždycky Norma. To je tedy dívka!

	Nechal jsem ji spát a ráno jsem si vzal taxi zpátky do hotelu. Čekal mě tam vzkaz. „Připravte se k odletu do Londýna poledním letadlem, Alice Clerková-sekretářka Benjamina AI Khaleda. Letenka atd. budou připraveny v informační kanceláři Kennedyho letiště.“

	Jak rozkošné! Byl jsem zase na cestě.

	 


Kapitola 18

	Fontaine

	Když o té věci zpětně uvažuji, udělala jsem příšernou chybu.: Měla jsem nechat Tonyho, kde byl, jenom mi tu překážel.

	Od chvíle, kdy přijel, před třemi dny, se choval neohrabaně, naivně, byl vyšinutý ze setkání s hvězdami a nudný. Sice ten večer, kdy jsme se všichni zfetovali, byl docela zábavný, ale druhý den měl tu odvahu mi dělat kázání, že se nemám účastnit orgií a že on to už určitě nebude dělat. Ale ve skutečnosti, pokud se dobře pamatuji, se mu to líbilo víc než komukoli jinému.

	Sarah si myslí, že je trouba. „Jenom pták a žádný mozek,“ říkala. „Skutečně, Fontaine, najdi si Orientálce.“

	Má pravdu. Hřebec v New Yorku strašně zklamal. Zařídila jsem, aby odletěl poledním letem, a tentokrát na letiště nepůjdu. Ostatně, přiletí sem Benjamin, drahý, bohatý, smyslný Benjamin. U Tiffanyho mají spoustu věcí, které potřebuji. Také jsem viděla nádherný sobolí kožich. A u Sakse mají božské originály Rudiho Genreicha.

	Benjamin přijíždí právě včas.

	Zazvonil telefon, čekala jsem na Adama, aby mi oznámil, kdo to je.

	„Pan Blake, madam.“

	„Tony, miláčku,“ snad se s ním mohu rozloučit s šarmem, ubohý hřebec je asi otřesený.

	„Podívej, Fontaine, právě jsem dostal zprávu, že mám odjet.“

	„Ano, miláčku. Víš, Benjamin přijede do města a myslím, že jsi už viděl dost, aby sis udělal nějaký názor. Není tedy důvod, abys zůstával příliš dlouho pryč z Hobo.“

	„Ano, asi máš pravdu. Ale, Ježíšikriste, proč musím pendlovat jako zavazadlo. Proč ses o tom nezmínila včera večer?“

	„Och, nebuď nudný, Tony. Ostatně, všechny srdečně pozdravuj, zvlášť Vanessu. Vím určitě, že se s ní setkáš.“ Och, bože, asi se nemůže dočkat.

	„Ano. Tak na shledanou v Londýně.“

	„Čau, zlato.“

	Tak jsem se ho zbavila a poslala ho zpět k londýnským panenkám. Je tak úzkoprsý. Po všem, co jsem ho naučila, se mu líbí jen jedna pozice! Hloupý kluk.

	Znovu zazvonil telefon. „Pan Grant, madam.“

	„Allene, miláčku.“

	„Sejdeme se dnes?“

	„Kde je Sarah?“

	„Pryč. Tak ano? Ve dvě na Plazze?“

	„Ne, to je moc pozdě. Dnes odpoledne přijede Benjamin. Co takhle v jednu u St. Regis?“

	„Fajn, zařídím to.“

	„Allene!“

	„Ano?“

	„Přines si s sebou představivost.“ Zasmál se.

	Drahý Allen nebyl tak špatný, ne tak vybavený jako Tony, ale ucházející. Po té seanci ve čtyřech ten večer jsem ho měla docela ráda. Bude to příjemný způsob, jak zabít den, než přijede Benjamin

	 


Kapitola 19

	Alexandra

	Druhý den u McLaughton and Co. neprobíhal o nic lépe než ten první. Asi už rozumím, proč děvčata jsou modelkami a tak; sedět tu a psát na stroji je horší než škola. Maminka říkala, že jestli chci, tak se můžu přihlásit do kursu pro manekýny, a kdybych nebyla tak pevně rozhodnutá, že si budu všechno platit sama, souhlasila bych. Ale nemyslím, že bych byla dobrá manekýna, nejsem dost hubená a nemám neobvyklý obličej. Ale v tomhle zaměstnání asi nevydržím.

	Když jsem přišla domů, Maddy vypadala šťastně. Měla na sobě změť natáček a pleťového krému. „Mám rande,“ oznámila. „Telefonoval Jonathan, poděkoval mi za včerejší večeři a zeptal se, jestli nechci jít do kina.“

	„Bezvadné,“ řekla jsem se vším nadšením, které jsem v tu chvíli mohla shromáždit, „a co Michael?“

	Zatvářila se okamžitě provinile. „Och, Alex, je mi líto, o něm Jonathan nemluvil. Ale slibuji, že ho vyzpovídám a vytáhnu z něj informace. Víš, jako s jakými dívkami se stýká a tak. Je vždycky užitečné tyhle věci vědět.“

	„Ano, jistě.“ Bylo mi mizerně.

	Madelaine strávila příští hodinu úpravou svého zevnějšku, zpívala si přitom a vůbec projevovala až moc veselí. „Nechoď sem, až pro mě Jonathan přijde,“ povídala, „řekla jsem mu, že jsi na nějaké party.“

	„Díky,“ řekla jsem a zavřela se v ložnici s konzervou studených fazolí.

	Zaslechla jsem zvonek a mumlání hlasů a pak práskly dveře. Zůstala jsem sama. Zavolala jsem mamince. Kdybych tak teď byla doma!

	„Vezmi si sem na víkend nějaké přátele,“ povídala maminka. „Mohli bychom všichni jezdit na koni.“

	„Možná že vezmu. Můžu ti dát vědět?“ Rozhodla jsem se, že pozvu Michaela, ať si Maddy myslí, co chce. Zůstat v bytě sama je hrozné, to je ta špatná stránka, když člověk nebydlí doma. Byla jsem dokonce tak nervózní, že jsem slyšela nějaké zvláštní zvuky, jak se připozdívalo a stmívalo.

	Zatáhla jsem záclony, otevřela televizi a soustředila se na hru. Pak zazvonil telefon.

	„Je to Alexandra Khaledová?“ Chraplavý záhadný hlas.

	„Ano.“

	„Steve Scott. Jak se máte?“

	„Och – dobře. A co vy?“ Cítila jsem, jak červenám.

	„V pořádku. Chovám se jako hodný chlapec. Myslel jsem, jestli byste nechtěla se mnou někam jít?“

	„Teď?“

	„Myslel jsem zítra večer, na večeři a tak. Chcete?“

	„Ano, ráda.“ Počkej, až tohle uslyší Maddy! „V pořádku, tak sem přijďte kolem deváté.“

	„Moc ráda.“

	„Tak na shledanou.“

	„Ještě sekundu,“ hledala jsem jak šílená papír a tužku. „Řekněte mi prosím svoji adresu.“

	Řekl mi ji a dodal: „Moc se nevyparaďte,“ a zavěsil.

	To je úžasné! Ačkoli bych spíš přivítala, kdyby to byl Michael. Nemohu se dočkat, až uvidím Maddyin obličej!

	Vevrávovala dovnitř a vypadala příšerně. Připomněla mi, jak mi bylo v neděli v noci. „Alex, myslím, že mi bude špatně!“ oznámila. „Příliš moc vína.“

	„Proboha, udělej to až v koupelně.“

	Zvracela a pak se cítila líp. Položila se na postel, sténala, tak jsem jí uvařila čaj.

	„Myslím, že jsem zamilovaná,“ mumlala mezi steny.

	„Co se stalo?“

	„Zkusil mě znásilnit ve svém mini. Samozřejmě že neuspěl. Předstírala jsem, že jsem omdlela, a on byl tak sladký, dokonce mi navlékl podprsenku, pomohl mi do dveří a pořád se ptal, jestli jsem v pořádku.“

	„Jak daleko jste došli?“

	„Dost daleko,“ odpověděla záhadně. „dost daleko.“ A s tím upadla do hlubokého spánku a hlasitě chrápala úplně oblečená.

	Zkoušela jsem jí sundat boty a šaty, ale byla pro mě příliš těžká, abych ji pořádně svlékla, tak jsem na ni natáhla přikrývky a nechala ji chrápat.

	Tak sešlo z mých vzrušujících novinek o Stevu Scottovi. Bude to muset vydržet do zítra.

	„Netvař se tak nervózně, nesním tě.“ To byla úvodní slova Steva Scotta, když jsem stála u jeho dveří.

	Připouštím, že jsem byla určitě nervózní. Je to přece hvězda a je tak úžasně hezký – ne obyčejně, je tak vzrušující s dlouhou hřívou a velmi světle modrým, upřeným pohledem.

	„Pojď dál, nestůj tu s pusou dokořán.“

	Rychle jsem zavřela ústa. Musím říct, že se chová poněkud hrubě.

	Probíraly jsme s Madelaine moje rande, když ráno otevřela kalné oči.

	„Ať se děje co chce, musíš se s ním vyspat,“ dramaticky oznámila. „Je tak hloupé být panna, a bude to pro tebe úžasné, když budeš moci říct, že tvůj první muž byl Steve Scott.“

	„Co je nového, kočičko?“ zeptal se.

	„Ehm – nic,“ odpověděla jsem. Měl na sobě denimovou košili a úzké džíny.

	„Jsi taková zábavná, maličká,“ řekl. „Jak se stalo, žes tu byla onehdy s tím velikým zlým Tonym?“

	„Pracuje pro tatínka,“ breptala jsem. „ehm – chci říct, že můj otec nějak vlastní Hobo.“ To jsem neměla říkat, znělo to jak od hrozné bohaté dívky.

	„Čím je tvůj tatínek?“

	Nechtěla jsem se začít vychloubat tatínkem. „Nic zvláštního, jen ehm – ehm – obchodník.“

	„Och,“ povídal Steve a studoval mě těma svýma světlýma očima. „A čím jsi potom ty? Manekýna nebo herečka?“

	„Ve skutečnosti ani jedno z toho. Jsem sekretářka.“

	Musím utnout všechny jeho myšlenky o tom, že jsem bohatá. Nesnášela jsem, když lidé věděli, že jsem bohatá, přivádělo mě to do rozpaků.

	„Bezvadné! Chceš mi něco napsat na stroji?“

	„Ano – jestli si to přeješ.“

	Smál se. „Jenom tak kecám. Víš, myslím si, že jsi doopravdy sekretářka, ty nevinné děťátko.“

	„Je mi osmnáct.“ lhala jsem.

	„Jsi prastará,“ odpověděl a ještě se smál. „Kde ses schovávala doteďka?“

	„Ve Švýcarsku ve škole.“

	Vzal mě za ruku. „Víš, na osmnáctiletou kočku se ti daří dělat dojem čtrnáctky.“

	Rozzuřilo mě to a odtáhla jsem ruku, ale on ji pevně uchopil znovu a povídal: „Já si z toho neutahuju, mně se to líbí. Ani nevíš, jak je to neobvyklé. Jsi panna?“

	Zčervenala jsem.

	„Jsi!“ obvinil mě. „Vsadím se, že jsi.“

	Kdybych sem nebyla chodila! Jak mi může dávat takové otázky?

	„Pojďme se někam najíst,“ navrhl, „chci slyšet všechno o tatínkovi a Švýcarsku a proč jsi ještě pořád panna ve svém pokročilém věku.“

	Měl trochu staromódní bentley, jasně vyleštěný. Kudy jsme jeli, každý na nás civěl.

	Když jsme se dostali do restaurace, atakovali ho různí přátelé, a tak mě naštěstí během večeře neměl příležitost vyslýchat.

	Příšerně moc pil a projevy u stolu byly neslýchané. Maddy tomu nebude věřit, ale i děvčata klela. Nemohla jsem se dočkat, až se odtud dostanu. Možná zkusím odplížit se na záchod a už se nevrátím.

	„Hej, poslouchejte všichni.“ řekl najednou hlasitě Steve. „Tahle dívka je panna!“ A poklepal mi rukou po rameni a každý na mě koukal.

	Och, podlaho, otevři se a pohlť mě!

	„To máš fajn, Steve,“ povídala jedna z dívek, „bude to změna,“ chechtala se.

	Zčervenala jsem jako pivoňka. „Myslím, že jsi čuně!“ zasyčela jsem na něho. „Prosím, vezmi mě domů.“

	„To není nic, za co by ses měla stydět,“ zatvářil se překvapeně. „Sakra, vždyi jsi asi jediná osmnáctiletá panna v Anglii!“

	Lokla jsem si kávy a právě jsem se rozhodla, že vstanu a zmizím, když tu nevejde dovnitř nikdo jiný než Michael, můj Michael – s tou legračně vypadající dívkou, se kterou tancoval celý večer v Hobo, nějakou Suki nebo tak nějak. V jakési stříbrné tunice působila naprosto směšně.

	Přišla k nám pozdravit Steva. Michael ji následoval a vypadal překvapeně, když mě uviděl.

	„Ahoj, Michaeli.“ zamávala jsem mu a přála si, aby mi Steve dal ruku kolem ramen právě teď.

	„Ahoj, Alex,“ odpověděl Michael na můj pozdrav, bylo vidět, že to na něho udělalo dojem.

	„Na shledanou později v Hobo,“ rozloučila se Suki se Stevem a posadila se s Michaelem k nedalekému stolu pro dva.

	Po chvíli se Steve zeptal: „Co chceš dělat teď? Můj bejvák? Hobo nebo na nějaký mizerný mejdan?“

	„Myslím, že bych šla ráda do Hobo,“ odpověděla jsem a doufala, že nás Michael bude brzy následovat.

	„Tak pojďme,“ vstal, s nikým se nerozloučil a odešlí jsme.

	V autě si zapálil cigaretu a nabídl mi taky.

	„Ne, děkuji, nekouřím.“

	„To nevadí, dej si čouda, bude ti po tom dobře.“

	Opatrně jsem potáhla z cigarety. Legračně chutnala a hnusně smrděla.

	„Uvidíš, holčičko, jak se pěkně vytočíš.“

	„Opravdu už nechci,“ zdvořile jsem mu ji podala zpět. Mám za to, že to byla jedna z těch „legračních“ cigaret, opravdu nejsem tak hloupá, za jakou mě má.

	Seděli jsme tiše v autě, než dokouřil.

	Vím, že Michaela miluji. Sedím tady se Stevem Scottem a nemyslím na nic jiného než na Michaela.

	„Hotovo, jdeme,“ řekl Steve víc sobě než mně. „Pojďme si trochu zařádit, malá holčičko.“

	Koukla jsem na hodinky. Bylo skoro půl dvanácté. Jestli to bude zase dlouhý večer, jak proboha zítra vstanu do práce? Jsem z těch lidí, co potřebují spoustu spánku.

	Hobo nebylo moc narvané. „Rád sem chodím brzy,“ povídal Steve, „to vidíš, jak se to tu dává dohromady.“

	Brzy jsme se připojili k lidem, kteří byli s námi v restauraci a k nějakým dalším. Zapřísáhla jsem se, že se neopiju, tak jsem se držela Coca-Coly. Vůbec mi nevadilo, že si o mně Steve myslel, že jsem pitomá a rozhodla jsem se přes to, co říkala Maddy, že s ním do postele nepůjdu. Byl příliš sobecký a hrubý. Nesnesla bych, aby mě viděl bez šatů. Ta věc sama je dost trapná i bez někoho jako on.

	Sledovala jsem vchod a čekala na Michaela, to byl pochopitelně jediný důvod, proč jsem tady byla.

	„Pojďme tancovat,“ navrhl Steve. „Umíš tancovat, ano?“

	„Ovšem že umím.“

	Na tanečním parketu po nějaké chvíli zavrčel: „Myslel jsem, ie jsi říkala, že umíš tancovat.“

	„Nevím, proč jsi chtěl, abych s tebou někam chodila,“ odsekla jsem hněvivě, „jsi ke mně celý večer hrubý.“

	„Och, nechme toho, slečno panno, jenom kecám. Nesneseš vtip?“

	„Nejsem panna a nebudu snášet tvoje urážející takzvané vtipy.“ S tím jsem ho opustila a sedla si, překvapená sama sebou. N

	Následoval mě a smál se. „Nech hádek, holčičko. Chceš ještě jednu colu, nebo půjdeme ke mně a uvidíme, kdo má pravdu?“

	„Ještě jednu colu, prosím.“

	Konečně vešli Suki a Michael, Zamířila přímo ke Stevovi. „Dole je Carolyn,“ zasyčela.

	„Doprdele,“ vyhrkl. „Měla dnes pracovat. Bezvadné!“ Otočil se ke mně. „Vidíš, do jakých trablů jsi mě dostala?“

	„Proč, co jsem udělala?“

	„Carolyn je moje dívka a šílí, když mě vidí s nějakou jinou. Podívej, jdi a Posaď se k Suki. Kouknu, jestli se jí můžu zbavit.“

	„Ale…“

	„Jdi za Suki.“

	To snad není pravda!

	Suki se zachechtala. „Carolyn ti vyškrábe oči. Pojď si sednout k nám.“

	K dovršení všeho si mám jít sednout k Michaelovi a Suki.

	Michael se zeptal: „Co se děje?“ a Suki mu to vysvětlila.

	Zahrozil mi prstem: „Ty tedy za první týden v Londýně nepromarníš žádnou příležitost. Jak to jde?“

	„Fajn.“

	Trochu jsme se bavili ve třech. Michael měl paži kolem Sukiina pasu a neustále ji tiskl.

	Och, kde je Steve? Nechtěla jsem tu sedět a dělat křena muži, kterého miluji.

	„Och, podívej!“ vyskočila najednou Suki. „Tamhle je Jan a John. Musím se na ně podívat.“ A odběhla.

	Michael povídal: „Je tu pěkný rámus, viď?“

	Přikývla jsem.

	„Možná tě někdy vezmu někam, kde je to pěkné a tiché, jestli si pro mě uděláš místo v tvém narvaném plánu.“

	„Och ano,“ řekla jsem slabě, „zítra by to šlo.“

	 


Kapitola 20

	Tony

	V letadle zpátky do staré domoviny jsem učinil několik důležitých rozhodnutí.

	(1) Dostat se pryč z Hobo, někam, kde by mě nedržela za koule nějaká sexem posedlá nymfomanka.

	(2) Říci Alex, co k ní cítím (miluji ji přece) a nechat ostatní děvčata.

	(3) Pokud možno ušetřit nějaké peníze pro případ, že bych se rozhodl oženit.

	Domnívám se, že by bylo fantastické nazvat nový klub Tonys. Mám přece spoustu přátel a od nich bych mohl sehnat dost peněz – nepotřebuji jednoho velkého podporovatele. Nové místo by mohlo úplně zastínit „Hobo“. Už si to umím představit.

	První, co zítra udělám, že začnu hledat vhodné místo. Odhaduji, že celou věc můžu uskutečnit asi za deset tisíc liber. To by se dalo schrastit, kdybych sehnal pouhých pět lidí, každého s dvěma tisíci. Sammy určitě má pár šupů ulitých stranou, Hal možná taky něco najde a Franklin by mohl pohovořit se svým staroušem. Všechno dobře dopadne.

	Přistáli jsme kolem půlnoci, tak jsem se rozhodl, že seženu taxi přímo do klubu. Měl jsem jen jeden kufr.

	To byl výlet! Stěží jsem se stačil vyčurat, než jsem naskočil do letadla domů. Bylo to fajn být zase doma. Alexandře zavolám zítra ráno, to počká, je asi hluboko v zemi snů. Ubohé děťátko, musí pracovat v nějakém všivém zaměstnání od devíti do pěti. Možná se s ní jednoho dne ožením a pak bude trávit čas tím, že se bude starat o mě. Lidi, nesmím na ni takhle myslet. Jsem z ní úplně kožený. Asi mě zblbla ta velká výška.

	V klubu jsem je pěkně nachytal. Flowers, ten zkurvysyn, se bavil se svou přítelkyní v recepci. Vyskočil, jako by měl hořící koudel pod zadkem, když mě zahlédl. Franco nebyl nikde v dohledu. Uvnitř pouštěl nahrávky jeden číšník a jiného číšníka jsem v sále neviděl.

	Vtrhl jsem do kuchyně, tam to bylo jako na italské svatbě. Franco tancoval (!) s pokladní. A ostatní číšníci seděli a koukali na ně. Tohle svinské místo nemůžu opustit ani na minutu.

	„Pojďte sem všichni,“ zakřičel jsem. „Co se tu, kurva, děje?“

	„Páne Blake,“ klepal se Franco jako vyplašený zajíc. „Páne Blake my jsme vás nečekali.“

	„Ano, to vidím. Mažte zpátky do sálu, líní flinkové. Ať se tu něco děje, hýbejte se s pitím.“

	Číšníci vyjukaně a zmateně kroužili kolem a Franco na ně začal italsky křičet. Pokladní vklouzla zpátky za stůl.

	Franco se zbavil číšníků a obrátil se ke mně se spadlým hřebínkem: „Páne Blake, já…“

	„Ano, ano, já vím, Franco, nečekali jste mě.“

	Vrátil jsem se dovnitř. Flowers byl na svém místě, číšníci spěchali kolem a vypadali zaměstnaně. Ocitli jsme se zpět v normálu.

	Přišel jsem ke stolu pravidelných návštěvníků. Seděl tam Sammy, s rukou kolem hrozné černovlasé puberťačky. „Tony, hochu, co tu děláš? Co se děje? Rád tě vidím.“

	„Ano,“ odpověděl jsem. „Dej si na mě něco k pití, Sammy, rozhlédnu se kolem, za chvilku na shledanou.“

	Řeknu vám, že Hobo strčí do kapsy všechny podniky v New Yorku. Má něco, čemu já říkám záblesk prudké elegance – vzrušení – nazvi to, jak chceš, ale je to tu.

	Koupil jsem něco k pití tomu a támhtetomu, potřásl jsem rukama, políbil tváře, poplácal pár prdelek. Pak – jémine! Támhle sedí Alexandra jako by se nechumelilo. Je tak hezká jako oslnivá růže mezi spoustou pampelišek.

	Co tu ksakru dělá?

	Potřásl jsem jí rukou a pokoušel se být nad věcí. Úsmála se na mě. Vypadala unaveně.

	Byla s cvoklou Suki a tím troubou studentem. Posadil jsem se.

	„Pověz nám něco o New Yorku,“ požádala Suki. Doprovázel ten student Alexandru, nebo Suki?

	„Jak se cítíš?“ zeptal jsem se milované Suki.

	„Fajn,“ odpověděla vesele. „tos tedy měl krátký výlet.“

	„Pojď, miláčku – všechno jsem zařídil,“ objevil se Steve Scott. „Hej, Tony, ty už jsi zpátky?“

	„Ano, zlato, jsem zpátky.“ Potřásli jsme si rukama.

	„Dobře, tak pojď,“ řekl Suki, ale vstala Alex.

	Sledoval jsem šokován, jak ji vzal za ruku a táhl pryč k jinému stolu.

	Moje Alex s tím chlípným zpěvákem – moje Alex – to není možné –, tady musí být nějaká chyba.

	„Co tu s ním dělá?“ vyzvídal jsem na Suki s tváří klauna.

	Pokrčila rameny. „Nevím, asi to na ni zkouší. Víš, pro změnu vzdělaná, stydlivá a slušná dívka.“

	Rozzuřilo mě to. „Měla bys z prdele kliku, kdybys měla desetinu vzdělání co ona. A stydlivá a slušná je proto, že nešoustá s každým na potkání?“

	„Co se děje, Tony, řekla jsem jenom –“

	„Je mi u prdele, co jsi řekla. Suki. Nejsi dost dobrá, abys s ní seděla u jednoho stolu.“ Bože, byl jsem tak rozzlobený. Vstal jsem a řítil se ke stolu, kde seděl Steve a jeho staří známí.

	„Tony, sedni si a dej si něco k pití, pověz nám, co se děje v New Yorku.“

	Měl bych mu rozbít ten jeho pitomý ksicht.

	„Alex, chci s tebou mluvit,“ oznámil jsem a snažil se, aby to vypadalo nedbale.

	„Ano, Tony?“ zeptala se mě velkýma hnědýma očima.

	„Nech ji na pokoji.“ povídal hlasitě Steve. „Dnes večer je moje.“

	„Mluvíš s dámou,“ zarazil jsem ho vztekle. „Jestli dovolíš, rád bych s ní mluvil.“

	Alex rychle vstala. Červenala se. Odvedl jsem ji ven na terasu a uchopil ji velmi jemně za ramena.

	„Podívej,“ mluvil jsem klidně, „můžeš mi říct, ať se starám o svoje, ale dívka jako ty by neměla chodit s takovým pytlem hoven, jako je Steve Scott.“

	Rukou si uhladila vlasy dozadu. „Je opravdu hrozný,“ připustila, k mé veliké úlevě.

	„Tak se s ním rozluč, vezmu tě domů.“

	„To nemůžu. Víš, zaplatil mi večeři a tak a já nemůžu být nezdvořilá.“

	„Poslechni, srdíčko, to zvíře ani neví, co je nezdvořilé.“

	„Je to od tebe milé, že se o to tak zajímáš, ale já si poradím sama.“

	Nemohl jsem se udržet. Těsně jsem ji přitáhl a políbil. Pevně jsem přitlačil svou pusu na její rty. Její ústa byla suchá a odmítala se otevřít, ale já jí strčil jazyk mezi zuby a násilím ji přinutil, aby mě tam pustila. Položil jsem jí ruce na prsa a cítil přes šaty její teplo a zaoblenost.

	Odstrčila mě, tváře jí planuly. „To jsou věci!“ prohlásila. „Myslela jsem, že mě chceš varovat před Stevem.“

	„Můžu se s tebou zítra setkat?“ Mladý trouba loudí rande.

	„Je mi líto, Tony, mám něco jiného.“ Uhladila si šaty a podívala se na mě s úsměškem. „Půjdu raději dovnitř.“

	„Ano,“ přikývl jsem zničeně, „raději běž.“

	Bylo mí, jako když mě praští do žaludku. Za prvé jsem se rozpálil jako ďas, jak jsem ji líbal a vnímal její fantastické tělo. Za druhé jsem věděl, že nenechám toho zatraceného Steva, aby ji vzal domů.

	Následoval jsem ji dovnitř. Sedla si vedle Steva a on jí něco šeptal. Počkej, parchante, usadím tě. Přešel jsem k Suki, která byla zaměstnaná osaháváním svého přítele studenta pod stolem. Bože, Massey udělal dobře, že se téhle hippindy zbavil.

	„S kým přišla Alexandra?“ vyslýchal jsem ji.

	„Nevím,“ odsekla naštvaně.

	Vynaložil jsem trochu známého Blakova šarmu. „No tak, Suki, nebuď tak přecitlivělá.“

	„Přišla se Stevem – a pak dorazila dolů Carolyn a hledala ho tu – nějak se jí zbavil, protože když přišel zpátky, vyzvedl si zase hodňoučkou slečnu. Proč tě to vlastně zajímá?“

	„Je ještě dítě. Dohlížím na ni.“

	„Oooch!“ vyjekla smíchy hippinda Suki. „Pan Galahad Blake!“

	Do toho vpadl Michael. „Myslím, že se dovede o sebe postarat sama.“

	Zíral jsem. Ptal se ho snad někdo?

	Na každý pád jsem vymyslel plán. Sešel jsem dolů do kanceláře a vytočil Stevovo číslo domů. Jak jsem předpokládal, telefon zvedla Carolyn, Steve ji tedy poslal čekat domů. Zastřeným hlasem (byl bych šílený herec) jsem povídal: „Váš přítel je v Hobo a dělá to s jinou dívkou.“ Pak jsem zavěsil, vrátil se nahoru a čekal.

	Za patnáct minut se přiřítila Carolyn, s neupravenými vlajícími rudými vlasy, s naštvanýma přimhouřenýma očima.

	Steve si ani nevšiml, že přichází. Dala mu facku přes celou hubu, až jsem mrkl. „Ty všívej zkurvysynu,“ ječela. „Co je to tu za šoustačku? Nakecáš mi, že tu musíš provést šéfa Gloom records. Nějakýho zasranýho šéfa.“ Přestala na chvíli a podívala se upřeně na Alex, která vypadala nevzrušeně, a shrnula: „Možná tě bude zajímat,“ pokračovala, „že ten, co sedí vedle tebe, je můj kurevskej manžel. Vzali jsme se minulý týden a já to neměla nikomu říkat, abych nerozčílila jeho zasraný fanoušky. Tak jdi do hajzlu.“

	Steve skoro sklouzl pod stůl. To byla scéna! Ale Carolyn ještě neskončila. „Jsem taky tři měsíce těhotná-tak si to laskavě zapamatuj, ty krávo!“

	I v šeru klubu bylo vidět, jak Alexandra zbledla. Vstala. „Je mi líto,“ řekla klidně, „nevěděla j sem to,“ a s tím odešla.

	Ta tedy měla úroveň.

	Chytil jsem ji venku. Plakala. Chtělo se mi ji zabalit do svých paží a odvést do bezpečí. Beze slova jsem jí podal kapesník, utřela si nos.

	Zavolal jsem taxíka a šoférovi dal svou adresu. Tentokrát mi neunikne. Neříkala nic, dokud taxík nedorazil k mému domu a pak následovala stará známá diskuse:

	„Och, Tony, je prostě příliš moc pozdě. Musím domů.“

	„Jen rychle jedno brandy, potřebuješ to.“

	„Nenávidím brandy.“

	„Tak kávu.“

	„To bych nespala, prosím, vezmi mě domů.“

	Taxíkář s hnusným jestřábím ksichtem tam seděl a poslouchal každé slovo.

	„Podívej, jenom pět minut, dáme si rychle kávu, popovídáme si a slibuji, že tě vezmu rovnou domů.“

	Vzdychla. „Tak dobře.“

	Zaplatil jsem taxí a taxíkář na mě zamrkal a zamumlal: „Užij si tu rychlou kávu, hochu.“ Všivý hnusný dědek.

	Můj byt příšerně páchl, všechna okna byla zavřená a cosi vyteklo z lednice. Je to strašný byt. Musím se přestěhovat.

	Alexandra si sedla na gauč a já pustil album Astrud Gilbertové. Teď jsem ji tu měl a nevěděl, co mám dělat.

	„To je hezký byt,“ konverzovala nejzdvořilejším hlasem. „Bydlíš tu dlouho?“

	„Několik měsíců, je moc malý. Chci se přestěhovat do něčeho hezčího.“

	Upadli jsme do mlčení, až zapískala konvice. Káva byl omyl, měl bych jí dát něco k pití, aby se uvolnila.

	„Co takhle irská káva?“ zeptal jsem se.

	„Nikdy jsem ji nepila.“

	Neměl jsem smetanu, hnědý cukr a kdovíco ještě, ale mohl jsem do toho vrazit panáka whisky, to je lepší než samotná káva. „Určitě ti to bude chutnat.“

	Astrud zpívala The Shadow oť your Smile. Kdybych tu byl s jinou holkou, touhle dobou bychom byli oba bez šatů a tvrdě na věci.

	„Měl ses hezky v Americe?“ zajímala se.

	„Ano, bezvadně.“

	Nalil jsem kávu a podal jí jeden šálek. Chutnala dobře – osobně si myslím, že není třeba všechen ten cukr a smetana.

	„Víš, Alex, mám toho spoustu, co ti chci říct.“

	Upíjela kávu a upřeně hleděla na moji fotku z večera, kdy se otvíralo Hobo.

	„Chceš se se mnou vyspat, Tony?“ zeptala se zdvořile, jako by se ptala, kdy pojede příští autobus.

	Ohromilo mě to. Takřka jsem rozlil svoji kávu. „Co?“ koktal jsem jako idiot.

	Červenala se a kousala se do horního rtu. „Tak chceš?“

	Nebylo to přesně tak, jak jsem to plánoval. Představoval jsem si, že jí povím, co k ní cítím, možná ji budu chvíli líbat a muchlovat. „Ano, ovšem že chci,“ řekl jsem nepřesvědčivě. Skutečně mě vyvedla z míry.

	„Tak dobře,“ řekla klidně.

	Seděli jsme a upřeně na sebe chvíli koukali. Všiml jsem si, že se jí třesou ruce, když pila druhý šálek kávy.

	Přistoupil jsem k ní, vzal jí šálek z ruky a políbil ji. Tentokrát rozevřela rty a trochu vzdychla.

	Jezdil jsem jí rukama po těle a cítil, jak mým dotekům klade odpor. Měla na sobě hnědé vlněné šaty s rolákem a malými knoflíčky na zádech. Začal jsem je rozepínat.

	„Můžu do koupelny?“ zeptala se. „Můžu tam nejdřív?“

	„Ano, O. K.“ Vzrušila mě tak, že jsem nevěděl, čí jsem.

	„Zavolám tě, až budu hotova.“

	Odklusala a zanechala mě v šokovém stavu. Jémine – myslel jsem si, že je nevinné děťátko. Ale přesto jsem ji pořád miloval, navzdory tomu, že zřejmě – byla obeznámená.

	Přemýšlel jsem, jestli se mám svléknout. Kdybych tak měl čas se vykoupat. Bylo mi horko a byl jsem zpocený z letadla.

	„Jsem hotová, Tony,“ zavolal hlásek. „Prosím, nerozsvěcuj světlo.“

	Ležela v mé posteli, pokrývku po bradu.

	Neohrabaně jsem svlékal šaty a házel je na podlahu. Nechal jsem si na sobě kalhoty a skočil na postel vedle ní.

	Měla sametovou kůži. Přísahám Bohu, její kůže byl učiněný samet. V ztemnělé místnosti jsem ji viděl jen nezřetelně, stáhla záclony a nenechala mě, abych z ní stáhl přikrývku.

	Pomalu jsem se jí dotýkal. Prsa měla veliká a plná, pas úzký a boky zakulacené a všechno pokryté tou sametovou kůží. Ležela na zádech, tělo napjaté, ruce svíraly pokrývku.

	„Uvolni se, miláčku,“ šeptal jsem. „Neboj se, poddej se tomu.“

	Její ochlupení bylo řídké a hedvábné jako jemné chmýří, svírala stehna, když tam ucítila moji ruku.

	Převalil jsem se na ni a tahal přikrývku z jejího sevření. Třásla se. Postavil jsem se před ni a sundal si kalhoty. Zavřela oči, vrátil jsem se k ní a pracoval na tom, abych jí roztáhl nohy.

	„Tony, já jsem panna,“ řekla najednou po krátkém tichém zápase, během něhož jsem jí nemohl rozevřít stehna.

	Cítil jsem, jak jsem splaskl jako propíchnutý balon.

	Rychle otevřela oči. „Nevadí ti to, viď?“

	Nevadí? Nevadí! Potěšilo mě to. Jenom to měnilo pohled na věc. Je panna a chce se mnou jít do postele, to může znamenat jen to, že mě určitě miluje.

	„Ty hloupé dítě, ovšemže mi to nevadí, myslím, že je to nádherné, skvělé.“

	„Och, dobře,“ cítil sem jak si oddechla.

	Odvalil jsem se, vzal ji do náručí a držel.

	„Víš, nevím, co mám dělat, nevím, jak nemít dítě a tak. Je to – poprvé, co vůbec vidím nahého muže.“

	Říká se, že když na něco dlouho čekáš, všechno dopadne, jak chceš. Cítil jsem se jako obr! Jako král!

	Chvilku jsme jen leželi. Úplně mi stačilo jenom objímat její nádherné tělo. Zavřel jsem oči. Byl jsem trochu vyřízený letem a vůbec.

	„Tony, je všechno v pořádku? Nejsi naštvaný, nebo tak?“

	Rychle jsem otevřel oči. Jé, bylo mi tak příjemně a byl jsem tak šťastný, že jsem určitě na chvilku usnul.

	Unikla z mých paží, klečela na posteli a před sebou držela prostěradlo.

	„Ovšem že je všechno v pořádku. Pojď ke mně.“

	„Chtěla jsem jenom říct – jestli tě to naštvalo a nechceš – tak to naprosto chápu.“

	„Ty blázníš!“ Stáhl jsem z ní prostěradlo a Alex si rychle lehla. Líbal jsem její obličej, hrabal se jejími vlasy a cítil její neuvěřitelně dokonalá prsa. Začala vydávat tiché zvuky jako kotě.

	Měl jsem podivný pocit, úplně jsem ztrácel řeč. Kriste! Miloval jsem tolik tuto dívku! Nebyl to jen sex. Nebyl jsem si jistý, jestli se s ní chci milovat. Byla tak čistá a nevinná, a možná by to tak mělo zůstat.

	Ale ona mě chtěla. Chtěla mi patřit. Voněla tak sladce jako letní květiny.

	Ležel jsem na ní a ukazoval, co má dělat. Těžce oddychovala a kousala se do horního rtu a upřeně na mě hleděla těma velkýma hnědýma nevinnýma očima.

	Och Bože! Odtáhl jsem se právě včas. Bylo to fantastické! Odvalila se stranou a otočila se na břicho.

	Byla moje.

	 


Kapitola 21

	Fontaine

	To je ale úleva, že jsem se zbavila hřebce. Dal mi lekci – člověk nemá vytrhnout lidi z jejich přirozeného okolí. Můj bože, podívejte se do zoo, jak jsou všechna ta ubohá zvířata v klecích neurotická jako ďas.

	V Londýně ve službě v Hobo je Tony muž. Tady není nic.

	Strávila jsem velice zábavné odpoledne s Allenem. Má dostatek předpokladů a skutečně si přinesl představivost! Pověděl mi několik absolutně šokujících příběhů o sobě a Salamandě Smithové. Velmi riskantní! Budu se dívat na tu mdlou blond filmovou královnu jinýma očima.

	Přijel Benjamin, sprchuje se, čistí si zuby a kloktá. Bůhví co ještě. i Benjamin je neposkvrněný. Umývá si svoje krátké válcovité tělo několikrát denně. Kdykoli se milujeme, myje se předtím a potom, a tento zvyk mě rozčiluje, ačkoli je velmi hygienický. Spodní prádlo a ponožky si mění dvakrát, někdy i třikrát denně. Jako obchodník je Benjamin génius, jako manžel je rozčilující, znervózňující otrava.

	Naneštěstí mě může upoutat jen nádherné tělo a peníze, ovšem. Benjamin a já si máme velmi málo co říct. Společenské drby ho nezajímají a mě finanční a obchodní rozhovory dovádějí k šílenství. Jeho děti mě nudí k pláči a on nenávidí diskuse o mých šatech. Ve skutečnosti trávíme spolu jen velmi málo času.

	Jednou se mě ptal, jestli bych nechtěla dítě. Odpověděla jsem mu, že je to směšný nápad v jeho věku. Nemám ráda děti. Zaberou moc času, jsou špinavé a hlučné a kromě toho vám zničí postavu.1en se podívejte na Vanessu, velkou krávovitou Vanessu.

	Ano, musím konstatovat, že jsem úplně spokojená se svým životem. Mám skutečně všechno.

	Vzrušuje mě nacházet nové hřebečky a pozorovat jejich pokroky. Tony je nejlepší příklad – z číšníka mým milencem – a čím je vlastně přesně teď? Snad by se tomu dalo říkat hostitel.

	Garantuji vám, že v každém vztahu přijde čas, kdy pouhé tělo nestačí. Zdá se, že jsem tohoto okamžiku dosáhla s Tonym. Myslím, že musí vypadnout. Hodím ho všem těm panenkám, které ho ale možná nebudou chtít, až nebude v Hobo.

	Až se vrátíme, určitě si připomenu, že přiměji Benjamina, aby ho vyhodil.

	Je jasné, že ve skutečnosti potřebuji bohatého hřebce, s tím vším, co má Benjamin. Pak bych se mohla rozvést s Benjaminem a být opravdu šťastná.

	Nemyslím si ale, že mi někdy zkříží cestu bohatý hřebec, takoví prostě asi neexistují. Všichni muži, kteří doopravdy mají peníze, jsou staří, tlustí a zoufale nudní – jako Benjamin. Chudák starý Benjamin.

	„Miláčku, bylo to příjemné ve sprše?“

	„Ano, velmi pěkné. Už je tu moje sekretářka?“

	„Nevím, zazvoním na Adama. Zorganizovala jsem večeři se Sarah a Allenem. On je Sarahin nový manžel, spisovatel, určitě se ti bude líbit.“

	„Víš, že Sarah nesnáším.“

	„Miláčku,“ přistoupila jsem k němu a začala z něho stahovat osušku, kterou měl kolem sebe. Vypadal směšně, jak mu z ní vykukovaly bílé chlupaté nohy.

	Odvrátil se. „Teď ne, Fontaine. Sekretářka už by tu měla být.“

	Dobrá, dobrá! Nezávislý Benjamin, po každém odloučení byl obyčejně po tom celý divý.

	Schválně jsem vystoupila z negližé a protáhla se. „Myslím, že se vykoupu, zatímco budeš se starou dobrou kancelářskou slečnou. Co myslíš, netloustnu?“

	Vím, že na celém mém těle nemám deko tuku. A taky vím, že pohled na moje tělo Benjamina vzrušuje jako ďas.

	„Ne, netloustneš.“ Šlehl po mě očima jako korálky a pak se náhle podruhé odvrátil.

	Stával se senilním?

	Zavolala jsem Adamovi: „Je tu sekretářka pana Khaleda?“

	„Ano, madam.“

	Benjamin byl zaměstnán oblékáním. „Je tady. Budeš hotov do šesti, viď? Slíbila jsem Sidwellovým, že zaskočíme na něco k pití.“

	Zachrochtal. Protáhla jsem nahé tělo, poslala mu vzdušný polibek a odešla do koupelny.

	Ostatně, když to ten starý chudák nemůže zvednout, co se dá dělat?

	 


Kapitola 22

	Tony

	Pamatuji se, že když jsem byl malý a viděl všechny ty bláznivé hollywoodské filmy, kde byla nějaká velká milostná scéna – tak hrdina (obyčejně Gene Kelly) dal své dívce dobrou noc a se zpěvem a tancem vyrazil do ulic.

	To bylo přesně to, co jsem měl chuť udělat teď. Lidi, cítím se jako desetinásobný Gene Kelly.

	Co když začnu zpívat a tančit uprostřed Kings Road? Asi by mě sebrali pro opilství.

	Odvezl jsem svou Alexinku domů taxíkem. Byla potom velmi tichá, velmi rozkošná a velmi stydlivá. Ve skutečnosti neřekla ani slovo. Oblékla se v koupelně, zatímco jsem zdříml, pak se mnou zatřásla a vzbudila mě a poprosila, že chce domů.

	Nevěděl jsem, co jí říct. Nějak mě to všechno vyvedlo z míry. V taxíku jsme tiše seděli, vysadil jsem ji a nechal taxi odjet, a teď jsem v Chelsea. Jsou tři hodiny v noci, jsem úplně čilý, hladový a je mi báječně.

	Vzal jsem si jiný taxík a zamířil k Hobo. Nikdy se nepoučí, tentokrát nebyl nikdo u vchodu.

	Uvnitř jsem udělal bengál, chytil ustrašeného Franky a zeptal se: „Kde je kčertu Tina?“

	„Páne Blake – my jsme nečekali, že se vrátíte.“

	„Ano, zlato, to mi neříkáš nic nového.“

	„Myslím, že Tině nebylo dobře, tak šla brzy domů.“

	„Bezvadně, Franco-bezvadně. Když jsi ji nechal jít domů, proč jsi neposlal dopředu někoho jiného?“

	„Ovšem že jsem poslal, páne Blake. Je tam Frederico.“

	„Frederico tam není.“

	Franco vypadal překvapeně. „Zábiju toho Frederika, řekl jsem mu tisíckrát, aby tam zůstal.“

	Bylo mi příliš dobře na to, abych se dál hádal. Prostě jsem tam měl být, to je všechno. Franco se choval fajn, když jsem tam byl.

	Flowers hrál Lou Rawlsovou. Atmosféra v sále se hezky uvolnila jako vždycky na konci dobrého večera. V místnosti zůstalo asi třicet lidí.

	Sammy se svým mladistvým zázrakem tu vytrvali také. Lapl mě. „Kde jsi byl? Přišel jsi o vzrůšo. Dobře že jsem tu byl, trochu jsem to tu dal do pořádku.“

	„Co se stalo?“

	„Ta Carolyn je bláznivá holka. Začala sbírat všechno v dosahu a házet to na Steva, snažil se schovat pod stolem, a nikdo tomu zápasu na život a na smrt nebránil! Tak tedy, chytil jsem ji, Carolyn začala brečet, Steve utekl z klubu a potom, co myslíš – přišli posraní novináři – určitě jim zavolal nějaký vtipálek. To byl kravál!“

	Pokrčil jsem rameny. Nelitoval jsem, že jsem o to přišel, protože kdybych zůstal, asi bych rozmlátil na kusy toho zpěváka s poloviční prdelí.

	Sammyho kočka seděla zasmušile v rohu a cumlala si palec. „Půjdeme?“ zaržála.

	„Za chviličku, nebuď tak žádostivá, neboj, dostaneš to,“ odpověděl Sammy, mrkl na mě a naznačil pusou – „Vášnivka!“

	Sammy pořád honil kurvičky. Proč se nepodívá po nějaké milé, slušné dívce?

	„Hele, Sammy, když jsem byl v New Yorku, tak jsem trochu přemýšlel.“

	„Ach, bóže, on ještě myslí!“

	„Ne, vážně, Sammy. Mám bezvadný nápad, že otevřu nový podnik.“

	„Nový podnik? Proč to chceš dělat? Co je špatného na tomhle?“

	„Dobře víš, Sammy, že jsem poslední, kdo odsud vidí nějaké prachy. Vydělává to majlant a já z toho vidím drobné.“

	„Ano, dobře, ale pak jsi trouba, ne? Proč děláš takové pitomé obchody?“

	„Když se tenhle podnik otvíral, tak jsem byl v postavení, kdy jsem nemohl dělat žádné obchody. A kromě toho – kdo mohl vědět, že se to takhle zvedne?“

	„No, dobře, tak proč je nepřinutíš, ať ti víc platí? Pracuješ dost-tedy, ehm, když tu jsi.“

	„Proč jim strkat do kapsy víc peněz? Tenhle podnik závisí na mně beze mě by skončili za pár týdnů.“

	„Počkej, hochu, ty pro tohle místo znamenáš dost, ale stejně si to tu vedlo dobře, když jsi byl v New Yorku.“

	„Ach, tak pojď už, Sammy,“ otravovala kurvička ovíněným hlasem. „Mám toho po krk, nebudu tu sedět celou noc.“

	„Ano, běž, Sammy, promluvíme si zítra.“ Uvidím, co se dá od něho čekat.

	„Páne Blake,“ u mého lokte se objevil Franco. „Venku je pán Ian Thaine se společností deseti lidí, chtějí dovnitř, ale my už v tuhle dobu nemůžeme podávat alkohol, a proto nadává.“

	„O. K., Franco, já to zařídím.“

	Ian Thaine znamenal vždycky nepříjemnosti. Vydělal balík na takzvaném módním londýnském vybavení – oblečení, suvenýrech, starých uniformách, plakátech. Vtěl všude obchody Thaine a Sammy vedle něho působil jako aristokrat. Byl asi v mém věku, hubený a nezdravě vypadající, hrozně se snažil společensky vyšplhat, ale nikdy se mu to nepodařilo. Věděl jsem, že mě nenávidí, protože mě viděl, jak se bavím se všemi příchozími – filmovými hvězdami, lordy, politiky. Ničilo ho to. Chtěl být někdo. Povídalo se, že si najal stálého tiskového agenta a zkoušel dostat svoje jméno vedle elity do sloupku drbů. Šacoval bych ho na pár milionů. Provázela ho obyčejně pestrá lůza.

	Dnes to byla dvojice debutantek z loňského roku, tři členové ubohé rockové skupiny, kdysi kouzelná sexy herečka se svým devatenáctiletým manažerem herec štěků a dvě puberťačky s obrovskýma očima, které zřejmě sebrali na Piccadilly.

	„Iane, hochu,“ pevně jsem mu potřásl rukou jako bratrovi.

	„Tony,“ opovržlivě se na mě usmíval. „Je to pravda, že nemůžeme dostat zachcaný pití?“

	„Je mi líto, Iane, přišli bychom o licenci.“

	„Jdi se bodnout s tou tvojí licencí,“ řekl nevrle. „Chceme něco pít.“

	Příjemně jsem se usmál. „To potom musíte někam jinam.“

	Ian se kousal do spodního rtu: „No, tak dobře, tak tu budeme trpět u Coca-Coly. Vidím, že si budu muset v tomhle městě otevřít něco sám, abych dostal pití.“

	Jasně! Rozsvítil mi. Ian Thaine. Proč jsem neuvažoval o něm?

	„No tak, Iane.“ položil jsem mu paži na rameno. „Koupím ti sám všechnu Coca-Colu.“

	Můj mozek rychle pracoval. Ian se perfektně hodil pro plán, který jsem měl v hlavě. Bude nadšený myšlenkou, že by vlastnil úspěšný podnik.

	Potřeboval jsem s ním jen hezky promluvit. Měl peníze, spoustu peněz. Mohli bychom jít na fifty – fifty. On do toho vrazí všechny peníze, já do toho vrazím sebe.

	„Hele, Iane,“ řekl jsem: „Přemýšlel jsem –“

	 


Kapitola 23

	Alexandra

	Maddy spala. Zdá se, že kdykoli ji potřebuji, je zachumlaná do nehybné koule pod pokrývkou. Strčila jsem do ní, ale ona zahekala a zmizela pod svým kajčím peřím. Nejdůležitější noc mého života a ona o tom ani nechce slyšet.

	Cítím se podivně slabá v kolenou, ale když si prohlížím obličej v zrcadle, nezaznamenávám vůbec žádnou změnu. Možná trochu víc znalá světa?

	To byl večer! Nejdřív ty hrozné chvíle se Stevem Scottem, potom se vynořila jeho manželka. Byla bych rozpaky umřela. A Michael byl svědkem toho všeho, určitě jsem působila jako blázen.

	Rozhodně alespoň Tony se choval velmi míle, že přišel za mnou a tak. Byl tak sladký a laskavý, že když jsme seděli v taxi před jeho bytem, rozhodla jsem se najednou, že pokud půjdu s někým do postele, bude ten pravý. Kromě toho je asi jediný, kdo se o mě zajímá.

	Myslím, že jsem ho trochu šokovala, když jsem se ho zeptala, jestli se chce se mnou milovat. Já jsem žádala jeho! Nevím, jak jsem to dokázala. Ale rozhodla jsem se, že ztratím své panenství, a v tom jsem vytrvala.

	Michaelovi se líbí světácké ženy. Jsem teď světácká žena? Moc zábavné to tedy nebylo, tedy že já jsem jenom jaksi ležela, když na mě Tony vylezl. Byl příšerně těžký a bolelo to. Nevím, proč je kolem toho takový povyk, pokud je to všechno, co se dělá. A je to tak špinavé – fuj! Vůbec se mi to nelíbilo. Nedovedu si představit, že to maminka s tatínkem spolu dělali. Dělali to? Asi určitě.

	Zatřásla jsem znovu s Maddy, ale odmítala se pohnout. Nepůjdu spát, dokud to někomu nepovím.

	Ovšem nejvíc vzrušující je, že mám rande s Michaelem. Rande! Jenom my dva. Určitě se mu líbím, když mě chce vzít na večeři do nějakého klidného podniku.

	Nevím, jak se zítra vyrovnám s tím, že půjdu do práce.

	Ach, Michaeli, udělala jsem správnou věc? Udělala jsem to jen pro tebe.

	Co když otěhotním? Tony říkal, že si dá pozor, ale jak to poznám? Co si o mně myslí? Nevím, jestli se na něho budu moci ještě podívat. Určitě to bylo lepší za starých časů, když se předpokládalo, že muž chce za ženu pannu. Teď se to všechno změnilo a je hloupé být panna. Jsem tak zmatená.

	„Maddy, probuď se!“

	 


Kapitola 24

	Tony

	S Ianem Thainem to šlo snadno. Není mi jasné, proč jsem si na něho nevzpomněl dřív. Touží být velikým mužem, může se zbláznit, aby se s ním každý přátelil, a co je pak lepší než otevřít si vlastní klub?

	Bavil jsem se s ním a on odpovídal jako miminko. Stěží bych s ním ztrácel čas den předtím, protože to byl takový vyčuraný zkurvysyn, ale když jsem s ním mluvil, uvědomil jsem si, jak moc chce být oblíbený.

	Po hodině vyčerpávajících rozhovorů o cenách, zisku a takových věcech jsme si plácli.

	„Ujednáno,“ shrnul to Ian.

	Nádherné! Dá do toho všechny peníze, já zařídím všechno ostatní a dostanu plat a čtyřicet devět procent. Bojoval jsem o padesát, ale s Ianem jsem nepohnul.

	„Můžeme to pojmenovat Ians,“ povídal.

	„Ano,“ zamumlal jsem, o tom se můžeme dohadovat později. Vypadalo to příliš dobře, aby to byla pravda. Čas pokročil a zdálo se, že se číšníci vzbouří, lan a jeho společnost tu zbyli jako poslední zákazníci. Jedna debutantka si kecla na Ianovo koleno. Začal jí vyhrnovat sukni. Stárnoucí herečka se stále těsněji zaplétala do svého mladého manažera. Zdálo se, že se nikdo nepohne.

	Vstal jsem. „Myslím, že je čas jít spát.“

	Ian vstal, ex-debutantka sklouzla jako pytel brambor na podlahu.

	„Ano, jde se.“ Ian byl teď můj kamarád.

	K úlevě číšníků se celá skupina shromáždila a všichni jsme odešli.

	Dole se tři rockoví zpěváci se dvěma puberťačkami napěchovali do forda a odburáceli. Herečka, manažer a herec vedlejších rolí nastoupili do taxíku. Zbyly dvě ex-debutantky, Ian a já. Ian měl bílý Lincoln Continental se zlatými doplňky a tmavě rezavým čalouněním.

	„Kde máš auto?“ zeptal se mě.

	„Ehm – v opravě.“

	„Tak já tě dovezu.“

	„Ne, to je O. K., Iane, vezmu si taxi.“

	„Řekl jsem, že tě zavezu.“ Vzal mě stranou. „Kromě toho chci, aby sis vzal s sebou Dianu. Bude se ti líbit.“ Šeptal mi její zvláštnosti.

	„Podívej, Iane, nechci se do toho plést.“

	Ignoroval mě. Vlezl jsem s Dianou vzadu do auta. Měla koňský obličej, byla vysoká a hubená. Určitě by se mi nemohla líbit ani za nejlepších nocí.

	„Kam to bude?“ zeptal se Ian.

	Řekl jsem mu to. Jak se kčertu vykroutím z tohohle? Zřejmě si myslel, že mi dělá velkou laskavost. Nejlepší bude to nějak zašvindlovat.

	Vysadil mě a se mnou vylezla Diana. „Na shledanou zítra ve tři v mé kanceláři,“ povídal Ian. „Měj se hezky.“

	Doprdele! Odjel a tak jsme tam s Dianou stáli a koukali. „Kde bydlíš?“ zeptal jsem se jí, když bylo auto z dohledu.

	„U Iana,“ odpověděla trochu překvapeně. „Proč?“

	Zdálo se, že spadla klec. Proč jsem takový kretén? Proč jsem nevzal Iana stranou a tam mu to nevysvětlil? Asi proto, že jsem chtěl obchod, a jestli ho potěší to, že přijmu jednu jeho ojetou holku, myslím, že ji prostě budu muset přijmout.

	„Pojď,“ pobídl jsem ji uštvaně.

	Prosím, odpust mi, moje nádherná Alexandro, ale dělám to pro nás.

	 


Kapitola 25

	Fontaine

	Benjamin není ve své kůži, je nevrlý, špatně naložený, a viditelně nezdvořilý k Sarah a Allenovi. Cloumá se mnou vztek, nikdy jsem ho takového neviděla. Ovšem že vím, že v obchodě je pěkná potvora, ale ke mně se choval vždycky klidně a zdvořile a nikdy nenapadal slovně moje přátele, tak jak to zlomyslně dělal minulý večer, když říkal Allenovi, že je „zbabělý Tennessee Williams pro ubožáky“. Ano, doopravdy! Netušila jsem, že od Allena vůbec něco četl.

	Sarah úplně zesinala. Málokdy ji vidím rozzlobenou, ale včera večer šlehala očima a slova prakticky uplivovala ze rtů. Není třeba dodávat, že před „Le Club“ jsme se jednoduše chladně rozloučili. Od té doby jsem s Benjaminem nemluvila. Jak se opovažuje si myslet, že může napadat moje přátele!

	Allen říká, že o nás všechno ví. Nesmysl! Odkud? Jsem vždycky velmi opatrná.

	Nepříjemnosti vyvrcholily vzrušením v podobě hovadského Beníčka juniora, který nás oblažil dnes večer. Alexandra je dost hrozná, jak se na mě dívá spatra, ale Ben junior je nemožný, inu, chováme k sobě přebytek vzájemné nenávisti.

	Bůhví proč Benjamin naléhá, abych se stýkala s jeho dětmi. Jsou jeho, ne moje. Nechci je ani vidět.

	Co chci určitě udělat – je vrátit se do Londýna. Doufám, že mě tam postrádají.

	Rozhodla jsem se, že počkám pár týdnů, než Benjamina přiměji, aby vyhodil Tonyho. Koneckonců, v Londýně se chová jinak a možná ho mohu využít, dokud nenajdu jiného londýnského hřebce. Musím připustit, že cítím nostalgii, když si vzpomenu na Vanessu a Hobo a všechny ty malé pletky.

	Och, bože, nejspíš bych se měla smířit s Benjaminem. Nevím kčertu, proč se mám smiřovat já, ale chci si přece dnes koupit ten sobolí kožich a to je dvanáct tisíc dolarů. Přehodím si přes nahé tělo bílého norka a půjdu ho vzbudit.

	Ovšem Benjamin je už dávno vzhůru a ve svém úřadu. Je poledne, vždycky vstává v sedm.

	Adamo na mé apaticky hleděl, když jsem prošla kolem něho v kožichu. Drahý Adamo, je to perfektní sluha.

	Benjamin by asi neocenil, kdybych se objevila v jeho kanceláři v norku a pod tím nic. Vzrušuje mě erotické tajemství nahoty pod kožichem, ovšem Benjamin je příliš usedlý na to, aby to ocenil.

	Zavolala jsem Sarah. „Miláčku, je mi to tak líto. Jsem prostě příliš rozčilená, než abych o tom mohla mluvit.“

	Její hlas zněl kysele. „Mně je líto tebe, zlato, ty jsi za něho provdaná.“

	„To je v pořádku, miláčku. Dnes je plný výčitek svědomí. Právě si vyrážím koupit nového sobola.“

	„V Paříži je mají letos mnohem víc šik.“

	Sarah je mrcha, ale já jsem ještě větší. „Tak proč ho nekoupíš Allenovi?“

	Studeně se zasmála. „Ty jsi tak zábavná, Fontaine, možná že ho koupím.“

	Rozloučily jsme se a pak jsem zatelefonovala Benjaminovi do jeho úřadu.

	„Ano, co se děje? Mám práci.“

	Och, můj bože, je naprosto nemožný. Napadlo mě, že bych mohla zapomenout na kožich a nechat ho, aby mě odprosil. Ale sobolí kožich stojí za trochu námahy.

	„Že už se nezlobíš?“

	„Co se děje, Fontaine? Mám práci a nemohu se teď bavit.“

	„Dobře, miláčku. Potřebuju nějaké peníze.“

	„Promluv si s mou sekretářkou, pošle ti, kolik potřebuješ.“

	„Dvacet tisíc.“

	Chvíle mlčení. „Dvacet tisíc dolarů?“

	„Ano, miláčku, viděla jsem skvostný sobolí kožich a musím si obstarat několik jiných věcí a drobností.“

	„Ale vždyť jsem ti právě koupil bílého norka.“

	„Já vím, miláčku, ale já prostě potřebuju nového sobola.“

	„Ne, Fontaine, promluvíme si o tom později.“

	„Co chceš říct tím – ne, Fontaine?“ třásla jsem se vzteky.

	„Sbohem,“ a zavěsil.

	Hned jsem volala zpátky. „Pan Khaled je na poradě a nemůžeme ho rušit,“ řekla rozpačitě sekretářka.

	„Ale to je paní Khaledová.“

	„Je mi líto, ale řekl, že ho nesmím vyrušit kvůli nikomu.“

	Praštila jsem sluchátkem. Jak se opovažuje! Jak se jen může opovážit! Za tohle zaplatí mnohem víc než sobolí kožich.

	 


Kapitola 26

	Tony

	Myslím, že jsem pořádný parchant. Správně jsem měl Ianovi říct, aby si vzal svou ex-debutanku domů, a vykašlat se na to, že by to mohlo překazit naši dohodu. Potřebuji vůbec kšeft, který závisí na tom, jestli budu obdělávat jednu z jeho koček?

	Bohužel potřebuji. Kdoví jestli se vůbec vytasí s penězi? Dosud to byl jen rozhovor.

	Cítil jsem se opravdu špatně. Diana odešla, musel jsem ji popohnat, aby vypadla. Hnusila se mi. Ale já byl taky nechutný, když jsem leže1 na zádech a nechal ji, aby mě oblézala. No, alespoň jsem se jí nedotýkal.

	Jsem pevně rozhodnutý, že se ožením s Alexinkou. Vím, že je to velké rozhodnutí, ale miluji ji, opravdu ji miluji. Myslím, že bych zabil každého parchanta, který by chtěl na ni sáhnout.

	Celá situace je velmi riskantní. Musím se dostat pryč od Fontaine a z Hobo. Kriste, kdyby se Alex někdy dozvěděla o mně a Fontaine, je po všem. Je zásadová dívka, tak sladká a milá! A to tělo! Jé! Ještě jsem neviděl tak skvostné tělo, tak stydlivá – a panna. Stěží mohu uvěřit, že je moje, celá moje.

	Mohl bych teď vstát, obléci se a vzít Alexinku na oběd. Ovšem nemám její telefon do práce. Měl jsem ji o něj včera večer požádat, ale možná bude doma její přítelkyně.

	Vytočil jsem číslo jejich bytu, ale žádná odpověď. Doprdele! Nepamatuji si ani jméno firmy, kde pracuje. Teď je dvanáct, to znamená, že musím čekat do půl šesté nebo do šesti, než přijde domů.

	S Ianem Thainem jsem domluven na třetí hodinu, tím zabiju odpoledne. Sanmy by možná se mnou zakousl něco k obědu.

	Ale po Sammym ani stopa. V naší oblíbené hospodě jsem našel Hala a Franklina. Je to příjemné místečko, kde celý den můžete sedět a pozorovat kolemjdoucí americké turisty.

	Hal do mě začal hučet: „Poslechni, hochu, mám bezvadný kšeft. Pamatuješ na Mamie? Tak tedy, její staroch, než umřel, investoval do filmové společnosti v Římě, a teď ta společnost krachuje a Mamie do ní vráží ještě nějaké peníze a já jí převezmu. Zítra odjíždíme do lvíma, bezvadné, co? Když budeš hodný chlapec, obsadím tě do filmu, hezký jsi na to dost!“

	Hal přicházel často s kšefty jako tenhle, ale vždycky je něco zvrtalo, většinou on sám.

	„To je skvělé, Hale, bude z tebe někdo.“

	„Hochu, já jsem vždycky někdo.“ Zkoumal kouřovýma očima dvě americké dámy, které zápasily s norkovými štolami. Byl pořád na číhané. „Tak, co je nového, Tony? Jak se má moje město?“

	„Bezvadně, Hale. Pěkně jsem si užil.“

	„Jednou se tam vrátím. Čekám, až umře můj bookmaker! V tom městě musíš mít úspěch, jinak jsi úplná nula.“

	Přicupitala moje oblíbená číšnice. „Dobré ráno, pane Blaku. To samé co obvykle?“

	„Ano, krásko. Ať jsou vejce pěkná a nerozteklá.“

	Mile se na mě usmála. „Viděla jsem váš klub dneska na první stránce v novinách.“

	„Co?“

	Hal povídal: „Tak tys to hochu neviděl. Pytel sraček o Stevu Scottovi.“

	„Och,“ poplácal jsem svou číšnici po zadečku. Zdálo se, že pod tenkou modrou sukní a bílou zástěrou nemá nic. „Buď tak hodná a sežeň mi noviny.“

	„Zkusím to, pane Blaku. Máme zrovna teď strašně moc práce.“

	Vrátila se přesně za dvě minuty s trojími ranními novinami. Rychle jsem je prohlédl. Na všech titulních stránkách byl Steve Scott. Titulky vykřikovaly o jeho tajném manželství. Přečetl jsem si první.

	„Steve Scott (23) včera na londýnské diskotéce Hobo prozradil, že se někdy minulý týden oženil s herečkou a tanečnicí Carolyn Englandovou (23). Steve Scott se stal známým před dvěma lety, kdy se jeho nahrávka Laurie Baby vyšvihla na vrchol žebříčků. Od té doby se jeho nahrávky držely bez přestání mezi deseti nejúspěšnějšími. Právě dokončil nahrávání vlastního televizního pořadu, který se bude vysílat každý týden a má začít brzy pracovat na svém prvním filmu MUD. Slečna Englandová se nesčetněkrát objevila na vašich televizních obrazovkách a loni ještě byla zvolena Televizní dívkou s nejdelšíma nohama. Novina o tajném manželství se provalila, když slečna Englandová překvapila svého manžela v Hobo, kde trávil ničím nerušený večer ve společnosti Alexandry Khaledové, osmnáctileté dcery miliardáře Benjamina Khaleda. Novopečená paní Scottová také oznámil, že očekávají přírůstek do rodiny. Fan klub Steva Scotta vyvěsil dnes brzy ráno ze svých oken černou vlajku. Steve Scott nemá ke svému tajnému sňatku co dodat.“

	Byl tam velký obrázek Carolyn se sexy žádostivým pohledem, v černých silových přiléhavých šatech a malá fotka Sleva v košili rozervané bandou fanoušků.

	Vyrazilo mi to dech. Kde sakra vzali informace o Alexandře? Proč tu vláčejí její jméno? Všechny ty všivé noviny přinášely více méně stejný příběh.

	Moji ubohou Alex to naštve, až to uvidí. Ale zase ji to naučí, že především nemá nikam chodit s tím chlípným parchantíkem.

	Vrhl jsem se na vejce.

	„Ahoj, nevadí, když si sem sednu?“

	Byla to Suki, oblečená na den v úzkých indiánských šatech pod zadek a kabátku s třásněmi.

	Franklin se zeptal: „Kde máš sestru? Slíbilas mi, že mě s ní dáš dohromady.“

	„Ach ano, promiň, byla jsem v jednom kole. Zapomněla jsem na to. Promluvím s ní dneska.“

	Nechápu Franklina. Je tak pěkný chlapec a má tolik příležitostí ukecat kteroukoli z holek v klubu, ale nikdy nic nepodnikne. Teď se upíná na Sukinu sestru.

	„Když jsi mu to slíbila, tak to udělej,“ napomenul jsem ji. „Přiveď mu sestru dnes večer.“

	„Možná že už bude něco mít,“ namítla Suki. vytáhla pudřenku a studovala svůj zmalovaný obličej. „Viděl někdo v poslední době Masseyho?“

	Pod nánosem podivného make-upu byla asi docela hezká.

	„Na co potřebuješ vědět o Masseym? Máš teď svého studentíka,“ popíchl jsem ji.

	„Jen jsem se chtěla zeptat, jestli někdo neviděl Masseyho, to je všechno,“ bránila se. „Myslela jsem, že by tu dnes mohl být.“

	Dojedl jsem vejce a objednal si tvarohový koláč. Jedení je jedna z mých oblíbených zábav, ale nikdy netloustnu. Udržuji se stále ve výborné kondici. Dvacet pět kliků denně a mám břicho jako kámen.

	A kdopak sem zrovna nekráčí jako Massey. Frajer jako vždycky, v bílém obleku a hnědém roláku. Je to pěkný chlap.

	„Tony,“ poklepal mi na rameno, „to je fajn, že jsi zpátky.

	Ahoj, Suki – Frankline – Hale.“ Přisedl si k našemu rychle expandujícímu stolu.

	Suki zavřela svůj pudr a položila ho stranou. „Massi, můžu se vrátit?“ zeptala se.

	„Ne,“ povídal ponuře, „ne, miláčku, zůstaň si se svým bílým chlapečkem.“

	Její klaunské oči se naplnily slzami. „Och, prosím tě, Massi, nech mě, abych se vrátila.“

	„Řekl jsem, že ne, Suki.“ Obrátil se ke mně a povídal si se mnou o New Yorku.

	Suki tam seděla ještě pár minut s dvěma černými slzami zavěšenými v očích a pak vstala a odešla.

	Snědl jsem její chlebíček se sýrem, kterého se ani nedotkla.

	„Myslí si, že si ke mně přijde zpátky, jako by se nechumelilo, když ji přestane bavit její sladký bílý chlapeček,“ vypěnil zuřivě Massey. „Tak na to ať zapomene.“

	Zdálo se, že Massey skutečně žárlil.

	Plácal jsem se tam, až byl čas vyrazit za Ianem Thainem. Ten kousek do jeho úřadu jsem šel pěšky.

	Seděl v rudé místnosti ověšené vlastními fotografiemi na černém koženém trůnu před obrovským starožitným stolem. Uvítal mě slovy: „Říkal jsem ti, že dostaneš zajímavou prácičku, ne? Tyhle holčičky vychované v klášteře jsou ty pravé.“ Měl ďábelský obličej a oči jako tenké žluté štěrbiny.

	„Ano, díky moc, Iane.“

	„Není zač.“

	Pak přikročil k úplnému sexuálnímu souhrnu tří koček, které s ním bydlely, včetně Diany. Odemkl zásuvku u stolu a poskytl mi stoh jejich polaroidových fotek v různých stadiích svlečení až do obscénních obrazů. Dělalo se mi špatně od žaludku.

	„Fotil jsem je sám,“ hlásil hrdě. „Někdy mívám speciální večírky. Příště tě pozvu.“

	To by byl muž podle Fontainina gusta! Nelezl jsem z bláta do louže? Co takhle se vrátit k obchodu?

	Probral jsem rychle zbytek polaroidů a uzavřel toto téma: „Velmi hezké, Iane. A co naše smlouva a tak?“

	„Smlouva?“ zeptal se. „Co se děje, nevěříš mi?“

	„Ovšem že ti věřím, ale pokud mám vyrazit hledat vhodné místo, chci si být jistý, že je všechno v rychtyku – víš, chci to mít černé na bílém. Samozřejmě že jakmile něco najdeme, odejdu z Hobo.“

	Za jedním jsem si stál. Nenechám zas ze sebe udělat troubu Tonyho. Jestli se mám dát dohromady s tímhle slizkým parchantem, musí být všechno legální, takže až na mě bude naléhat, abych se zúčastnil jednoho z těch jeho mejdanů, budu moci bezpečně odmítnout, aniž by mi hrozil padák. Fontaine mě nevědomky naučila, jak mám být chytrý.

	„Dobře,“ souhlasil Ian, „budu mít napsanou smlouvu. Mezitím začni hledat. A co paní Khaledová?“

	Překvapeně jsem na něho pohlédl. Jak ví o mně a o Fontaine?

	„Co s ní?“ podezřívavě jsem se zeptal.

	„Mám ji zmínit ve smlouvě?“

	„Na co?“ Teď jsem byl doopravdy překvapen.

	„Je tvoje – ehm – partnerka, ne? Pojede v tom s námi, ne?“

	Ztratil jsem řeč.

	Ian pokračoval. „Rád bych se s ní setkal. Kdy ji můžu navštívit?“

	To bylo rozkošné. Zmínil jsem se vůbec o Fontaine?

	„Je v New Yorku.“ řekl jsem neurčitě.

	„No, to je tedy nádherná žena,“ konstatoval s obdivem Ian a zase zamkl svoje polaroidy.

	Vstal jsem. „Dobře, Iane, počkám, až se mi ozveš.“

	„Ano, nechám svého právního zástupce, aby to sepsal, nemělo by to trvat dlouho.“

	„Fajn, začnu hledat.“

	Potřásli jsme si rukama. Nevěřil jsem mu, ale pokud si myslí, že v tom Fontaine jede taky, asi se vytasí se smlouvou a penězi. Nevím, proč si myslí, že Fontaine je mým partnerem, ale když mu to dělá dobře, nebudu mu to vyvracet. Proč tomu ubohému trumberovi brát iluze, než přijde čas?

	Nemohl jsem se dočkat, až moje Alexinka přijde z kanceláře domů. Rád bych věděl, co by chtěla dělat dnes večer. Nechystal jsem pro ni žádný divoký program, jen malou tichou večeři a vážný rozhovor o nás dvou. Pak hezky domů a brzy do postele. Můj miláček se musí vyspinkat. Naplánoval jsem si, že se zastavím u několika realitních agentů, abych zabil zbytek odpoledne. A začal hýbat věcmi.

	 


Kapitola 27

	Alexandra

	V životě jsem nebyla v takových rozpacích! Pan McLaughton mě osobně zavolal do své kanceláře. Ráno jsem přišla o půlhodinu později, tak jsem myslela, že je to kvůli tomu.

	Je to obrovský muž s obočím jako křoviska, zpod něhož vykukují vodnaté červené oči. Nevím, proč mě má vyhodit právě on, nikdy předtím jsem ho neviděla.

	„Sedněte si, Alexandro,“ hřměl. „Nevadí, že vám říkám Alexandro?“ zachechtal se.

	Nervózně jsem si sedla. Tatínek měl pravdu, měla jsem přijmout zaměstnání u nějakého jeho přítele.

	„Tak, tak, tak,“ zaburácel pan McLaughton a upadl náhle do záchvatu kašle, „tak tu v našem středu máme slavnou osobnost.“

	„Slavnou osobnost, pane?“ zeptala jsem se neurčitě.

	„Copak nejste dcerou Bena Khaleda?“

	Kde to proboha vyhrabali? „Ano, pane.“

	„Měla jste nám to říct. Proč takové tajnosti?“

	Začervenala jsem se. „Nevím, pane.“

	Můj ty bože, co čekali, že budu dělat? Že vpochoduji do práce a všem a každému zvlášť oznámím, že jsem dcerou Benjamina Khaleda?

	„Myslím, že vám můžeme dát lepší místo, než máte teď,“ zářil pan McLaughton.

	„Asi vás vezmeme do mé kanceláře jako mladší osobní asistentku a přidáme vám pět liber týdně. Vím samozřejmě, že ty peníze pro vás nejsou tak důležité.“

	Nechtěla jsem, aby si mě vzal do své kanceláře jako mladší osobní asistentku a přidal mi pět liber jenom proto, že ví, kdo je tatínek.

	„Děkuji vám, pane,“ mumlala jsem. Jsem slabá, nerada vyvolávám hádky. Budu muset zatelefonovat nebo nechám zatelefonovat Maddy a řeknu, že už tu nemohu pracovat.

	„Moje dvě dcery jsou velkými obdivovatelkami Steva Scotta, musíte pro ně získat autogram.“

	Pohlédla jsem na něho s úžasem. „Steve Scott?“ zakoktala jsem.

	Sebral ze svého stolu noviny a zamával s nimi na mě. „Vzal si hezkou dívku,“ povídal. „Je to taky vaše přítelkyně?“

	Vzala jsem si od něho noviny a rychle je četla. Teď mi to bylo jasné, odkud se o mně dozvěděli. Co by tomu řekla maminka, kdyby to viděla, a tatínek? Ten by zuřil!

	„Neviděla jsem to,“ mumlala jsem.

	„Nezapomeňte na autogramy. Jestli chcete, můžete si vzít na zbytek týdne volno a začít v novém místě v pondělí. Možná se jednou večer setkám s vaším otcem a trochu s ním pohovořím o jeho talentované dceři.“ Znovu se zachechtal.

	„Ano, pane, děkuji vám.“ Utekla jsem.

	Ve tři jsem se vrátila domů. Madelaine zmizela. Zatelefonovala jsem mamince, zřejmě neviděla noviny, protože se o tom zmatku nezmínila.

	„Přivezeš si na víkend nějaké přátele, že?“ zeptala se.

	Ještě jsem s Michaelem o tom nemluvila, ale doufala jsem, že pojede. „Ano, mami, jen jednoho.“

	„Dobře, naprosto dobře, miláčku. Na shledanou zítra.“

	Madelaine přišla krátce nato obložená balíčky. „Byla jsem nakupovat,“ oznámila, „pořídila jsem si úžasnou výbavu. Co proboha děláš doma?“

	Bavily jsme se a ona zatím otvírala balíčky a všechno si zkoušela.

	„Musíš si pořídit nějaké háčkované šaty,“ rozplývala se. „Jsou tak bezva a na tvé postavě to bude vypadat báječně! Jestli chceš, můžeš si dnes večer půjčit moje.“

	Maddy objevila přes Jonathana, že Suki spí v jejich bytě, a co horšího, že si tam nastěhovala spoustu věcí.

	„Jonathan je vzteky bez sebe!“ sdělovala Maddy. „Ten byt je malinký a všude jsou její věci. Říká, že Michael je do ní blázen. Je mi to líto, ale jsem přesvědčená, že to nebude mít dlouhé trvání.“

	„Tak proč jde dnes večer se mnou?“ zeptala jsem se zmateně. Pokrčila rameny. „Copak vím? Hele, kdy se sejdeš s Tonym?“

	„Nevím. Doufám, že nikdy.“

	„Ach. Alex, je tak milý a strašně hezký. Ostatně je tvůj milenec, tak se s ním musíš sejít.“

	„Ne.“

	Diskutovaly jsme ztrátu mého panenství od sedmi, kdy se Maddy konečně probudila, do půl deváté, kdy jsem musela razit do práce. Maddy se mě vyptávala na tisíc věcí. Bolelo to? Miluji ho? Byl odpuzující? Křičela jsem? Já si opravdu nepamatuji podrobnosti, snad má hezké tělo. Ovšem že ho nemiluji, miluji Michaela, Michaela! Michael, to je všechno, na co myslím.

	V šest volal Tony. „Tak co, moje krásko, jak se cítíš?“

	„Fajn, děkuji.“

	„Kdy se mám pro tebe stavit?“

	„Stavit se pro mě?“ Trýznila jsem si mozek, abych si vzpomněla, jestli jsem si s ním něco na dnešek ujednala, i když jsem byla přesvědčená, že ne.

	„Co takhle v osm? Půjdeme jen na večeři a pak tě vezmu rovnou domů.“

	„Podívej, Tony, je mi velmi líto, ale už někam jdu.“

	Dlouhé mlčení a pak namítl: „Co to vykládáš?“

	„Ne, měla jsem to domluvené už věky.“

	Zase další dlouhá pauza a potom mi přikázal: „Zruš to.“

	„Zrušit co?“

	„Tu schůzku, idiote. Vyzvednu tě v osm.“

	„Tony, nemůžu, je to…“

	Jeho hlas byl náhle velmi rozzlobený. „S kým se máš sejít, že je to tak zatraceně důležité?“

	Nenávidím, když se lidé na mě zlobí. „Je mi líto, Tony, ale je to – je to někdo z rodiny, nemůžu to odvolat.“

	„Och, Alex, Alex, co mi to děláš?“

	„Já ti nic nedělám.“

	„Ty se na mě zlobíš kvůli včerejšku, viď?“

	„Namouduši nezlobím. Strašně ráda bych tě viděla, ale dnes večer to není možné.“

	„Dobře, holčičko. A později?“

	„Nejsem si jistá, nevím –“

	„Zavolám ti v jedenáct. Jestli nebudeš unavená, zaskočím na hodinu, než půjdu do klubu. Co ty na to?“

	„Bezvadné.“ Ulevilo se mi, že jsem ho dostala od telefonu a vyhnula se ošklivé scéně.

	Půjčila jsem si Maddyiny háčkované šaty a Michael zahvízdal, když mě v nich viděl. „Ty tedy rosteš,“ poznamenal.

	Vzal mě do malé restaurace, velmi tmavé a útulné a pak mi dával kázání, že se stýkám se špatnou společností, a jestli si nedám pozor, dostanu se do průšvihu a že všichni ti lidé, s nimiž mě viděl, kouří drogy a tak. Dobře, ale to vím sama.

	„Cítím za tebe odpovědnost,“ kázal mi. „Nemůžeš vyjít ze školy a stát se rovnou největším číslem ve městě. Co říkali tvoji rodiče dnešním novinám?“

	„Nic,“ zamumlala jsem, byla jsem rozmrzelá a rozčilená. Myslela jsem, že chce jít se mnou na večeři, ale velký Michael mi chtěl jen říct, jaká jsem hloupá malá holka.

	„No a co ty a ta strašná modelka?“ vyrazila jsem konečně ze sebe, neschopná o té věci déle mlčet. „Co by řekli tvoji rodiče tomu, že s ní žiješ?“

	„Mně už není sedmnáct,“ odpověděl vztekle, „pokouším se ti jen pomoct, Alex, vždyť jsi ještě dítě.“

	Nenáviděla jsem ho!

	Doma jsem byla v půl jedenácté, s Michaelem jsem se chladně rozloučila hned po večeři. Tony volal přesně v jedenáct.

	Ukážu Michaelovi. Pozvala jsem Tonyho na víkend do maminčina domu. Michael říká o Tonym, že je obyčejný a hlučný. Dobře, uvidíme, co si bude myslet o tomhle! Jestli nebude žárlit tentokrát, tak nevím, kdy už!

	 


Kapitola 28

	Tony

	Pluješ životem den za dnem a všechno je, jak má být. Život je fajn, záležitosti se dobře vyvíjejí, máš spoustu koček, přátel, jídla, peněz, abys mohl trochu hrát, abys mohl každý den večeřet mimo domov a občas dát Sadii bůra. Nádhera!

	Ovšem že jsem se chtěl vždycky mít ještě o trochu líp, mít vlastní podnik. Ale věděl jsem, že to nemusím uspěchat, že se to jednou všechno stane, do té doby můžu odpočívat a užívat života. Byla to pro mě zhouba, když lidé, o nichž jsem dosud jen četl, se mnou jednali jako s dlouho ztraceným bratrem a bylo pro mě k mání spousta koček.

	A pak se objevila slečna Alexandra Khaledová s lesklými kaštanovými vlasy, velkýma hnědýma očima, tělem, co člověku vyrazí dech, nevinná, nóbl, sladká, stydlivá a laskavá. A ze mě je zajatec – zajatec lásky.

	Znamená to okamžitou změnu v mém životě. Potřebuji mnohem víc prachů, ne na hazardní hry, večeře mimo domov nebo hůry pro Sadii. Potřebuji vytvořit domov, musím jí mít co nabídnout.

	Dívá se na mě těma velkýma důvěřivýma očima a já taji. Nikdy předtím jsem tohle necítil. Uvědomuji si, že se o ni musím starat a chránit ji před světem.

	Úplně mě zničilo, když mi řekla, že se dnes večer nemůže se mnou sejít. Celý můj den se točil kolem toho, že ji večer uvidím.: Vtěl jsem vztek, žárlil jsem a svíral se mi žaludek. Ale ona mi všechno tak hezky a sladce vysvětlila.

	Lidi, nikdy bych nemyslel, že mě to takhle vezme. Poznal jsem spoustu žen a myslel, že dokud mají zájem, mohu z toho těžit. Polož je a nech je, ať chtějí ještě. Nikdy to nezklamalo. Ale teď jsem se chytil do známé pasti.

	Když mi řekla, že se se mnou nemůže sejít, cítil jsem fyzickou bolest.

	Ovšem, musím se s ní oženit, to je ono. Usadit ji do malého bytu, mít s ní pár dětí. Rád bych věděl, jestli umí vařit?

	Strávil jsem mizerný večer se Sammym a jeho ovíněnou vášnivkou ze včerejška. Jedli jsme v restauraci steak a přísahal bych, že mu dávala rychlovku pod stolem. Mezi sousty jídla si cucala palec a utírala nos hřbetem ruky. Rozkošné!

	Když konečně zmizela na záchod, zeptal se Sammy: „Co je s tebou – s čím si lámeš hlavu?“

	Pokrčil jsem rameny: „S ničím, je mi fajn.“ Nechystal jsem se mu vyklopit, o co jde.

	„Co si myslíš o mojí kočce? Je ještě školačka, ale není to zlatíčko?“

	„Ty si nedáš pokoj, dokud tě nechytnou, ty troubo. Vždyť je nezletilá.“

	„Kdo by mě chytal? Povídala, že se jí rodiče na nic neptají. Může si chodit, kam chce.“

	„Sammy,“ smutně jsem potřásl hlavou, „k čemu je ti to dobré?“

	„To snad kecáš!“

	Vrátila se. V panenkovských šatičkách nabraných pod prsy a dlouhých nohách v punčocháčích vypadala na patnáct.

	Do jedenácti se mi čas strašně vlekl. Pokoušel jsem se zachovat chladnou hlavu, když jsem volal Alex.

	Byl bych ji snědl. „Tony, jsem v posteli. Jsem doma už věky.“

	„Zaskočím a přečtu ti pohádku.“

	Och, bože, nikdy bych nevěřil, co ze mě může vypadnout.

	„Teď už jdu spát, ale víš co, nechtěl bys jet na víkend na venkov?“

	„Kdy?“ zeptal jsem se hloupě.

	„Myslela jsem, že zítra odpoledne a v neděli večer bychom mohli být doma.“

	„Ano, to by bylo bezvadné.“

	Doprdele s klubem, přes víkend si budou muset poradit beze mě. Celé tři dny s mou Alex, to už ani nemohlo být lepší.

	„Pojedeme vlakem?“ zeptala se. „Nebo chceš jet autem? Je to jen hodinu odsud.“

	Nemyslím si, že by se Sammymu hodilo, aby se přes víkend dělil o svůj E-typ, a tak jsem rozhodl: „Pojedeme vlakem.“

	„Ve čtyři jede vlak z Kings Cross. Maminka na nás bude čekat.“

	Zapomněl jsem na starou drahou maminku. To věci poněkud komplikovalo. Co když maminka řekne tatínkovi a tatínek Fontaine To bych byl z Hobo brzy pryč.

	„Ano, to je perfektní. Stavím se pro tebe kolem třetí.“

	„Co se s tebou děje?“ vyzvídal Sammy. „Vypadáš, jako kdybys našel poklad.“

	„Ano,“ zasmál jsem se, „jdem do klubu.“

	Vypadalo to na dobrý večer, brzy bylo narváno, spousta známých tváří. Franco ve střehu, Flowers hrál Wilsona Picketta. Už tu byli Hal, Franklin a Massey. Massey dorazil s platinovou blondýnou, Hal byl sťatý, slavil poslední svobodnou noc před Římem a Mamie.

	Trochu jsem se věnoval společnosti. Bylo příliš brzy na to, abych roznesl, že se chystám otevřít vlastní podnik, ale hodilo se roztrousit zhusta svůj šarm. Nesmím zapomenout štípnout seznam členů a udělat si kopii.

	Se skupinou filmařů vešla Huhňa, s našpulenými rty, s hřívou zcuchaných oranžových vlasů, už ji vztek na mě přešel. Mohutně mě objala a polLbila, kozy se jí vyvalily z černých sametových šatů. Nebyla to špatná holka, dost jsme si spolu užili a bezesporu je perfektně stavěná.

	„Hádej, co je nového, miláčku Tony,“ kvičela. „Hraju v MUD se Stevem Scottem, není to báječné?“

	„Ano, bezva,“ miloval jsem celý svět.

	„Co říkala?“ zeptal se Franklin, když jsem se posadil.

	„Říkala, že hraje se Stevem Scottem v MUD.“

	„Pch,“ vyprskl Franklin. „Hlavní roli hraje Candy Cooková, to dostala jen nějaký štěk.“ Ještě pořád se ze setkání s Huhňou nevzpamatoval.

	„Frankline,“ promluvil jsem vážně, „co se sebou uděláš?“

	„Jak to myslíš?“

	„Kdy se necháš povalit, to tím myslím, pro koho si to schováváš? Jé, kdyby mi bylo tolik, co tobě a měl bych tvoje styky, žil bych si jak prase v žitě.“

	„Ještě jsem nepotkal tu pravou dívku.“

	„Hovno, člověče, v tuhle dobu je asi každá dívka ta pravá. Víš, nemůžeš promarnit celý život.“

	Franklin upadl do mlčení, tak jsem odešel a dal si skotskou s jedním z Must. Skupina se právě vrátila z koncertu v Paříži, který překonal všechny rekordy. 

	Na skotské s colou je něco, co mám opravdu rád. Můžeš ji pít dlouho, až tě to najednou porazí. Měl jsem jich šest nebo sedm, a když jsem se šel vyčurat, uvědomil jsem si, že jsem opravdu pěkně nalitý. Obyčejně se jen trochu nalíznu, když pracuji, ale dnes – jalo zajatce lásky – mě to doopravdy skolilo.

	Potil jsem se jako zvíře, tancoval s Molly Mandyovou, která je nezkrotná tanečnice. Přišla dnes sama a sedla sí k našemu stolu. Pokoušela mě neurčitá představa dát ji dohromady s Franklinem, ale předobry Bože, ta by ho snědla zaživa! Ale možná je to zrovna to, co by potřeboval. Sbohem smutku, uvědomil jsem si, že tancuji s Huhňou.

	„Och, Tony, to je legrační,“ povídala, „nikdy jsi se mnou netancoval, když jsme byli spolu.“

	Flowers vyšiloval na svém místě při Funky Street, „Huhňa“ na mně natřásala svoje balony a já jsem byl grogy. Při Jumping Jack Flesh se Flowers smál na plné pecky, mě ale zmáčel pot. Hal se přeřvával s Frankem, všichni se smáli, všichni se náramně bavili. Sammy to dělal se svou školačkou. Flowers hrál Trampa, když se Otis Redding zabil při tom zatraceném leteckém neštěstí, Flowers pro něho truchlil týdny, víc než pro Martina Luthera Kinga. A pak Youre looking good. Huhňa vypadla z šatů a rozhodila oranžové vlasy. Najednou se změnila v Molly Mandyovou. Požádal jsem ji: „Udělej něco pro mě sbal Franklina.“

	Hudba se zpomalovala a zpomalovala. S kým jsem to tancoval? S Carlou Cassiniovou, nádhernou italskou hvězdou. Fantasticky voněla, ale celý dojem kazilo chlupaté podpaží. „Ty jsi teď velký muž, viď?“ Zaslechl jsem I Leťt my Heart in San Francisco. Byl támhle Massey se Suki? Platinová blondýna tančící s Halem? Hal nikdy netancoval, ale dneska řádil. A kdo neřádil!

	„Můj producent se musel vrátit do Říma jenom na jeden den, tak se dnes večer setkám s tebou, myslíš, že je to dohry nápad?“ Byla v ní náruč ženskosti. A co Alex? Bude to pro jednou vadit? Hráli Who Can I Turn To?, tiskla mi tělo na tělo a třela nohu mezi mými stehny. Bože, zachytila mě za koule a to bolelo. „Musíš být opatrný,“ mumlala, „sledují mě – vždycky mě nechává sledovat.“ Narážela do mě perfektně v rytmu hudby.

	„Bydlím v malém domku v Marlotieldu 102. Můžeš přijít za půl hodiny k zadnímu oknu – všechno zařídím.“

	Doprdele práce! Franco a italští číšníci se potloukali v rohu tanečního parketu, aby lépe viděli.

	Najednou řekla „Teď jdu“ a nechala mě tam stát.

	Neštěstí nechodí nikdy samo.

	Molly Mandyová tvrdě zpracovávala Franklina, hučela do něho jak do dubu. Vypadal trochu vyjukaně. Lidi, sál se se mnou točil. Příšla Huhňa. „Co takhle zavzpomínat na staré dobré časy?“ šeptala mi do ucha a současně mi v něm jezdila jazykem.

	Molly Mandyová na mě mrkla přes stůl. Massey a Suki se přišli posadit. K Huhně přistoupil malý tlustý chlápek, kterého jsem neznal, a poklepal jí na rameni buclatou rukou. Mezi zuby tiskl cigáro. „To tu s tím kreténem zůstaneš celou noc?“

	„Och, Chucky, promiň, hned jsem zpátky.“

	„To bys tedy měla,“ zavrčel.

	„Kdo to je?“ zeptal jsem se.

	„To je Chuck Van Marless junior,“ povídala, „producent. Radši se vrátím.“

	„Nikdo tě nedrží.“

	Smutně na mě pohlédla. „Ty jsi ale parchant. Tony.“

	Její hlas mi šel na nervy. Odkroutila se zpátky k Chuckymu juniorovi a společnosti, s níž přišla.

	Miluji Alexandru.

	Marlofield kolik říkala Carla? Koneckonců, nejsem přece ženatý ještě ne.

	Franklin a Molly Mandyová náhle vstali. „My odcházíme,“ oznámila, smála se a celá pusa jí svítila zlatými plombami. Franklin rozpačitě studoval podlahu. Konečně, konečně!

	„A co moje sestra?“ namítla Suki.

	„Kde je ta tvoje zatracená sestra?“ zeptal jsem se.

	„Je tady – někde. Potkala tu nějaké přátele, když jsme přišly, ale brzy sem přijde, myslí si, že tu bude s Franklinem.“

	„Poslechni, zlato,“ povídal Massey, „nevěřím, že je do toho žhavá. Jsi tu už hodinu, a kde je ona?“

	Suki pokrčila rameny. „Pojď tancovat.“

	A odešli, šťastní, že jsou zase spolu.

	Nemohu si vzpomenout na to zatracené číslo – sto něco, sto dva, to je ono. Vyrazil jsem. Inu, filmová hvězda je filmová hvězda, a co Alex neví, nebude ji trápit. Určitě to neznamená, že ji nemiluji. Ostatně je dobře známo, že chlapi to potřebují víc než ženské. No ale co Fontaine?

	Sehnal jsem taxíka. Měl jsem na mysli Carlino varování, nechal jsem se vysadit na náměstí a bloudil sem a tam a hledal číslo sto dva. Najít čísla domů byla nemožná práce, déšť čural, chodil jsem od domu k domu a jen díky svému spolehlivému zapalovači jsem mohl rozeznat dveře. Bože, co by člověk neudělal pro hvězdu!

	Našel jsem to. Doufal jsem, že má nějakou skotskou a colu, potřeboval jsem to. Shlukem stromů jsem si prorazil cestu k zadní straně domu a začal zkoušet okna. Byl jsem rozmáčený.

	Najednou mi do očí zasvítilo prudké světlo a někdo hlasitě povídal: „Být vámi, ani se nehnu.“ A přede mnou vyvstal velký ošklivý policajt. „Co to tu děláte?“ zeptal se zdvořile. To se našim policistům musí nechat, mají skutečně vybrané chování.

	Stál jsem tu na nit promočený a s vyhlídkou kocoviny v centrální policejní stanici pro západní Londýn. No paráda! Ten zatracený policajt nikdy neslyšel o Carle Cassiniové a ani manželé, kteří bydleli na Marlofieldském náměstí sto dva, o ní nic nevěděli. Příliš pozdě jsem si uvědomil, že to asi měla být Marlofeldská ulice, ale sladká ruka zákona nechtěla ani slyšet, že by si ověřila moji výpověď.

	Představil jsem si Carlu v přiléhavých černých kalhotkách, takových, jaké nosila ve většině svých filmů.

	Byl to správný binec. Po dlouhém dohadování konečně poslali někoho, aby ověřil moji výpověď v Marlofieldské ulici sto dva a Carla, ta potvora, popřela, že by o mně někdy vůbec slyšela! Tak zase další dohadování, až jsem je konečně přiměl, aby zavolali do Hobo, a Franco a Sammy přispěchali a identifikovali mě. Franco potvrdil, že slečna Carla Cassiniová byla večer v klubu a že se mnou tančila. Tak mi konečně uvěřili a nechali mě jít.

	Doprdele práce! Sammy se smál, až se mu po tvářích kutálely slzy.

	„Když si představím,“ povídal, „jak se dereš do okna s klacíkem pěkně tvrdým a skočí na tebe poliš!“

	No, to tedy byla děsná sranda.

	Franco, vklíněný dozadu v E-typu, se tvářil vážně a účastně, ale bylo mi jasné, že jakmile přijedeme do klubu, bude to každý vědět.

	„Nechci, aby se to rozneslo,“ povídal jsem zamračeně.

	„Páne Blaku,“ vykřikl s hrůzou Franco, „uříznu si práve úcho, jestli něco řeknu.“

	Ten prolhaný zkurvysyn!

	 


Kapitola 29

	Fontaine

	Seděla jsem a plánovala pomstu. Je tak právě čas dát Benjaminovi lekci. Dobrotivý Bože, vždyť se mnou zachází jako s manželkou!

	Oblékla jsem se, šla ven a koupila si sobolí kožich, ať se děje, co chce. Benjamin měl dobrý úvěr a v obchodě věděli, kdo jsem. „Pošlete účet do manželova úřadu,“ nařídila sem jim, „líbí se mu, když si vybírám sama pro sebe vánoční dárky.“

	To odnaučí drahého Benjamina říkat ne. Copak si ten starý hlupák neuvědomuje, jaké má štěstí, že má ženu jako já? Jsem krásná, elegantní, šik a známá. Co si od ženy může víc přát?

	Dnes večer očekává, že budu hostit jeho hnusného syna. Udělám z obou sekanou. Ať Benjamina ani nenapadne se mnou takhle zacházet, s tím se prostě nesmířím. Ze všeho nejdřív zamířím zpátky do Londýna, s Benjaminem, nebo bez něho. Ukážu mu, kdo hraje prim v našem manželství. Můj bože, jestli si myslí, že se mnou může orat jako se svou nudnou první ženou, tak na to ať zapomene!

	Oblékla jsem si přiléhavé krajkové šaty od Courrege, Roger se stavil a upravil mi ohromujícím způsobem vlasy, pak mi Adamo udělal šampaňský koktajl a čekala jsem na návrat svého miláčka manžela.

	Přisupěl přesně v šest, těsně za ním Ben junior, který na mě zíral brýlemi, v nichž vypadal jako sova.

	„Nazdar, Benjamine, miláčku,“ studeně jsem předla a ignorovala jeho syna, „to bylo sladké, žes mi zavolal zpátky.“

	„Viděla jsi mladého Bena?“ zeptal se Benjamin vtipně.

	„Ano, viděla sem mladého Bena,“ odpověděla jsem monotónním hlasem.

	„Fontaine, vzpamatuj se. Promluvíme si o tom později.“

	„Není o čem. Och, mimochodem, koupila jsem si kožich – je v mé ložnici, je absolutně božský, děkuji, miláčku.“

	Obličej mu poklesl, ale určitě se nechtěl hádat před svým drahým synáčkem. Obrátil se čiperně k Benovi juniorovi. „Tak tedy, do které restaurace bys chtěl jít?“

	„Kamkoli, pane,“ odpověděl Ben junior a v rozpacích, že je svědkem hádky, si prohlížel podlahu.

	„A co ty?“ otočil se Benjamin ke mně, zuřivě se snažil, aby vyjednávání probíhalo hladce.

	„Asi nepůjdu,“ vychutnávala jsem jeho mrzutý výraz, „bolí mě hlava.“

	Nastalo krátké lahodné ticho a pak Benjamin řekl: „Bene, udělej si pohodlí, vezmi si něco k pití, podívej se na časopisy. Myslím, že tam je nový Playboy.“ Zamrkal na syna tak, jak to umí jen vyžilý starý muž. „Fontaine, pojďme do tvé ložnice, ty mi ukážeš ten nový kožich a já se zatím osprchuji.“

	Ale, hleďme. Promine mi, že jsem si koupila kožich, když půjdu jako hodné děvče na večeři a budu milá k jeho sucharovi synovi. Měla jsem pravdu. „Fontaine, nebuď potvora!“

	„Potvora?“

	„Víš, co tím myslím.“

	„Co.“

	„Ten chlapec je citlivý, nezraňuj ho, ať se tu cíli dobře.“

	„A co já? Já jsem také citlivá, hlavně na to, když nějaká zatracená sekretářka mě ani nepřepne na tvůj zatracený telefon.“

	„Musíš pochopit…“

	„Ty taky. Předpokládám, že takhle se se mnou zacházet nebude.“

	„Máš svůj kožich, mohla bys být aspoň zdvořilá.“

	„Ano, mám kožich jedině proto, že jsem se nestarala o to, co tomu řekneš, a koupila ho.“

	„Prosím. Fontaine, kvůli chlapci.“

	„Není už chlapec, Benjamine, nezacházej s ním jako s dítětem. Určitě je k smrti otrávený, že s námi má večeřet, a já – jsem tím vším otrávená taky.“

	„Postarám se, abys zítra ráno dostala zbytek peněz, které jsi chtěla.“

	„Och, dobře, ale pamatuj si, že se mnou nebudeš nikdy takhle zacházet.“

	„Jistě, dobře, Fontaine, ale prosím, mějme hezký přátelský večer.“

	Nenávidím Benjamina. Nesnáším muže, který po sobě nechá šlapat.

	Uvidí, že jeho trest ještě neskončil. Jakmile mě začne osahávat a doufat, že se mnou půjde do postele, bude muset počkat. Jako musel čekat, než jsme se vzali. Och, bože, tenkrát jsem ho tím úplně zbláznila a přesně tak to bude zase. Bude o to prosit na kolenou, ten starý parchant.

	 


Kapitola 30

	Tony

	To byla krása! Odtáhli mě na policejní stanici jako obyčejného zločince! Kdyby to Sadie věděla, měla by tisíckrát záchvat. A všechno kvůli kočce, která, jestli mám být upřímný, se mi ani nelíbí. Tedy alespoň ne moc. Kdyby nebyla tím, čím je, určitě bych se neplazil Marlofieldským náměstím – ulicí – nebo co to vlastně bylo. Ve skutečnosti se mi nelíbí žádná kromě Alex.

	Jsou dvě hodiny odpoledne, jsem oholený a oblečený (velmi neformálně – bílý svetr, černé kalhoty, semišové sako). Rád bych věděl, co všechno si s sebou mám vzít. Oblek, kdyby můj miláček chtěl někam jít? Pyžamo? Ani žádné nemám, protože vždycky zalehnu nahý – ať kůže dýchá.

	Nakonec jsem sbalil do tašky další dva svetry a holicí potřeby. Koneckonců, víkend na venkově je spojen s poflakováním.

	Moc fantasticky mi nebylo, cítil jsem slabou kocovinu. Ale vypadal jsem dobře, jako by mě přes noc opálilo slunce jižní Francie.

	Alex na mě čekala, moc jí to slušelo v zeleném kalhotovém kostýmu a vlasy jí poletovaly kolem rozkošného obličeje. Měla obrovský kufr a s uzarděním mi povídala: „Beru si s sebou domů na vyprání všechno špinavé prádlo.“

	Je tak sladká!

	„Dal by sis trochu kávy?“ nabídla mi.

	„Čeká na mě dole taxi.“

	„Och, dobře. Maddy tu bude hned.“

	Maddy?!? Neříkej mi, že ta rachotina jede s námi!

	Jela s námi, tlustou zadnici narvanou ve fialovém kalhotovém kompletu, s lennonovskou čepičkou a nehezkým obličejem. Těšil jsem se na hezký tichý rozhovor s mou Alex, ale to asi nebude ten případ. Maddy ve vlaku neustávala v nonstop vodopádu neinteligentní konverzace o oblečení a nějakém trumberovi jménem Jonathan, a jestli to není úplně super, že budou vánoce. Z rozhovoru jsem si dal dohromady, že Alex stráví vánoce doma u Madelaine. To jsou novinky! Musím si s ní o tom promluvit.

	„Maminka jezdí vždycky na vánoce do St. Moritzu,“ vysvětlila mi Alex a tím se se mnou konečně začala bavit. „Je to tam hezké na lyžování a tak. Letos to budou první vánoce, kdy s ní nepojedu.“

	„Už jenom týden, a ještě jsem nekoupila ani jeden dárek,“ zvolala Madelaine. „Co chceš ty, Alex?“

	Alex se smála. „Vlastně nic. Kde budeš o vánocích ty, Tony?“

	Kde já budu o vánocích? V Elephantu a v prdeli, myslím. „Ehm, ještě jsem se nerozhodl.“

	Sadie a Sam ve skutečnosti vánoce neslaví – myslím tím nijak zvlášť. Já na Boží hod obyčejně pozdě vstávám a pak se pomalu přesunu do Hiltonu s nějakou kočkou, co je po ruce, a dám si jejich speciální vánoční oběd, to je velmi hezké. Pak se loudám domů, vlezu do pelechu a koukám na televizi.

	Zvuk dívčího povídání mě uspával. Můžu mít Alex samotnou později, počkám si.

	„Probuď se, jsme tu!“

	Vypotácel jsem se za děvčaty z vlaku, nesl jsem Alexin ohromný kufr, Madelaininu tašku, která vážila tunu, a moje žebradlo. Nosič Tony k vašim službám.

	Děvčata se hnala na peron a já za nimi. Alex se vrhla k světlovlasé ženě, která stála vedle vagonu. Usmála se na mě, když jsem vyšel zavalený všemi těmi krámy.

	Alex oznámila: „Maminko, ráda bych ti představila Tonyho Blaka.“

	Maminka se na mě přátelsky usmála. Viděl jsem, po kom má Alex své nádherné hnědé oči. Její matka byla přitažlivá žena, mnohem lepší než všechny ty staré kočky, se kterými se kdy objevil Hal.

	„Těší mě, pane Blaku. Musíte prominout, že moje dcera vás nechala všechno nést, nemá vůbec žádné vychování.“

	Všichni jsme se smáli. Maminka se mi líbila.

	Dorazili jsme do domu, provedli mě tam a nechali samotného v pokojí pro hosty, obloženém mahagonem, se sousedící mramorovou koupelnou. To tedy byl dům! Stáje, bazén – přilehlý pozemek. Všude lítali sluhové jako šipky, na cestě tři auta. Představoval jsem si opuštěnou maminku žijící v chalupě se služebnou, která k ní dochází. Skutečně mě to trochu vyvedlo z míry. Jak může Alex pracovat jako ubohá sekretářka, když má otce miliardáře a maminku, která si žije takhle?! Vůbec tomu nerozumím.

	Přišel komorník s mou taškou. „Mám vám vyložit věci, pane?“ Ohrnoval nade mnou pohrdavě svůj tenký dlouhý nos.

	Doprdele, kdyby mě teď mohl vidět Sammy!

	„Ne, to je v pořádku,“ odmítl jsem nenuceně a myslel na svoje dva ubohé svetry a čisté kalhoty, na kterých je díra.

	„Určitě, pane?“

	„Ano,“ upřeně jsem se na něj díval a doufal, že brzy zmizí.

	„Mám vám přinést něco k pití, pane?“

	To už znělo lépe. „Ano, dám si skotskou s colou a spoustou ledu.“

	„Skotskou s Coca-Colou, pane?“

	„Ano, s Coca-Colou.“

	„Velmi dobře, pane.“

	Ty starý hubený parchante, jestli nevíš, o čem je řeč, nevytahuj paty z vesnice.

	Otevřel jsem své jediné zavazadlo a zatraceně litoval, že nemám oblek. Alex a Madelaine mě strčily do tohoto pokoje a mile mi sdělily: „Jdeme se převléknout na večeři – na shledanou dole u schodů v sedm.“ Neměl jsem se do čeho převléct kromě druhého svetru, který jsem schovával na zítra. Měl jsem strašný pocit, že jsem si vzal špatné vybavení. Ani jsem ještě nebyl sám s mou holčičkou Alex. Kde je vlastně kčertu její ložnice? Musím to později zjistit.

	Komorník s dlouhým tenkým nosem přišel zpátky s panákem skotské ve sklenici, plným vědrem ledu a lahví coly. Vypil jsem skotskou jedním hltem. Pak jsem si převlékl svetr a vydal se hledat Alex.

	Byl to příšerný obrovský dům, všude mohutné dubové dveře všechny zavřené. Sešel jsem po schodech dolů a před praskajícím ohněm jsem našel maminku v modrých šifonových koktailových šatech, s ní tu seděl ve večerním obleku obrovský starý chlápek se zarudlým obličejem.

	„Ach, pan Blake.“ řekla maminka. Ať si nechá toho pana Blaka. „Ráda bych vás představila doktoru Suttonovi.“

	Potřásli jsme si rukama. Podle toho, jak jsou vystrojení, aspoň někam vypadnou.

	„Pan Blake je Alexandřin přítel z Londýna.“

	„Ach tak,“ povídal doktor Sutton, „těší mě – ano, Londýn, pojedu tam za tři týdny. Alexandřin přítel! Rozkošné děvče, úplně jako její matka, víte, rozkošná. Ano – velmi hezká, velmi hezká.“

	„Dal byste si něco k pití, pane Blaku?“ zeptala se maminka.

	„Ano – tedy, ano, děkuji vám, bezvadné, ehm, byl bych rád, kdybyste mi říkala Tony.“

	„Jistě,“ usmála se. Úsměv měla jako Alex, jen trochu svěšený kolem koutků.

	Přivolala komorníka s tenkým dlouhým nosem a ten se na mě významně zazubil a otázal se: „Skotskou s colou, pane?“

	„Ano.“

	„To je nezvyklé pití.“ Doktor Sutton nevynechal žádnou příležitost ke konverzaci. „Velmi zvláštní, utopíte chuť alkoholu v sodovce. Mohl byste stejně dobře pít čistou coca-colu.“

	Kdyby už ten starý kozel odtáhl, a kde je moje Alex? Jako na povel přišla a chichotala se s Maddy. Obě měly na sobě docela parádní šaty. Najednou se mi rozbřesklo, že ustrojit se na večeři znamenalo možná vystrojit se na večeři.

	Maddy potvrdila moje podezření. „Ty ses ještě nepřevlékl. Tony?“ zeptala se, právě když starý nosatec přinášel moje pití.

	„Pst, Madelaine,“ napomenula ji maminka. „Pan Blake se nemusí převlékat.“

	„Ach, božíčku, Tony,“ přerušila ji Alex, „zapomněla jsem ti říct, že se vždycky k večeři převlékáme. Myslela jsem, že to víš,“ nešikovně vycouvala. „Jémine, jsem tak hloupá, prosím, promiň, jak bys to, proboha, mohl vědět?“

	Ano. Jak bych to proboha mohl vědět?! Jsem přece jenom mizerný bývalý číšník. Cítil jsem se jako správný blbec.

	„Nedělejte si s tím starosti, pane Blaku. Vypadáte úplně solidně tak jak jste,“ ukončila rozhovor maminka.

	Tak jsem tam stál jako politý, zatímco všichni zkoumali můj černobíle pruhovaný svetr (alespoň že to byl Simpsons) a těsné černé kalhoty.

	Madelaine spolkla smích. Potřebovala pořádně nakopat zadek.

	„Večeře se podává, madam,“ vrátil se Starý tenký čumák. Domníval jsem se, že takovéhle scény jsou jen ve filmu.

	Všichni jsme napochodovali do jídelny. Alex se do mě zavěsila a zašeptala: „Promiň.“

	Jídelna byla narvaná takovou spoustou stříbra, že by to potopilo loď. Dobře že jsem býval číšníkem – jinak bych nevěděl, které nože a vidličky a všechny ty serepetičky používat.

	Při večeři se pustě tlachalo. Doktor Sutton nás bavil příběhem o pacientovi s nevyléčitelnou nemocí, maminka vyprávěla, že přijede do města na lednový výprodej a co koupí, a Alex a Madelaine se spolu příležitostně hihňaly.

	Měl jsem toho opravdu plné zuby. Po večeři, která se nekonečně táhla, se podávala ve studovně káva a všichni začali zívat a maminka navrhla, že všichni raději půjdeme brzy spát, když zítra jdeme jezdit na koni. Zkoušel jsem zachytit Alexin pohled, ale jako obyčejně byla vjednom chumlu se svou kamarádkou.

	„Jezdíte na koni, pane Blaku?“ zeptala se maminka.

	Zabiji ji, jestli mi nepřestane říkat pane Blaku.

	Měl sem chuť jí říct –Ano, zlato jezdím ale ne tak jak myslíš. Místo toho jsem odpověděl: „Ne.“

	„To je škoda. Ale můžete si hezky přispat a my budeme do oběda zpátky.“

	Och, jak příjemné.

	Všichni si navzájem popřáli dobrou noc a já a děvčata jsme vyrazili nahoru po schodech, zatímco maminka vyprovázela doktora.

	„Kde je tvůj pokoj?“ zasyčel jsem na Alex.

	„Och!“ vypadala zmateně… „Jsem v něm s Maddy.“

	No to je kouzelné! „Tak přijď do mého pokoje.“

	„Tony, nemůžu, tady ne.“

	Uchopil jsem její sladkou ruku a stiskl ji: „Chci s tebou jenom mluvit, slibuju, že jenom mluvit.“

	Moje tělo už mluvilo, měl jsem ho jak kámen.

	„Dobře, zkusím to.“

	Políbil jsem ji na tvář a Madelaine stála a koukala.

	„Přijď brzy.“

	Přikývla. „Jestli to půjde.“ A byla pryč i se svou přítelkyní.

	Taková všivá situace, všechno byla taková otrava. Podíval jsem se na hodinky – bylo teprve půl desáté. Naposled jsem šel spát v půl desáté, když mi bylo deset!

	Vešel jsem do svého pokoje. Nebyla tam ani televize, ani rádio, ani telefon. Někdo odestlal postel a vybalil moje věci z tašky. Ale k čertu je mi ťuk, co si o mně myslí nějaký komorník s tenkým nosem.

	Lehl jsem si na postel a kouřil cigaretu – a pak druhou a další.

	Bylo to jak výsměch, půl hodiny pryč a Alex nikde.

	Nemohl jsem snést myšlenku, že by nepřišla. Po těle jsem se už nervózně potil. Dám jí ještě pět minut – deset minut – patnáct minut. Zatraceně! Skoro hodina pryč a ona nikde.

	Vyšel jsem na chodbu. Ani známka života, svítilo tu jen mdlé světlo. Já idiot vůbec netušil, kde je její pokoj. Koukl jsem klíčovou dírkou do dveří naproti, v místnosti jenom tma. Pak do další klíčové dírky – to byl záchod a ještě další – vestavěná skříň. Dělal jsem opravdu pokroky.

	Chodba se stáčela za roh a tam jsem narazil na dveře, pod nimiž prosvítalo světlo. Sklonil jsem se, abych nakoukl klíčovou dírkou, a v úžasu jsem sebou trhl zpátky. Stará nemravná maminka ležela roztažená na posteli, kolem pasu metry modrého šifonu. nohy vysoko ve vzduchu a nad ní v podřepu starý drahý doktor Sutton. Maminka byla správná vášnivka.

	Musel jsem se smát. To byl výjev, doktor Sutton měl doposud na sobě většinu šatů – to nemohlo být moc pohodlné!

	Čím dál tím líp. Odtáhl jsem se od klíčové dírky – raději jsem to dělal, než na to koukal.

	 

	Už jsem byl nadržený. Kde je Alex?

	Přešel jsem na druhý konec chodby a začal znovu praxi s klíčovou dírkou. Alexin pokoj byl situován stejně jako pokoj její matky, ale její pozice se od matčiny naštěstí lišila. Ležela a spala na gauči a od Madelaine, která také spala, ji odděloval malý stolek.

	Chvíli jsem na ni hleděl. Cítil jsem se jako zloděj. Slabě dýchala, přikrývku vytaženou až po krk a vlasy rozprostřené na polštáři. Cítil jsem, že ji tolik miluji! Ostražitě jsem sledoval Madelaine, která vydala pár chrápavých zvuků, a jemně jsem z Alex stáhl pokrývku. Měla na sobě bílou noční košili s volánky. Vzdychla a obrátila se na záda.

	Hltal jsem ji očima. Tělo jsem měl dychtivé touhou ji sevřít. Položil jsem jí dlaň na prsa, tak měkká a nehybná. Víčka se jí zachvěla, rychle jsem stáhl ruku zpátky.

	Otevřela oči. „Tony!“

	„Pst.“ Nechtěl jsem probudit její kamarádku. „Co se s tebou dělo?“

	Vypadala trochu vystrašeně. „Chtěla jsem za tebou přijít, abychom spolu mohli mluvit, ale usnula jsem.“

	To je lichotivé, ta je tedy určitě do mě celá žhavá.

	„Dobře, tak pojď,“ šeptal jsem.

	„Je tak pozdě, a co Maddy?“ namítla.

	Přesto vylezla z postele a natáhla si růžový prošívaný župan.

	Vzal jsem ji za ruku. „Maddy tvrdě spí a já tě hned vrátím do postele.“ Neuvědomila si, že tím ovšem míním svoji postel.

	Vplížili jsme se chodbou do mého pokoje, stočila se v křesle a dívala se na mě těma svýma velkýma hnědýma očima.

	Chvilku jsem přecházel a zhášel všechna světla kromě lampičky u postele.

	„O čem chceš mluvit?“ sladce se zeptala.

	Stál jsem za jejím křeslem a přehraboval se jejími vlasy. Jestli ji nebudu mít brzy, vybuchnu.

	„Omlouvám se za tu večeři,“ povídala. „Měla jsem tě upozornit, že se převlékáme. Maminka je puntičkářka a chce, aby se věci dělaly pořádně.“

	Ano, dítě!

	„Alex,“ vypravil jsem ze sebe přiškrceně a začal rozepínat knoflíky na jejím županu.

	Odstrčila mi ruce. „To je škoda, že nejezdíš na koni,“ povídala vysokým hláskem.

	Ale ano, jezdím, jezdím.

	Dosáhl jsem rukou na její nádherná prsa a tiskl jí bradavky. Zkroutila se v křesle a zkoušela uniknout.

	„Neboj se – uvolni se,“ chlácholil jsem ji. Třásl jsem se, jak strašně jsem ji chtěl, byl jsem ten pravý, kdo jí mohl říkat, aby se uvolnila.

	„A co maminka?“ zeptala se zoufale.

	Nevšímal jsem si toho, povedlo se mi sundat jí noční oblečení. Ruce jí vylétly nahoru, aby se zakryla a začala se třást.

	„Pojď do postele.“ Hrál jsem si na silného muže, nesl jsem ji a pleskl s ní doprostřed postele. Měla ještě bílé kalhotky a lehla si rychle na břicho, takže jsem viděl jen její sametově hladká záda, okrouhlý zadeček pod kalhotkami a dlouhé úžasné nohy.

	Serval jsem se sebe šaty. Jestli nebudu rychlý, promarním celou situaci. Lehl jsem si na ni. Lidi, udělal bych to jen s těma sexy nohama! Ale sebral jsem nad sebou trochu kontroly a vtlačil se jí dozadu mezi stehna.

	Pokoušela se mě shodit.

	„Prosím, prosím, přestaň, Tony, já nechá – prosím.“

	Kočky vždycky říkají ne, když myslí ano. Ale když začala plakat a hlasitě vzlykat, zdálo se mi najednou, že jsem největší padouch na světě. To nebyla nějaká kočka, kterou jsem zpracovával. Tuhle báječnou dívku si chci vzít.

	„Hej,“ odtáhl jsem se a jemně se s ní mazlil. „Klid, miláčku, když nechceš, tak toho necháme, nic se neděje.“

	Přestala plakat. „Promiň, Tony.“ Pak vstala a oblékla se. Doprovodil jsem ji ke dveřím a políbil ji. Usmála se na mě. Vypadala jako malá holčička. „Dobrou noc, Tony. Děkuju ti.“ A byla pryč.

	Páni, to je láska! Když se můžu vzdát toho, co jsem teď přerušil, jsem v tom až po uši.

	Ale teď mám potíž, a v dohledu ani třeba Playboy!

	 


Kapitola 31

	Alexandra

	Ráno mě Maddy vzbudila bušením do zad a donutila mě otevřít oči. Zívla jsem. „Kolik je hodin?“

	„Je sedm, a kde jsi byla v noci? Vzbudila jsem se, když se mi chtělo na záchod, a ty jsi byla pryč. Odtáhl tě fantastický Tony do svého pokoje? Pokoušela jsem se neusnout, ale bylas pryč věky.“

	„Nebyla.“

	„Byla. Uchvátil tvé dívčí tělo?“

	„Maddy, buď zticha, mluvíš jak nějaký ženský časopis.“

	„Tak tedy, šoustal tě?“

	„Maddy!“

	Odešla jsem do koupelny dřív, než to mohla shodit, a dala si studenou sprchu. Maminka říká, že studené sprchy jsou prospěšnější než horké.

	Pokoušela jsem se nemyslet na předchozí večer s Tonym.

	Když jsem se vrátila z koupelny, Maddy se chovala velmi podrážděně.

	„Začínáš být velmi tajnůstkářská,“ chladně poznamenala.

	Posnídaly jsme míchaná vejce se slaninou a vyrazily na koni. Skvěle jsem se bavila. Mám vlastního koně Pinta.

	Cítila jsem se provinile kvůli předešlé noci, kvůli tomu, že jsem rozčílila Maddy, a kvůli všemu všeobecně.

	Jely jsme lesem a blížily se k potoku, když se Pinto náhle vzepjal, až jsem se z něho svalila. „Ouvej!!!“

	Maminka s Maddy už překročily potok, ale zastavily a otočily zpět.

	Cítila jsem se dobře, nic zlomeného, ale když jsem se zkoušela postavit, levá noha mi podklesla a strašně bolela.

	„Myslím, že máš ošklivý výron,“ konstatovala maminka.

	„Och, Alex!“ bědovala Maddy.

	Naložily mě zpátky na Pinta, který teď stál klidně, a jely jsme zpátky domů.

	Maminka poslala pro doktora Suttona. Přišel hned. Je to takový miloučký starý pán. Přivedl mě na svět a od té doby se o mě stará.

	Byl to výron a ošklivý k tomu.

	„Nestoupat na nohu alespoň pět nebo šest dní,“ prohlásil doktor Sutton.

	„Ubohá Alex,“ naříkala Maddy.

	Maminka se zachovala velmi prakticky. „Nedá se nic dělat. Myslím, že ve dvě hodiny jede vlak, kterým může odjet pan Blake. A co ty, Madelaine, drahoušku? Chceš zůstat, nebo taky odjet?“

	Zasténala jsem, začalo mi být špatně. „Myslím, že bys raději měla odjet, Maddy. Nebude teď se mnou moc zábavy.“

	„Když to víš tak jistě, Alex! Ale kdybys chtěla, zůstanu.“

	„Ne,“ zakroutila jsem hlavou.

	Doktor Sutton mi dal nějaké prášky proti bolesti a na spaní a cítila jsem se ospale.

	„Pojď, Madelaine, drahoušku,“ pobídla ji maminka.

	„Bude jí líp, když se trochu prospí.“

	Vyšly z pokoje. V noze mi cukalo, hlava mě bolela a oči se mi brzy zavřely.

	 


Kapitola 32

	Tony

	To už je sakra příliš, sedět tu v dalším vlaku vedle nejlepší kamarádky Madelaine a ani naposledy nespatřit mou rozkošnou Alexinku.

	„Blbá smůla, co?“ otázala se Madelaine už pošesté.

	Zdá se mi, že ji nějak zvráceně vzrušuje, když mě vidí neschopného slova.

	„Ano,“ mumlal jsem a přál si, aby držela hubu.

	„Co budeš dělat večer?“

	„To, co každou sobotu, půjdu do klubu.“

	„Ty máš takové štěstí. Já se tu budu plácat sama, můj přítel je pryč a já jsem strašně nerada v bytě sama.“

	Ta je houževnatá!

	Pět minut jsme krásně mlčeli, pak…

	„Hele, Tony, mohla bych jít do klubu s tebou? Budu úplně hodňoučká, nebudu ti překážet a tak.“

	Zamračil jsem se. Na co by mi tam byla?

	„To ne, Maddy, byla by to pro tebe děsná otrava, strkali by tebou po lokále sem a tam. V sobotu je to tam jako v blázinci.“

	„Prosím, Tony, mně to nevadí. Alex by určitě chtěla, abys mě vzal s sebou. Skutečně se zmínila, abychom drželi spolu.“

	Držet spolu? Na co?

	Doprdele – proč moje holčička spadla z toho svého zatraceného koně

	„Tak domluveno, ano?“

	Kriste! Copak tu hubu nikdy nezavře? Ten chudák chlap, kterého učiní šťastným, jí zřejmě bude muset zacpat hubu, hned jak to z ní vytáhne.

	„Tak dobře,“ souhlasil jsem neochotně. Nechtěl jsem, aby Alex donesla, že jsem ji nechtěl vzít do klubu.

	Žvanila bůhví o čem, pěkně mě otrávila. Konečně Kins Cross!

	„Můžu jet s tebou taxíkem, Tony?“

	Ještě jednou v pasti.

	Celou cestu do Chelsea mlela a opouštěla mě s „Můžeš se pro mě stavit asi v osm?“

	Ne, určitě ne.

	„Bohužel, Maddy, musím zaskočit na návštěvu k mamince a tatínkovi. Jestli chceš přijít do klubu, budu tam asi ve dvanáct.“

	To by ji mělo usadit. Obličej jí poklesl.

	„To je škoda. Myslela jsem, že bychom šli nejdřív na večeři.“

	„Je mi líto, zlato, povinnost volá.“

	„Ale Alex se to nebude líbit, až jí to povím.“

	Každý by si myslil, že to byla Alex, koho jsem poslal do háje!

	„Víš, jak to je. Možná později na shledanou.“

	Skočil jsem zpátky do taxíku a mumlal řidiči, aby sebou hodil.

	„Na shledanou později,“ křičela udatně Madelaine.

	Ta to nevzdá, ale pochyboval jsem o tom, že by utančila do klubu sama o půlnoci.

	Bylo mi mizerně. Cítil jsem se jako král kvůli té epizodě s mým miláčkem, ale ona teď leží zraněná v posteli a ani mě nenechali, abych ji spatřil, než jsem odjel. Nuda, nuda. Byl jsem rozhodnutý promluvit s ní o svých plánech, domluvit všechno ve zbytku víkendu. Určitě by mi nevadilo zůstat v domě, když ležela v posteli, ale maminka mě a Madelaine vyšoupla, jako by nás vystřelila z pušky.

	Můj byt vypadal ještě hůř než jindy. Nemohu čekat, že by se sem Alex někdy nastěhovala, ani na začátku. Možná že kdybychom se zbavili Madelaine, mohl bych se já nastěhovat k Alex.

	Uvažoval jsem o svatbě v Caxton Hall, vezmeme se rychle, než bude moci kdokoli něco namítnout. Musím s ní o tom promluvit, jakmile se s ní zas setkám, ale kdy to bude? S chlípným doktorem Suttonem, konajícím svou povinnost, kdo ví?

	Buď jak buď – v pondělí se budu poohlížet po budovách pro nový klub. Dokud je Alex pryč, nebude na škodu něco zařídit.

	 


Kapitola 33

	Fontaine

	Letěli jsme s Benjaminem do Londýna beze slova.

	Od toho příšerného večera s kreténským Benem juniorem byl náš vztah postaven na mlčení.

	Když jsme se chystali přistát, sevřel mi Benjamin náhle ruku a řekl s bledou tváří a přitom se třásl: „Chci se rozvést, Fontaine.“

	Naprosto mě tím šokoval! „Co chceš?“

	Odkašlal si, studovala jsem sít drobných stařeckých vrásek na jeho obličeji.

	„Chci se rozvést,“ opakoval.

	Hleděla jsem na něho naprosto neschopná slova. Ten starý blázen se se mnou chce rozvést! To je tedy ironie, jak mě tím ponižuje, jak se jen opovažuje!

	Chladně jsem se usmála. „Je mi líto, starý brachu, ale já na ten nápad úplně kašlu.“ Uvnitř mě žral vztek.

	„Nemáš jinou možnost,“ povídal kysele. „Nechal jsem tě sledovat.“ Vytáhl z kufříku tlustý svazek papírů. „Vím všechno o tobě a Allenu Grantovi a Tonym Blakovi. A mám i fotografie.“

	Podal mi lesklé fotky deset krát osm, kde jsem byla s Tonym na posteli v našem newyorském bytě.

	Ach, bože, vypadala jsem příšerně a Tony byl tak chlupatý jako veliká opice – fuj!

	„Odkud je máš?“ zeptala jsem se příjemným hlasem.

	„Adamo.“

	„Och!“ Ten parchantík.

	Nemůžu teď správně přemýšlet, musím hned navštívit svého právního zástupce.

	„Na letišti na nás budou čekat dvě auta,“ povídal Benjamin. „Mám apartmá v Claridge a ty můžeš zůstat v domě, dokud se neprodá.“

	Zatočila se mi hlava. Co jsem tomuhle starci udělala, že se mnou takhle zachází?

	„Ovšem že ti dám rozumnou rentu, i když nemusím, a ten sobolí kožich považujme za dárek na rozloučenou.“ Schoval své důkazy do kufříku a kola letadla jemně dosedla na zem.

	Z nějakého naprosto hloupého důvodu se mi zaplnily oči slzami a řekla jsem: „Myslela jsem si, že mě miluješ.“

	Vážně na mě pohlédl: „A já myslel, že ty miluješ mě.“ Rozepnul si bezpečnostní pás a vstal: „Sbohem, Fontaine, hodně štěstí.“

	 


Kapitola 34

	Tony

	Pěkně jsem se prospal. Nechtělo se mi nikoho vidět, tak jsem šel sám do kina a dorazil brzy do klubu. Ještě tam nikdo nebyl. Posadil jsem se a řekl Frankovi, aby mi kuchař připravil steak s brambůrky.

	Dovnitř vešel Flowers a sedl si ke mně. Vypadal deprimovaně a mizerně.

	„Jak se vede?“ zeptal jsem se.

	Pokrčil rameny. „Moc dobře ne, člověče!“ Žužlal si nehty.

	„Co máš za problém?“ bděl jsem určitě, že mě chce pumpnout, ale chtěl jsem, abych ho měl pod kontrolou, protože jsem s ním a Tinou počítal v novém podniku.

	„Potřebuju rychle padesátku pro Tinu, je v průšvihu.“

	Rozkošné! Pumpnout o trochu, dobře, ale o padesát?

	Žužlal si ještě chvíli nehty, zatímco jsem rychle přemýšlel. Chtěl jsem je s sebou, až půjdu jinam, a to bych mohl nejlépe pojistit, kdyby měl u mě dluh. Kromě toho jsem měl Tinu rád, je to hodná pracovitá holka.

	„O. K. Budu je mít pro tebe v pondělí.“

	Flowers zářil: „Ty jsi úžasný. Tony. Vím, že se na tebe můžu spolehnout.“ A spěchal k Tině s tou dobrou zprávou.

	Fontaine tím úplně uzemním, až odejdu. Nedávám Hobo čas beze mě ani deset dní. Plánuji, že zařídím nový klub, a až bude připraven spustit, potom pa, pa, paní Khaledová.

	Ostatně, kde je paní Khaledová? Asi ještě v New Yorku a zvrhle se tam vyžívá.

	Začali přicházet lidé s penězi, ty jsme opatrně uložili stranou. Flowers pustil jedno z prvních alb Amonia Carlose Jobima. Přišel jeden z Must, sám a sedl si ke mně. Byl asi z celé skupiny nejinteligentnější, ale vždycky naládovaný LSD. Bavili jsme se o zvucích, a jak policie pořád dělá šťáry v jeho zapadáku, ale on na ně vyzrál – měl všechno zakopané na zahradě!

	„Kde je Lissy?“ zeptal jsem se.

	Lissy byla jeho zfetovaná šestnáctiletá manželka s vlasy jako len.

	„Je teď na zdravotní koupeli v Německu.“

	„Och.“ Co jiného byste na to řekli?

	Sammy dorazil sám. „Upracoval jsem si zasraný koule,“ oznámil, „dám si skotskou s colou.“

	Vstal jsem, abych pozdravil nějaké ksichty, velmi známého polínka s novou ženou, a s kýmpak tu není jako se starou maminovitou Vanessou a manželem Leonardem. Nervózně se na mě usmála, obrovské kozy jí vylézaly z fialového tylu, a Leonard mi potiásl rukou, naprosto mužný dojem. Mám pocit, že mě nemůže ani cítit. V mém zaměstnání pro tohle získáte spolehlivý šestý smysl.

	Najednou se začali všichni hrnout dovnitř a Franco měl plné ruce práce, aby je roztřídil. Jsou určitá místa, na nichž budou sedět určití lidé, a určitá místa, na která je prostě neposadíme. Franco tohle přesně věděl a byl úžasný, jak je uměl uspořádat.

	Stál jsem u vchodu, zdravil, líbal, muchlal a lichotil. Vanessa přišla ze záchodu a šeptala mi. „Můžu s tebou mluvit, Tony?“

	„Ano.“ Nač ten spěch? Byli jsme spolehlivě z mužíčkova dohledu.

	„Slyšels to o Benjaminu Khaledovi?“

	„Co jsem měl slyšet?“

	„Já o tom vím z velmi dobrého zdroje, vlastně od mého kadeřníka.“

	„Tak ven s tím,“ pobízel jsem ji netrpělivě.

	„Musíš mi slíbit, že neprozradíš ani slovo Fontaine. Slibuješ?“

	„Slibuju.“ Byla nemožná.

	„Určitě se teď schází s jinou ženou a ne ledajakou ženou – Delores! Můj milý, až to Fontaine uslyší, bude bez sebe vzteky. Ani ve snu by ji nenapadlo, že by Benjamin mohl zanášet. Není to hrozné?“

	Kdyby Vanessa neměla ty kozy, nikdy bych se na ni ani nepodíval a teď se mi nelíbí ani s těma kozama. Drby mě netěší. Co je mi do toho? Chudák starý Benjamin, teď to Fontaine vrací. A k tomu s Delores, senzační novou manekýnou, která je na všech titulních stránkách, na které si vzpomeneš. To Fontaine uzemní nadvakrát!

	Poplácal jsem Vanessu po tlustém zadku a zamrkal na ni. „Nevěř tomu.“

	„Ale to je pravda! Namouduši, Tony. Delores chodí ke stejnému kadeřníkovi jako já a já jsem to slyšela že…“

	„Stejně tomu nevěř.“

	Našpulila pusu. „Chůva chodí s dětmi ven každý den od tří do pěti. Zaskoč mě někdy navštívit.“

	Pokrčil jsem rameny. Tohle už bylo definitivně pryč. „Ano, možná.“ Nervózně se zasmála.

	„Neříkej možná, řekni ano.“

	Objevil se Sammy a zachránil mě. „Ehm, nedějou se tu nějaké prostopášnosti?“

	Vanessa na něho vrhla opovržlivý pohled a zmizela na záchodě.

	Sammy se pro sebe zasmál. „Ty máš kolem sebe pořád nějakou kočku. Proč ty a ne já?“

	Na Sammym je fajn, že se nemusíte obtěžovat mu odpovídat.

	Večer burácel. Zůstal jsem střízlivý, odmítl několik koček a byl se sebou spokojený. Nebudu svému drahouškovi Alex nevěrný. Když nechci, tak nebudu. To je pravá láska.

	Těsně před jednou se objevila Madelaine. „To bylo příšerné, než jsem se sem dostala,“ stěžovala si. „Dorazila jsem ve dvanáct a ta strašná cizinka mi řekla, že tu ještě nejsi, a ani mě nepustila dovnitř, abych na tebe počkala. Když jsem se vrátila, pořád mi tvrdila, že tu nejsi, a tak jsem čekala, až se zrovna nedívala a přišla jsem rovnou sem. Fakticky si myslím, že bys ji měl vyhodit.“

	Vypadala neforemně v jakýchsi háčkovaných šatech a byla trochu rudá v obličeji. Tina má přísný zákaz pouštět sem kočku bez doprovodu, zvlášť když se ptá po mně.

	Posadil jsem ji vedle Sammyho, který si ji bez zájmu prohlédl. Objednal jsem jí coca-colu, nechtěl jsem, aby se mi tu nalila. Pak jsem rychle zmizel a sedl si k dvojici skladatelů písniček, kteří vedli nyní velmi navštěvovanou show, a planě jsme tlachali. Zvedl jsem se, abych pozdravil filmového hrdinu ze starých časů, byl jen sto padesát vysoký. Na plátně vypadal jako obr. Přišel s Huhňou, ta už randila s každým.

	„Toný, míláčkuu,“ řičela. „budeš na mě strašně pyšný, mám smlouvu na dva nové filmy. Nejdřív MUD a pak film s tímto mým přítelem.“ Stiskla paži filmového idolu dávných časů a chichotala se. Její levý cecík dosahoval akorát k jeho puse!

	Zajímalo by mě, jestli kdybych chtěl, by byla k mání pro mě, nebo se obtěžovala, jen když z toho koukala role ve filmu?

	„To je nádherné.“ nadchl jsem se, jsem pěkně zparchantělý tajtrlík.

	„To tedy je. Je to tak vzrušující, tak nádherné! Máš pro nás nějaký slušný stůl?“

	Najednou se mnou mluví jako s číšníkem!

	„Franco vás uvede.“

	Vyšel jsem ke vchodu a Tina mi stydlivě povídala: „Děkuju, pane Blaku.“

	Ubohá holčina vypadala pěkně ztrhaně.

	„Proč nejdete domů? Může sem jít někdo z chlapců.“

	„Pane Blaku, je mi dobře – opravdu.“

	Taky brzy vypadnu.

	„Tony!“ zahulákal hluboký hrdelní hlas. „Ty starej parchante. Jak se máš, zlato? Vsadím se, že jsi pořád ještě největší šoustal ve městě!“

	Byla to Margo Castile, známý případ změny pohlaví, toho času dáma. Chci tím říct, že původně to byl on a byl to obchodník s rybami nebo něco na ten způsob, ale po mnoha operacích se stal velmi známou osobností ve městě. Změnil se v poněkud exotickou, rozkošně vypadající ženu, ale zůstal mu hluboký hlas drsňáka a slovník trhovkyně. Tato osůbka přišla se dvěma muži, zářivým Italem a anglickým hercem.

	„Tony, miláčku, kdypak mi ukážeš, co máš v těch upnutých sexy kalhotách?“ pištěla smíchy. Vždycky byla nalitá.

	„Ano, Tony,“ šišlal vzrušeně anglický herec. „Kdypak to Margo ukážeš?“

	Slabě jsem se usmál. Dnes večer jsem nebyl naladěný na tuhle skupinu. Vešli jsme všichni dovnitř.

	„Poslechněte, dáme si organizovanou šoustačku!“ křičela Margo. „Všichni, kdo se chtějí zúčastnit, ruku nahoru!“

	„Drž hubu, jsi příšerná,“ chechtal se herec.

	Nechal jsem je posadit ke stolu a varoval je, aby se chovali slušně. Margo se řehtala a poplácala hezkou blondýnku, která seděla u vedlejšího stolu.

	„Jste slaďoučká,“ povídala pomalu, „naprosto slaďoučká! Šoustáte?“

	Dívka překvapeně vyjekla a odvrátila se od ní. Margo zařičela.

	„Podívej, když se neumíš chovat,“ napomenul jsem ji, „tak tě prostě vyrazím ven.“ Vždycky jsem jí tím vyhrožoval a nikdy to k ničemu nebylo.

	„Slibuju, že budu hodná holka.“ culila se na mě. „Slibuju, slibuju!“

	Byla cvok, ale ať jsi chtěl nebo ne, musels ji mít rád. U mého stolu se bavil Sammy s Madelaine.

	„Ehm, kdo to je?“

	Řekl jsem mu o ní všechno, co jsem věděl.

	„Vypadá nic moc, ale vsadím se, že v posteli je šílená!“

	To jsem vítal.

	A najednou jsem se rozhodl, že mi to tu může být ukradené, a šel jsem domů. Už mi to tu pěkně lezlo krkem. Dal jsem pokyny Frankovi a tiše jsem zmizel.

	Nač bych tu byl?

	 


Kapitola 35

	Fontaine

	Ať si ten starý milionářský parchant nemyslí, že když si vzpomene, může se mnou takhle mávat. Och ne, určitě ne. Nejsem jeho šeredná první žena, připravená na to, že se jí tiše zbaví jako vystrašené bílé myši.

	Ovšem, přišlo to tak nečekaně. Měla jsem si to ale uvědomit, že tu něco neklape, když přijel do New Yorku a nebyl připravený skočit se mnou přímo do postele.

	Musí v tom být jiná žena. Nějaká intrikánská potvora, co chce urvat peníze! Střídavě mě polévalo horko a chlad a naprostý vztek. Jak se opovažuje!

	A kvůli tomu Adamovi. Postarám se o to, aby už nikde nepracoval, je nechutné pomyslet, že mě pozoroval v posteli. Kde se sakra schovával? A Tony a Allen, byli na těch obrázcích přímo v akci?

	Nemohu se dočkat, až zavolám své drahé přítelkyni Vanesse. Jestli se někde něco šušká, bude to vědět.

	Byla neděle, tak jsem byla nucena počkat alespoň do deseti, abych jí mohla zavolat, a pak stejně vzal telefon Leonard.

	„Ještě spí, Fontaine. Včera večer jsme byli v tvém klubu. Kdy ses vrátila?“

	„Dnes ráno. Co klub? Byl tam někdo zajímavý?“ Leonard mi začal vyprávět nudnou historku, jak Margo Castile dělala striptýz až do miniaturních kalhotek.

	„Fantastické poprsí,“ dodal. „Všechno na svém místě, úplně jako skutečná žena.“

	„Injekce, miláčku, mohl bys mít taky takové. Ačkoli nevím, proč se staráš o poprsí, když tvoje žena má v tomto směru rozměry mamuta.“

	Trochu rozpačitě se zasmál. „Řeknu Vanesse, aby ti zavolala, až se vzbudí. Určitě máte obě spoustu nových informací.“

	Věděl něco?

	Potulovala jsem se po svém domě, svém nádherném domě, který je na prodej. Och, počkejme, než se zítra spojím se svým právním zástupcem.

	Vanessa zavolala až ve dvanáct.

	„Fontaine, zlato, jak se máš? Kdy jsi přijela?“

	„Dnes ráno.“

	„Musíš být vyčerpaná!“

	„Ne, cítím se úplně probuzená. Napadlo mě, jestli bych mohla přijít a dozvědět se všechny drby, určitě jich bude spousta.“

	„Jsem ještě v posteli, ale strašně ráda tě uvidím. Přijď na oběd, Leonard je pryč na golfu.“

	„Božské.“

	Byla jsem závislá na Vanesse, jestli mi bude moci přesně říct, co se děje.

	Měla jsem pravdu. Nemohla se dočkat, aby mi pověděla o Benjaminovi a té příšerné kurvičce manekýně, která si nechává říkat Delores.

	„Proč jsi mi, proboha, nezavolala do New Yorku?“ vyčetla jsem jí. Můj Bože, vědět tohle, měla bych mnohem silnější postavení.

	„Myslela jsem, že to víš,“ odpověděla moje loajální přítelkyně, neforemný cumploch v modré kašmírové vestě s chybějícím knoflíkem. „Říká se, že jí dal veliký smaragd a diamantový prsten, auto a několik kožichů.“

	„To je pěkné,“ zazněl kysele můj hlas.

	„Co budeš dělat?“ překypovala soucitem Vanessa.

	Pomalu jsem potřásla hlavou. „Rozvedu se s tím parchantem a oberu ho o každé penny, co má.“

	 


Kapitola 36

	Tony

	Volal jsem své drahé Alexandře každý den. Ale pokaždé vzal telefon starý komorník s jestřábím nosem nebo maminka. Oba mi říkali, že se Alexandře daří dobře, ale že ještě nemůže přijít k telefonu. Rozkošné! Dnes to byla poslední kapka. Telefonoval jsem jako obyčejně a řekli mi, že slečna Khaledová odjela a stráví vánoce u Newcombových.

	Je Štědrý den, mizerné počasí s čůrky deště. Strávil jsem hnusný týden hledáním místa pro nový podnik. Nic jsem nenašel. V klubu byla nuda, všichni odjeli na vánoce. Ani starý Sammy tam nebyl.

	Šíleně se mi stýská po Alex, v každém smyslu. Je stále těžší nezatáhnout domů nějakou kočku a nepřeříznout ji z čistě fyzických důvodů. Fontaine se vrátila, ale ještě o sobě nedala vědět. Na vrchol všeho jsem hnusně nachlazený.

	Hodiny jsem zkoušel najít Newcombovy v telefonním seznamu. Proč jsem se víc nesnažil s Madelaine? Teď je někde s mojí Alex, takže nemohu ani zavolat. Čučím tu jak vyoraná myš. Samozřejmě Alex mi mohla zavolat sama nebo tak, ale uvědomil jsem si, že nemá ani moje telefonní číslo, ani adresu. Tak dobře, nechme přejít vánoce, a až se vrátí, všechno se spraví.

	Po Štědrém dni se klub na pět večerů zavřel a otevíralo se večer před silvestrem. Dostal jsem v té době chřipku a složil se dó postele. Jedl jsem konzervy a strávil opravdu nádherné vánoce ve studeném potu a horečce.

	Jednou za mnou zašla Sadie se sklenicí kuřecí polévky a dávala mi kázání, že je to všechno kvůli přílišnému sexu. Ještě příliš mnoho sexu! Ha!!

	„Žiješ jako čuně,“ domlouvala mi. „Kdy se usadíš a najdeš si slušné zaměstnání. Měl bys vidět bratrance Leona, bydlí ve velkém domě ve Fichley, má rozkošnou ženu a dítě na cestě. Kdy si najdeš nějakou milou dívku, kterou by ses nestyděl přivést domů matce?“

	Bylo mi příliš zle, než abych jí mohl vyprávět o sobě a o Alex, brzy se dozví dost. Objal jsem ji. políbil a uklidňoval ji, aby si nedělala starosti. „Brzy pro tebe budu mít překvapení.“ dodal jsem.

	Drahá stará Sadie, jediné její životní přání bylo vidět mě ženatého, aby mohla mít pár vnoučat, která by obdivovala.

	Přišel ke mně můj přítel doktor, dal mi injekci a vykládal několik sprostých vtipů. Druhý den jsem se cítil líp a vstal jsem. Ztratil jsem pět dní, ale přežil jsem vánoce.

	Oholil jsem se, oblékl a zavolal Alex. V jejím bytě v Chelsea stále žádná odpověď.

	Zatelefonoval jsem Ianu Thainovi a ten byl pryč. Chtěl jsem konečně držet v ruce smlouvu. Měl jsem skoro jistotu, že tento týden seženu nějakou nemovitost.

	Dorazil jsem do klubu a probíral se rezervacemi na silvestra. Bude z toho blázinec, všechno zamluvené.

	Kdy se kčertu vrátí Alex?

	 


Kapitola 37

	Alexandra „To je super, že tě zase vidím,“ řekla Maddy, „mám tolik novinek.“

	Bylo fajn být z postele a zase mezi lidmi. Kotník se dal do pořádku, takže jsem se těšila na to, jak strávím vánoce v Maddyině domě.

	„Je tu Michael?“ zeptala jsem se nervózně.

	„Přijede dnes večer a potěší tě, že mezi ním a tou modelkou to úplně skončilo.“

	„Och,“ zalklo se štěstím moje srdce. Nemohla jsem se dočkat, až ho uvidím. „Jak ses měla sama v Londýně? A co Jonathan?“

	Maddy pokrčila rameny. „Docela dobře. Poslyš, Alex, seznámila jsem se s jedním příšerným mužem a jsem do něho prostě blázen!“

	„Kdo je to?“

	„Víš, když jsem se vrátila do Londýna, Tony trval na tom, abych s ním šla do Hobo. Myslím, že jsem byla další na jeho seznamu. A tam jsem se seznámila s jeho přítelem, docela starým, ukecaným cokneyem, ale tak zábavným a příšerně sexy. Prostě si nemůžu pomoct. Dělala jsem s ním ty nejpříšernější věci!“

	„Maddy! A co Jonathan? A co tím myslíš, že jsi byla další na Tonyho seznamu?“

	„Myslím, že prostě jde do postele s tolika děvčaty, s kolika může, a že jsem měla být jeho další obětí. Sammy to v každém případě tvrdí. Sešla jsem se jednou večer s Jonathanem, ale byl tak nudný. Sammy vyrábí klobouky, a když jsem se stavila u něho v práci, dal mi dva. Alex, on je Žid. Moje matka by z toho měla záchvat!“

	„Maddy, nemůžu tomu věřit. Ty jsi opravdu – víš, co myslím?“

	„Ne docela – ale jinak všechno kromě toho. Myslím, že to udělám po vánocích, slíbila jsem mu to. Je příšerně rád, že jsem panna. Och, a Alex, vím úplně nejšťavnatější novinku. Sammy povídal, že Tony a tvoje nejdražší nevlastní matka spolu mají vášnivý poměr. Co tomu říkáš?“

	Bylo mi špatně. Jak jsem mu mohla dovolit, aby se mě vůbec dotkl? To je obscénní, prostě hnusné! Asi se mi po straně celou dobu smál. Možná dokonce o mně řekl Fontaine. Otřásla jsem se hrůzou.

	„Maddy, to kecáš.“

	„Ne, je to svatá pravda. Sammy mi o tom všechno řekl, povídal, že jen kvůli tomu je Tony v Hobo. Hrůza, že? Hele, Alex, myslím, že bychom mohly zaskočit do obchodů a ještě něco na poslední chvíli koupit.“

	Otupěle jsem potřásla hlavou. „Jdi, Mads, mě bolí hlava.“

	 


Kapitola 38

	Fontaine

	„Paní Khaledová?“

	„Ano.“

	„Jmenuji se Ian Thaine.“

	„Ano?“

	„Ehm-víte, kdo jsem?“

	„Ne, pane Thaine, nevím.“

	„Jsem přes ten klub, náš nový klub. Řekl vám Tony Blake, že do toho dávám peníze?“

	„Jaký nový klub?“

	„Nový klub, který naváže na Hobo, myslel jsem, že bychom se měli sejít, když budeme partnery.“

	„Pane Thaine, nemám nejmenší tušení, o čem mluvíte, ale vypadá to zajímavě, asi bychom se měli setkat. Povězte mi, máte něco společného s Thainovými obchody?“

	„To jsem já.“

	„To je pěkné.

	Mohl byste zaskočit dnes kolem čtvrté ke mně na čaj? Och, pane Thaine, nezmiňujte se Tonymu o našem rozhovoru, vyřídíme to nejdřív jenom sami mezi sebou.“

	 


Kapitola 39

	Tony

	Silvestr je nuda. Měli by to vytisknout na odznáčky a každý, kdo s tím souhlasí, by měl nosit odznak. Je to jen špatná omluva pro obrovské chlastání, rozbíjení a šoustání.

	Klub byl ověšený balony, papírovými míči, maškarními klubouky, foukačkami a vším možným.

	Dostal jsem se tam velmi brzy, vykulený, protože jsem se konečně dovolal do Alexina bytu v Chelsea a Madelaine mě informovala, že Alex není doma a vrátí se až pozdě. Kde je? Madelaine Newcombová je nadržená kráva. Nechal jsem jí číslo do klubu a domů a vzkázal Alex, aby mi zavolala okamžitě, až se vrátí. Je třeba rychle vyřešit některé věci. Skutečně neznám důvod, proč bychom se nemohli vzít hned, zaskočit do Caxton Hall a podržet to v tajnosti, dokud to nebude jasné s novým klubem. Bezvadný nápad – třeba zítra – na nový rok. To bude nejlepší, udělat to a pak to říct lidem, potom do toho nebude moct strkat nos Fontaine.

	Flowers se objevil ve žlutých kalhotách, černé košili a vyšívané beraní vestě.

	„Přímo fešácké,“ ohodnotil jsem a myslel na to, že část mých peněz skončila na jeho zádech.

	Pustil Sergia Mendese a odešel pro jídlo do kuchyně. To nebyl špatný nápad, lidé začnou přicházet nejdřív za hodinu. Nevolal jsem Sammymu, Masseymu ani ostatním chlapcům, byli asi na mejdanu u Steva Scotta. K tomu parchantíkovi bych se ani nepřiblížil, ačkoli jeho žena (ha!) mi volala, když jsem byl nemocný, a prosila mě, abych přišel.

	Dal jsem si steak a pár skotských – abych se dostal do trochu sváteční nálady. Dorazil rozpačitý Franklin s Molly Mandyovou oblečenou –, zdálo se, že už dlouho oblečená nebyla. Celý obličej jí zářil a pořád mu házela ruce kolem krku a líbala ho. Franklin se zdvořile usmíval. Tipoval bych, že se konečně zbavil panictví!

	Flowers vypustil Jamese Browna a večer začal.

	Na silvestra začíná všechno mnohem dřív, takže v jedenáct by tu neprolezla myš. Franco se svými chlapci si báječně počínali, když roznášeli kuře v košíku a šampaňské – standardní jídlo na zvláštní vstupenky. Ian Thaine si zamluvil stůl pro deset lidí, dokonce i starý Sammy měl rezervaci. Všichni sem chtěli dorazit do dvanácti a v půl dvanácté se objevil proud známých tváří: Huhňa, Suki s Masseym, tři z Must, pár filmových hvězd, dva členové parlamentu a celá skupina modelek, fotografů, herců, kteří vytvořili kulisu.

	Vešla Fontaine, vypadala opravdu skvostně v jakémsi fantastickém kožichu. Doufal jsem, že ji Franco bude mít kam usadit, protože jsem si nepamatoval, že by její jméno bylo mezi těmi, co si zamluvili místo. Určitě nám zas udělá pěkný binec v plánech stolů.

	Vystřelili Funky Broadway, tak jsem vyloudil úsměv na tváři a šel ji pozdravit.

	Sjela mě chladným pohledem a přehnala se kolem mě, těsně za ní Ian Thaine, pak Vanessa, Leopard a zbytek přilepený na ně.

	„Nazdar, Iane,“ podal jsem mu ruku, kterou chabě stiskl. „Zkoušel jsem ti zavolat, ale jsi pořád pryč.“

	Dovnitř se vsunula Vanessa, políbil jsem ji na tvář. Měla zardělý obličej a vypadala smutně. Kde je kčertu Franco? Ten trouba číšník posazuje Fontaine vedle Iana.

	„Ať ke mně Franco rychle přijde,“ zasyčel jsem na jiného číšníka.

	Franco přispěchal, po obličeji se mu lil pot.

	„Co se tu děje?“ dotazoval jsem se. „Dej paní Khaledové vlastní stůl.“

	Spěchal tam, kde byli všichni usazeni, a mluvil s Fontaine. pak se přihnal zpátky a povídal: „To je v pořádku, pane Blaku, paní Khaledová je tu se společností pana Thaina.“

	„Cože?“ nemohl jsem uvěřit svým uším. Civěl jsem na stůl a zachytil Fontainin pohled. Chladně se usmála a pak se obrátila k Ianovi, který byl bez sebe štěstím.

	Měl jsem zvláštní pocit kolem žaludku, že jsem právě promrhal obchod. Tak do prdele s Ianem Thainem a jeho miliony! Na co by mi byl? Můžu najít někoho jiného, je určitě spousta lidí, kterým by jen udělalo radost, kdyby do mě mohli vrazit nějaké prachy. Ano, ale kdo jsou ti lidé?

	Někdo na mě házel papírové míčky. Byla to svůdná Carla Cassiniová, nacpaná do černých šatů s většinou poprsí vyvaleného ven.

	„Názdar, Tony, miláčku,“ mile předla, seděla bezpečně se svým producentem a několika jinými lidmi. „Šťástný nový rok!“

	Přivalila se celá skupina z mejdanu Steva Scotta. Začal jsem být namazaný. Co na tom. Přišel Sammy s Madelaine – to je tedy dvojka! Pak Alexandra, moje nádherné vzácné děťátko, aby nakonec přivítala nový rok se mnou.

	Vzal jsem ji za bradu a jemně se na ni usmál. „Nazdar, moje milá.“ Vypadala senzačně v čemsi růžovém a splývavém.

	„Nazdar, Tony – pamatuješ na Michaela Newcomba, viď?“ Trouba Michael. Co tu kčertu s ní dělá on? „Pojďme,“ křičela Maddy. „Ať si před půlnocí sedneme. Hele, Tony, řekla ti Alex tu super zprávu, že se s Michaelem zasnoubili? Představ si, že budeme švagrové!“

	V životě jsou okamžiky, kdy se s tebou propadne zem, když se všechno zhroutí a tobě je všechno jedno. Teď se to stalo mně. Koukal jsem v nevíře na Alex a ona na mě hleděla těma velkýma vlhkýma hnědýma očima a mně bylo, jako by mě do žaludku nakopalo tisíc koní. Dopotácel jsem se do kuchyně, popadl láhev skotské a pil, dokud jsem nebyl v jednom ohni.

	Nikdy v životě jsem neplakal. Ale v kuchyni bylo zatraceně načouzeno a dostalo se mi to pod víčka.

	Našel mě tam Franco. „Pane Blaku, jenom pět minut do půlnocí.“

	„Ano, hochu.“ Byl jsem mimo. Vevrávoval jsem zpátky dovnitř a chytil nejbližší dívku.

	„Hej,“ protestovala, když jsem ji táhl na pódium vedle Flowerse.

	„Hele, všichni,“ ječel jsem! „Ať vám to vyjde: ještě pět úžasných minut – vychutnejte si je.“

	Dívka se ode mě odtáhla. „Můj přítel bude v šoku,“ zaprskala a odcválala.

	Chytil jsem číšníka a poručil mu, aby přivedl slečnu Carlu Cassiniovou, aby oznámila nový rok. Brzy stála vedle mě, doprovázená dvěma číšníky, se svým producentem po boku. Flowers právě končil s Land of 100 dances a létaly stužky a praskaly balonky.

	„Počítejte do deseti,“ podal jsem jí mikrofon a Carla začala počítat.

	„Devět, osm, sedm.“

	Proč mi to Alex udělala?

	„Šest, pět, čtyři.“

	Jak mi mohla něco takového provést?

	„Tři, dva, jedna – šťástný nový rok všem!“

	Vyhrávali „Auld Lang Syne“ a všichni se líbali a smáli a tiskli ruce. Popadl jsem Carlu a tvrdě přitiskl ústa na její. Bránila se, kousl jsem ji do jazyka. To máš, mrcho, za tu noc.

	Odstrčila mě a její producent na mě vychrlil proud italských nadávek.

	Smál jsem se a zamotal jsem se do davu. Šťastný nový rok, co je na něm, doprdele, tak šťastného?

	„Ehm, Tony,“ přivolal mě Sammy, „pojď se s námi napít.“

	„Jen pojď,“ pobízela mě Madelaine.

	To tak, abych tu seděl a koukal na Alex s Michaelem, jak si dlouze hledí do očí.

	Objevila se Huhňa, tak jsem se na ni pověsil, políbil ji na masité rty a tlačil jí nohu mezi její.

	„Co ty a já takhle později?“ mumlal jsem.

	„Jéminkote, Tony, to nemůžu. Jsem tu s důležitým ředitelem a ten říká, že pro mě možná bude mít roli v příštím filmu.“

	„Ano, ale já mám roli pro tebe hned,“ mžoural jsem na ni loudivě.

	Zachechtala se.

	„Pojď na chvilku do mé kanceláře, mám pro tebe něco.“ Zaváhala, ale rozmyslela si to. „Někdy jindy, Tony, opravdu nemůžu opustit toho důležitého ředitele.“

	Tak kčertu s ní. Místnost se se mnou točila, kčertu s každým.

	Dám to tedy Fontaine, dostane to tak, jak se jí to líbí.

	Šel jsem k jejímu stolu.

	„Šťastný nový rok všem.“

	„Děkuji, Tony,“ odpověděla Fontaine a kroutila prstem ve sklenici na šampaňské. „Och, mimochodem, spoustu štěstí v novém klubu. Ian se rozhodl, že se stane mým partnerem tady, tak s ním nepočítej, ale moc a moc štěstí, jsem si jistá, že si povedeš dobře. Och, myslím si, že za těchto okolností bude nejlepší, když tu přestaneš pracovat. Zařídila jsem, že dostaneš plat za dva týdny, tak se tu po dnešku skutečně nemusíš ukazovat.“

	Vyvstal přede mnou její obličej, protivné studené oči, tenké rty. Ignorovala mě a otočila se k Ianovi a bavila se s ním. Tvořili dobrou dvojici, Ian se na mě ani neodvážil podívat. Zachytil jsem Vanessin pohled, účastně na mě hleděla, tak jsem zasmál. Copak si všichni neuvědomují, že se tohle místo beze mě složí?

	Hluk, ječení, praskání balonů, lidé zapletení do stužek barevného papíru. Chci mého miláčka Alex. Kde je moje holčička?

	Vypotácel jsem se na balkon a přerušil tam jakési skupinové hrátky. Kéž bych byl tolik nepil! Chtěl jsem mít jasnou hlavu a promyslet si věci.

	Seděl jsem na zemi. Mrholilo.

	No to je pěkné! Ztratil jsem svoje děvče, ztratil jsem svůj klub. Co budu dělat? Na okamžik jsem seděl a přemýšlel. Tak co? Jsou jiná děvčata a budou jiné kluby. Život je báječný. Vrátil jsem se dovnitř, pil, tancoval, křičel, bouchal balony a házel stužky, a pil a pil a pil.

	Pak se objevil Hal se svým skvostem Mamie.

	„Hej, Tony, zlato, Mamie a já jsme se vzali, gratuluj nám.“

	Podíval jsem se na Hala. Největší z velkých gigolů byl konečně chycen. Mamie se smála a tulila se něžně k jeho paži. Mohla být jeho matkou.

	„Přijeli jsme z Říma, abychom podepsali nějaké papíry. Víš, přebírám teď studio.“

	Jaké studio? „Bezvadné!“ pokoušel jsem se usmát.

	Mamie zářila. „Tony, zlato, tohle je moje drahá přítelkyně, Delphine Cohenová z Miami. Je poprvé v Evropě a Hally a já ji tu budeme provádět.“

	Delphine Cohenová byla odbarvená blondýna, které táhlo na šedesátku. Pokývl jsem na ni, ukázala mi za to spoustu zubů. Měla na sobě světlý norkový kožich a hromadu čehosi, co vypadalo jako opravdové diamanty.

	Všichni jsme se posadili, objednal jsem šampaňské. Zaskočil k nám Sammy, aby viděl, co se děje. Mamie a Delphine odešly na dámy a Hal se mě okamžitě zmocnil.

	„Poslechni, Tony, nebuď trouba! Já vím, že tohle není to, z čeho bys byl odvázaný, ale starý Delphine Cohenové prakticky vlastnil Miami a skápnul před šesti měsíci na infarkt, takže je nadržená jak pistole před výstřelem. Co chceš dělat, chceš se plácat celý život v téhle hospodě? Buď chytřejší, podívej se na mě, jsem teď někdo.“

	Podíval jsem se na Hala. Byl tak zfetovaný, že jeho oči byly pokryté permanentním skelným povlakem.

	Když se Mamie a Delphine vrátily, vypili jsme ještě nějaké šampaňské. Franco pořád ke mně lítal s nějakými menšími dramaty, ale odbyl jsem ho, ať se jdou vycpat. „Hobo už není moje věc, ať si tu huntuje prdel někdo jiný.“

	Delphine měla buclaté ruce s pihami. Asi nebyla tak hrozná na starší kočku. Páni, víc šampaňského, mnohem, mnohem víc.

	Mamie mě zvala: „Tony, pojed s námi na pár dní do Říma. Hally teď má tolik práce, potřebujeme muže, aby nás chránil na ulici. Co se říká o italských mužích, je naprostá pravda, ubohá Delphine je samá modřina!“

	Ubohá Delphine se smála a chrastila těžkým diamantovým nálamkem v rytmu hudby. Černé šaty, co měla na sobě, byly hluboce vystřižené a odkrývaly pěknou hromadu tuku. Rád bych věděl, jestli bych to zvládl? A taky bych rád věděl, jestli bych to měl zvládnout?

	Byla silně opálená, s nápadně podmalovanýma očima, příliš nalíčená a velmi staromódní ve svých šatech.

	Hal na mě mrkl. „Ano, pojed do Říma, zlato, budeme se mít bezvadně. Co tomu říkáš, Delphine?“

	„Jasně,“ usmála se na mě. „Bezvadný nápad. Pojedeš?“ Její oči se přilepily na můj obličej a dávaly mi vlastní osobní otázky.

	Náhle jsem vstal. „Ano, možná. Uvidím. Promiňte, podívám se, co se děje. Budu hned zpátky.“

	Spěchal jsem ke vchodu. „Šťastný nový rok, pane Blaku,“ přála mi Tina.

	Dovnitř vešla skupina lidí, děvčata oblečená jako vánoční stromečky, agent a velmi známý americký herec. Automaticky jsem se dal do vítací procedury. Jedna z děvčat byla úplně fantastická, dlouhé tmavé vlasy s perlami, oblek s bílými třásněmi. upřené zelené oči. Někdo nás představil.

	Usmála se na mě a našpulila plné růžové rty.

	Ucítil jsem známé vzrušení, o kterém jsem věděl, že bych si ho měl schovat pro Delphine Cohenovou.

	Dívka se jmenovala Miranda, požádal jsem ji o tanec. Nikomu to nevadilo, protože agent a herec měli s sebou ještě další tři děvčata. Flowers vyšiloval s Clarence Carterem. Dal jsem mu pokyn a přešel na Light my Fire Jose Feliciana.

	Miranda byla vysoká a měkká v mých pažích. Pevně jsem se na ni tiskl. Kčertu s Delphinou Cohenovou a všema jejíma prachama, nenechám se zase zatáhnout do nějaké nechutné aféry.

	Tak mě vyrazí, no co? Něco se nachomýtne, něco, pro co se nebudu muset prodávat. A jestli ne? No, to je život. Vždycky můžu mýt nádobí.

	Dívka v mém náručí není Alex, ale je určitě nádherná, má sametovou pleť a jasné oči.

	„Nečekal jsem, že tu dnes večer potkám někoho, jako jsi ty,“ šeptal jsem a tiskl ji trochu blíž.

	„Ani já,“ řekla a jemně se usmívala. „Přiletěla jsem teprve včera z New Yorku. Myslela jsem, že Angličané jsou úzkoprsí a mrzutí.“

	„A co si myslíš teď?“

	Jen mi přitlačila tělo na tělo.

	Tancovali jsme a tancovali. Hal se svou společností konečně odešel. Přišel ke mně a zamumulal: „Troubo! Pro další trdlo propaseš příležitost!“

	Ve tři se odnesla pryč Fontaine se svou společností. Ian Thaine se culil za jejím zadkem.

	Neviděl jsem, kdy odešla moje Alex, nechtěl jsem to vidět. Chtěl jsem jen na ni zapomenout.

	S Mirandou jsme odešli v šest ráno. Táhla náklad balonů a loudali jsme se opuštěnými ulicemi k mému bytu.

	Moc se mi líbil její obličej, vypadal tak vážný a přitom sexy. Měla pevnou chlapeckou postavu a hezounká malá prsa, musel jsem odstrčit dlouhé černé vlasy, abych je mohl políbit.

	„Těsně předtím, než jsem odjela, jsem zrušila zasnoubení,“ povídala, zatímco jsem ji zkoumal rukama. „Můj snoubenec to mohl dělat jen ve skupině. Fuj! Nenáviděla jsem to. Můj tatínek říkal, že mám někam odletět a zapomenout na něho. Určitě věděl, o čem mluví. Och, to se mi líbí!“

	„Moje snoubenka se právě zasnoubila s někým jiným.“

	„To je strašné. Och, och, och, – udělej to znovu! Měl bys přijet do New Yorku, abys na to zapomněl.“

	„Ano.“ Vylezl jsem na ni, byla to nádherná dívka.

	Kroutila se jako had. „Tony, ty jsi fantastický! To je neuvěřitelné. Poslechni, přijedeš a budeš pracovat pro mého tatínka, obchoduje se vším možným. Och, jé! Šťastný nový rok!

	Miláčku! Miláčku! Miláčku! Udělej to ještě. Máme v New Yorku bláznivou diskotéku, jmenuje se Picketts. To by bylo pro tebe to pravé a, och, Tony, to je tak nádherné, tak divoké. Miluju to! Miluju to! Ano, ano! Jéje Tony – ty jsi takový hřebec!“
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